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BUJIMHI'BU3M: TEHJIEHIIMU U OCOBEHHOCTHU U3YYEHUS
(KPATKHI OB30P)

AHHOTanus. B cTaTee mpoBeseH KpaTKUil aHaW3 TEHACHIIMH U OCOOEHHOCTEH M3Y4YCHUS
¢dbeHoMeHa OUTMHTBH3MA KaK MOJHACIIEKTHOTO MPEAMETa MCCIEIOBAHMS B Pa3IMYHBIX 00JIacTAX
TyMaHUTapHOW HAyKH, B YaCTHOCTU B (uiIocoduu, COLUUOIOTUU, KYIbTYpOJIOTUU, TICUXOJIOTHH,
JUHTBOJAUIAKTHUKE, COOCTBEHHO JIMHTBUCTUKE, JaHa Ne(UHMUIMS ABYS3bIUMs, MOHUMAEMOIO Kak
00s13aTeIbHBII  MHOTOMEPHBIM ~ KOMIIOHEHT  SI3bIKOBBIX ~ OTHOIIEHUHW, XapaKTEepU3YIOUIUUCS
TOJIPAHTHBIM COCYLIECTBOBAHMEM IIPEJICTABUTENIEN pA3JIMYHBIX 3THOCOB, B3aMMOJIECHCTBHEM U
B3aMMOBIUSHUEM SI3BIKOB, KYIBTYp, (QOPMHUPOBAaHUEM U PA3BUTHEM MOJIWIMHTBAIBHOU /
OWJIMHTBAJIbHOM S3BIKOBOM JMYHOCTH, CIOCOOHOM pallMOHAJIBHO BOCHPUHHMMATh U BOCCO3]aBaTh
VMHBAPHUAHTHI «4YXON» SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpA.
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BILINGUALISM: TRENDS AND PECULIARITIES OF STUDYING (BRIEF
REVIEW)

Abstract. The article provides a brief analysis of the trends and features of the study of the
phenomenon of bilingualism as a multi-aspect subject of research in various fields of the
humanities, in particular in philosophy, sociology, cultural studies, psychology, linguodidactics,
linguistics proper, a definition of bilingualism, understood as an obligatory multidimensional
component of linguistic relations, is tolerant coexistence of representatives of different ethnic

groups, interaction and mutual influence of languages, cultures, formation and development of a
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multilingual / bilingual linguistic personality, capable of rationally perceiving and recreating the
invariants of a “foreign” linguistic picture of the world.
Keywords: linguistic and ethno-cultural communication, language personality, bilingualism,

multilingual / bilingual language personality.

[IpobGiiema B3aUMOCBSI3U U B3aHMMOBJIUSHUSI TAKUX MHOTOACHEKTHBIX MOHSITHIM,
KaK «SI3bIK» U «JIMYHOCTHY SIBISIETCS aKTyallbHOM ¢ JaBHUX BpeMmeH. Eme B XVIII B.
Bunbrensm ¢on ['yMOomBpAT yTBEpKaan BIACTh YeIOBEKa HAJ sI3bIKOM: «B ToM, Kak
A3bIK BUJOU3MEHSETCA B YCTax KaXJOr0 WHIWBHUAA, HPOSIBISETCS, BONPEKH
MOTYILIECTBY SI3bIKa, BJIACTh UelioBeKa Haa HUM» [1, c. 84]. W.JI. BaiicrepOep B cBOMX
A3BIKOBETUECKUX TPYJAaX TAKXKE YTBEPKAAI HUJICH0 B3aUMOCBSI3M M B3aUMOJCHCTBHUS
s3pika W JUYHOCTA. OH oOmpeaensa s3bIK KaK HEKUM KyJIbTYpHBIH (PEHOMEH,
HaCJIEyeMbIil BCEM S3BIKOBBIM cO00IIECTBOM [2]. B3anM00OyCIOBIEHHOCTH A3bIKA U
JUYHOCTH O€3yCJIOBHA: OHM HE MOTYT CYIIECTBOBATh M30JUPOBAHHO, Pa30O0IIEHHO,
BE€Ib B CTaHOBJIECHHUHM JIMYHOCTHU OrPOMHA pOJb COLMAIU3AlUU, YCIEUIHO
peanuzyemMoi  Omarojgapsi  SI3bIKY,  KOTOPBIA  CHOCOOCTBYET  BBIPAXKEHUIO
YEJIOBEYECKOT0 MHUPOBOCHPUATHS M MUPOOCO3HaHUs. KOHIenius B3aUMOBIUSHUS
JAHHBIX  JIUHTBOPWIOCO(CKUX TOHSITUN BBITEKAET B  aHTPOMOILICHTPUUECKOE
HAMpPAaBJICHUE B SI3bIKO3HAHWUH, KOTOPOE CIY>KUT OCHOBOM YKPEIUICHUS B TUHTBUCTHUKE
KaTeTOPUM  «S3BIKOBasi JIMYHOCTH», (YHAAMEHTAIbHOE M3y4YEeHHE KOTOpOil B
OTCUYECTBEHHOM S3bIKOBEIECHUM HaOmogaeTrcs B Tpyaax [.M. boruna, FHO.H.
Kapaynoga [3,4].

HccnenoBanue s3bIKOBOM JIMYHOCTA B COBPEMEHHOW HAYYHOW Iapagurme
OTJINYAETCSl TOJUCTIEKTPATbHOCThIO. MOXKHO OTMETUTHh OOCTOSITENIbHOE H3y4YCHHE
MOHATUSL  S3bIKOBAsg  JIMYHOCTb B  JIMHITBOJUJAKTHKE, JIMHTBOIIPAarMaTuUKe,
KOTHUTUBUCTUKE, COITMOJIMHTBUCTUKE, TCUXOJMHTBUCTUKE, JTUHTBOKYJILTYPOJOTHH,
TEHJICPHOW JIMHTBUCTUKE U JIP.

B coBpeMeHHOM TIIOOQIM3AITMOHHOM W HWHTETPUPOBAHHOM  OOIIECTRBE,
XapaKTepU3YIOIIEMCA Pa3BUTUEM CBSI3€M B COLHMAIBHOW, TI'€OMOJUTHYECKON H

HPKOHOMHUYECKON c(epax, MPOCIEKUBACTCA MOTPEOHOCTh PACCMOTPEHUS JTMYHOCTU



KakK YHHUBEPCAITBHOTO CEerMEeHTa B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM u
ATHOJIMHTBUCTHYECKOM ACHEKTax: TOJIEPAHTHOE, TapMOHHUYHOE COCYIIECTBOBAHUE
COIIMyMa, COCTOSIIETO0 M3 MPEACTABUTEIEH pa3IMYHbIX OSTHUYECKUX TPYIII,
MOJPA3yMEBAET KYJIbTYPHOE, S3BIKOBOE B3aMMOBJIMUSHHUE, PE3YJIbTATOM KOTOPOTO
SABJISIETCS MOJIU-/OWIMHTBaJIbHASL  S3BIKOBAsi  JIMYHOCTh, KOTOpasi o0Jyajnaer
CIIOCOOHOCTHIO OCO3HAHHOTO MOHUMAHMS «MHON» SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUPA.

3HauuMbIi  (AKTOp  OCYIIECTBJICHHS]  STHOJHHTBOKYJIHTYPOJIOTHYECKOM
KOMMYHHUKAIIMU — 3HAHUE KYJIbTYPbL, TPAIULINI APYroro Hapoaa, BBICTYMAKOIINE KaK
JIyXOBHAasi ~OCHOBAa  CTAHOBJICHUSA JUYHOCTA. Ee  [A3bIKOBOE,  KYJIBTYPHOE
dbopmupoBaHue, MojaracM, HaYMHAETCS B JIETCTBE «B IPOIIECCE COIMATU3AIUU, IO
BIUSIHUEM OOILIETIPUHSATHIX HOPM Kak BepOaJbHOrO, Tak W HEBEPOAIBHOIO
MOBEAECHUS, TO €CTh 3TO O3HAYAET, YTO YEIIOBEK M3HAYAIBLHO HE POKIACTCS PYCCKUM,
Oankapiiem, kaOapJUHIIEM, & CTAaHOBUTCS MM 0OJiarojaps BOCIUTAHHUIO (B HIMPOKOM
CMBICIIE A3TOTO CJI0BA) B paMKax OIPEACICHHOIO0 HalMOHAIBHOTO COOOIIECTBa,
KOTOPOE€ OCYHIIECTBIISIETCS TOCPEACTBOM si3bIKa» [5, c¢. 90], «...pOAHBIM, Kak
ormeyaeT M.M. benaHok, uyaile Npu3HaeTcsa S3bIK MpaaenoB. OJHAKO SI3BIKOM
MEPBUYHOM COLMATU3AIMUA, BXOXICHUS B COLMAIBHYIO CPENY, SIBISIETCA HEPEIKO
UMEHHO pycckuii» [6], CiemnoBaTenbHO, COBPEMEHHOE OOIIECTBO B IIEJIOM MOYHO
Ha3BaTh OWIMHTBAJBHBIM (2 TO W TOJMJIWHTBAJIbHBIM), TMOCKOJBKY OJTHHYECKHE,
COLMOKYJIbTYPHBIE€, JIMHTBOKYJIbTYPHBIE T'PAHUIIBI B HBIHEIIHEM COLUYME CTEPTHI.
OTtcrofia BBITEKaET HEOOXOJAMMOCTh PACCMOTPEHUSI TAKOTO TMOJMMEPHOTO TMOHATHUSA,
KaK «OMJIMHTBU3MY, ONUCAHUS TEHICHIINHN U CIEU(DUKHA €T0 N3yUYEHUS.

BunuHrBM3M Kak MHOTrOacleKTHbIM (EeHOMEH B HayyHOW MapaaurMaThKe
BEChbMa aKTyaJIeH M PAacCMAaTPUBACTCS C PA3IMYHBIX TOYEK 3peHHs: (HUI0codCKoi,
COLMAJIBHOM, KYJBTYPOJOTHYECKOM, COIMOKYIBTYPOJIOTHUECKOM, ICUXOJIOTUYECKOH,
JMHTBOJIUJIAKTUYECKON, COOCTBEHHO NWHTBUCTHYECKOH. [lockonbKy Hamia paborta
HOCUT OO30pHBIA XapakTep, PacCMOTPUM HEKOTOPBIE PaOOTHI, MPEACTABISIONINC
KaXKJI0€ U3 NEPEUHCIEHHBIX HAPaBIEHUN UCCIIeI0BaHNS OUIIMHTBU3MA, IOJPOOHOMY

aHalin3y CTCIICHU HW3YYCHHOCTU JAHHOI'O SBJICHUA IIOJABCPIrHEM COOCTBEHHO



JIMHTBUCTUYECKAM ACIEKT. B 3TOM KOHTEKCTE CIEAYEeT OTMETHUTh CYLIECTBEHHYIO
pOJib B HCCIIEIOBAHUM pPaA3JIMYHbIX acnekToB ABys3bluus JI.B. Illepos, FO./I.
Hemepuesa, O.C. AxmanoBoii, E.M. Bepemaruna u ap.

B ¢wunocopckoM U COLMOKYIBTYpHOM pycie OWIMHIBU3M MPEICTaBICH B
mucceptaiimn - O.A. KonbixanoBoil. B pabote akueHTupyercs BHUMaHuE Ha
byHIaAMEHTAIBHBIX BOMPOCAX WHAMBUIYATBbHOIO MHOTOS3bIUMs (OUIMHTBU3MA),
CBA3aHHBIX C NPOLIECCOM COLMANM3AUMM WHAUBHIA, MOJ KOTOPBIM IOHUMAETCS
dbopMHpOBaHHUE JIMYHOCTH, OCBOCHHE YEJIOBEKOM MATE€pUAIbHOM W JTyXOBHOMU
KYJIbTYpbl [7]. BUIMHTBONOTHIO KaK OpeaMeT u3ydeHus (Guiioco(cko-KyIbTypHOTO
aHamm3a paccmarpuBaeT T1.B. KopaneBa. OHa JeTambHO ONUCHIBAET HCTOPHUKO-
KyJbTYpPHBIE MPEANOCHUIKMA paclpoCTpaHeHuss OuiauHrBuM3Ma B Poccum, ucciemyer
BHEIIHWI OMJIMHITBU3M B paMKaxX pycckoil KynbTypsl Ha pyOexe XVIII — cepenunsl
XIX BB. [8]. B3auMmocBsa3p Tpoliecca paclpocTpaHeHUs OWIMHTBU3MA U
GYHKIMOHUPOBAHUS IIKOJIBI KaK COIMAIBHOTO HHCTUTYTa, (POPMUPYIOIIETO HE
yeJloBeKa BOOOIIE, a YEJOBEKa B JAHHOM OOIISCTBE M JUIS JAHHOIO OOIIECTBA, B
MOJIMKYJIBTYPHBIX YCIOBUSX B paMKax COLIMOJIOTUYECKOW HAayKu nomdyepkusaet .M.
I'mzzarynuna [9]. C.C. KoBaneBa, onupasch Ha TMOHSTHE <«JIMHTBOPEBOJIIOLIUMNY,
OCHOBAaHHOM  Ha  COLMAIbHO-KOMMYHUKATHMBHBIX  MpOLECcax  JBYSA3bIUHUS,
paccMaTpUBaeT pa3BUTHE OWIIMHTBU3MA B COIMAIBHO-KOMMYHUKATUBHOM AaCIEKTE B
paMKax COBPEMEHHOI0 MH(POPMALMOHHOTO MPOCTPAHCTBA, HCCIEAYET B KauyeCTBE
WHCTUTYLIMOHATIBLHON Cpefibl pa3BuTusi OuauHren3Ma yausepcuteT [10]. O6o3Haunm
TaK)Ke J[B€ padOThl B pyciie KyJIbTypOJIOTHYECKOTO acleKkTa U3y4eHus: OUIMHIBU3MA.
Tak, E.B. IlnotHukoBa Ha mnpumepe TBOpueckoro Hacienus B.B. HabGokosa
UCCIIENYET ABYS3bIUME B KOHTEKCTE COLMAIBHOW CHCTEMBI, B KOTOPOH JIOMUHHUPYET
enuHbId s3bIK OOmIeHus [11]. B pamkax naHHOTO HamNpaBiICHUS MPEACTABIISCT
WHTEPEC TOHITHE «KYJIbTYPHBIA OMIMHTBU3MY, ompenensieMbrii A.T. Ypymanse kak
JNBOMCTBEHHOCTh MHPOBO33PEHHs  YEJOBEKA, OKA3aBIIErocs MOJ  BIMSHHUEM
Pa3IMYHBIX KYJIbTYPHBIX TPAAMIMI B CBA3U C ONPEICICHHBIMU OOCTOSTEIbCTBAMHU

[12]. Tlcuxonormueckue  3aKOHOMEPHOCTH  (OPMHPOBAHUS  OWIMHTBH3MA



ompenensitorcs C.C. bakmmxaHoBOl Ha OCHOBE aHalu3a peEuYeBbIX Je(EKTOB
OypsSITCKO-pyCCKMX  OWJIMHTBOB,  KOTOpbIE  JEMOHCTPUPYIOT  MEXaHU3MBI
pedenpousBojacTBa JMYHOCTH [13]. CymHOCTH pPEUEHPOM3BOJCTBA JIMYHOCTH B
YCIOBUSIX ABYS3BIYUS C TCHXOJIOTHYECKOW TMO3MIMHM Ha TpPUMEpE MpelcTaBUTENeH
IIOPCKOTO Hapoja pacKpbiBaeT B cBoed muccepraumu H.A. MaxanbkoBa [14].
UccnenoBanuio crneuupukd WHAUBUAYATbHBIX XapaKTEPUCTUK CTYACHTOB IMpH
dbopmupoBaHnU podecCHoHATEHOTO OMMMHTBH3MA TTocBstieH Tpya E.1O. bekacoBoi
[15]. CnenoBaTenbHO, AaKe CTOJb MOBEPXHOCTHBIH aHAIU3 CTCIICHU WU3YyYCHHOCTH
OWIMHTBA3Ma B pa3HBIX HAMPABICHWUAX HAYYHOM MBICIH  TOATBEP)KIaeT
HEOCTIOPUMOE 3HAYCHHE JAaHHOTO (PeHOMEHa KaK COIMOKYIbTYPHOIICUXOIOTHIECKOTO
SIBJICHUS] B COBPEMEHHOM OOILIECTBE.

B  pamkax  Takux = HampaBleHWH, KaK  COITMOJIMHTBUCTUYECKOE,
JIMHTBOKYJIbTYPOJOTUYECKOE, JIMHTBOJUAAKTUYECKOE, COOCTBEHHO JTMHTBUCTHYECKOE,
paccMaTpuBaeTCs CIIEKTP BaAKHBIX BOIPOCOB, B YACTHOCTH HHTPATUHTBUCTUYECKUE U
OKCTPATMHTBUCTHYCCKUE (PaKTOPHI, YCIOBUS (OPMUPOBAHUS, PA3BUTHS ABYSI3BIUHS,
MEXaHU3M KOHTAaKTHUPOBAHUS S3BIKOB M KYJbTYp, CIOCOOBI M MOJEIH OOy4YeHUs
HEPOJHOMY SI3BIKY B YCIIOBHSIX JIBYS3BIUMS, PE3YNIBTATHI SI3BIKOBOTO B3aMMOICHCTBHSI,
BUJIbI OWIIMHTBU3MA. DyHIAMEHTAIBHBIM TPYJIOM B PYCJIE COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO
acrmeKTa, Ha Halll B3I, SIBISETCS MOKTOpckas muccepTamnus X.3. barupoxoma, B
KOTOpPOW  ABYSI3bIUME  OINpPENENCHO KaK «JIMHTBHCTUYECKOE, COIMOJIIOTUYECKOE,
JIMHTBOKYJITYPOJIOTUYECKOE HCCIEOBAaHUE CYIIHOCTH, HUCTOPHU (PopMUpOBaHUS,
COIMATBHO-DKOHOMHYECKUX, A3THHYECKHX, IeMOTpauUecKux W JIPYruxX YyCIOBUN
Pa3BUTHS U COBPEMEHHOTO (YHKIIMOHHUPOBAHMS KOHKPETHOTO THIA OVIIMHTBHU3MAY
[16, c¢. 6], mnonaMacmeKkTHO  HWCCIeA0BaHA  OWJIMHIBAIbHAs  CHUTYaI[Hs
nocTnepecTpoedyHoro mnepuoaa B PecnyOnuke Appiresi, BbBISIBIEHBI OCOOEHHOCTH
aIBITEHCKO-PYCCKOTO OMITMHTBU3MA B €IMHCTBE C KOHIICTITAMHU SI3LIKOBOM JIMYHOCTH.

Pycckmit s3pik  kak (akTtop ¢dopmupoBaHHUS OWIMHTBOB, BOIPOCHI €TO
IPUOPUTETA B PEUYEBOM KyJIbType HOCHUTENEH ABYX SI3bIKOB paccmarpuBatorcs JIII.

J/InaHOBOW, MO MHEHHIO KOTOPOM, OH «...NO-IPEKHEMY OCTAETCA KYJIbTYpPHOU



COOCTBEHHOCTBIO MHOTMX 3THUYECKU HE PYCCKHUX JIFOJI€, OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM
KOMMYHUKAIIMM, HEPEIKO TEPBBIM  SI3LIKOM  OWJIMHTBOB», ... IIPU3HACTCS
€IUHCTBEHHBIM PEAJbHBIM SI3BIKOM «MEXIYHAPOIHOIO, JEJIOBOr0, HAY4YHOIO U
KyJIbTYPHOTO  COTPYJHMYECTBA HAa  IIOCTCOBETCKOM  IPOCTPAHCTBE»,  YTO
00YCJIOBIMBACT JKU3HECIOCOOHOCTh PycCKoro si3bika [17, c. 6-7].

SpKuUM nIpeACTaBUTENIEM JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO HANIPABJIEHUS SIBJIECTCS
T.}O. TamepbsiH, KOTOpas Ha OCHOBE KOHIIEHIIUU «IJIO0ATBHOTO OOIIECTBAa» W
«r100aJbHOM JIEpEBHU» KaK YCJIOBHS MHUPHOIO COCYIIECTBOBaHUSI Pa3HBIX CTpaH,
MPEJACTABUTENICH pa3HBIX STHUUYECKUX, SI3bIKOBBIX, PETUTHO3HBIX U COLIMOKYJIbTYPHBIX
rpynm  pas3paldoTana MOJUJIMHIBAIBHYIO MOJENb S3BIKOBOW KapTUHBI MUPA,
COCTOSIIIIYI0 W3 OJJIEMEHTOB, JOMNOJIHAIOIIMX U pacHIUpSIONIMX 00pa3 Mupa,
OTPaXEHHBIM B  s3bIKE. AHAIU3 CTPYKTYPHO-COAEP)KATEIbHON  crienupuKu
OWJIMHIBaJIbHOTO CO3HAHUS Ha TMPUMEPE OCETUH —OWIMHIBOB/TIOJWIMHIBOB,
npokuBaronux Ha teppuropun PecnyOomuku CeBepHas OceTusi—AjaHusi, MO3BOJIUI
YCTAaHOBUTh HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO OCOOCHHOCTh M YHUBEpPCAIbHBIE YEPThI UX
a3plkoBOro co3Hanus. T.FO. TameppssH B mnpouecce H3y4eHUS MEHTAIbHOIO
JIEKCUKOHA OW-/MOJWJIMHTBAJIBHBIX OCETHH BBIAENIWJIA €ro SApOo U mnepudepuro, ux
COCTABJISAIONINE, CIIEHTPATIbHYIO 30HY» KYJIbTYphl oceTuH [18].

JIMHTBOUIAKTHYECKUM aCTICKT OMJIMHTBH3MA TAaK)KE BBI3BIBACT HEYTracCarOIIUi
MHTEPEC YYEHBIX, OCOOEHHO MpoOiemMbl (OPMHUPOBAHUS ABYS3bIUMS B IIKOJE,
CpPEIHUX U BBICHIUX MPO(PECCHOHATBHBIX OpraHU3aIMsIX, B JTOM KOHTEKCTE —
KOMMYHHUKATHUBHbIE KOMIETEHIIMM OOYyYalolUXCsS B YCIOBUSX WHTEPHAIMOHAILHOMN
oOpazoBaTeapHOM cuctemsl [19].
B mpenenax coOCTBEHHO JWMHTBUCTUYECKOTO HAMNPABJICHHUS  PaccMaTpUBAIOTCS
cnenuuka OWIMHIBU3MA, €ro pPa3HOBUJIHOCTH,  AHAJIU3UPYIOTCS pe3yiIbTaThl
B3aMMO/ICHCTBUS SI3IKOB B KOMMYHUKATUBHOM IpocTpaHcTBe. Tak, A.Il. Maiiopos
paznuyaeT TMOHATAA  OWJIMHTBU3M W JUTJIOCCHS, TIEPBOE€  OTHOCHT K
IICUXOJIMHTBUCTUKE, a BTOPO€ — K couuonuHreuctuke. [lo ero MHeHHro,

«OWJIMHTBU3M XapaKTCPU3yCT JIMHI'BUCTUYCCKUC CIIOCOOHOCTH HHANBUAA U ABJIACTCA



MPEAMETOM HCCJIEAOBaHUS TICUXOJIOTUUM M TCUXOJIUMHTBUCTHKHU...». OH OTMEYaer
3HQUUMOCTh  COIMAJIBHOTO  OWJIMHIBU3MA, KOTOPBIM  ompefensieTcs  Kak
«COLMOKYJIbTYpHAsi KOMIIOHEHTa OOIIECTBA, CBsi3aHHasg C BbIPAaOOTKOM U
pealm3anyel ConuaabHO 3HAYUMBIX penieHuin» [20, ¢. 6-7].

Kak wu3BecTHO, mpollecCc B3aMMOJEHUCTBHS JABYX U 0oJiee S3bIKOB HMEET

OTIpEJICICHHbIE TOCJEACTBUS: BO3HUKAIOT HEKOTOPblE€ H3MEHEHHs, KOTOpbIE He
3aBUCST OT BHYTPEHHUX 3aKOHOMEPHOCTEH Pa3BUTHSA U (PYHKITMOHUPOBAHMS JAHHBIX
S3BIKOB M KOTOpPbIE YacTO CIOCOOCTBYIOT 0Opa3oBaHHIO THOPUIHBIX (PopM.
CrnenoBatesibHO, B Ka4€CTBE pe3yJibTaTa TECHBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB BBICTYIACT
aBieHne uHTeppepeHun. HWccnegoBanue UHTEP(EPEHTHOM TMOpUIU3ALMKA B
pa3roBOpHOM peuyn OwiaMHIrBa-kabapauHia / OWJIMHrBa-Oajgkapiia I03BOJISET
BBIJICTIUTh (DOHETHUECKYI0 MOJIETb THOpUIM3AllUU, CIOBOOOpa30BaTEIbLHBIE MOACIH
MIPOU3BOIHBIX THOPUAOB (C PYCCKUM KOMIIOHEHTOM, C KOMIIOHEHTOM M3 TUTYJIbHBIX
S3BIKOB, C TAPUTETHBIM PYCCKUM KOMIIOHEHTOM M 3JIEMEHTOM U3 TUTYJIbHBIX S3HIKOB)
Y CHHTaKCUYECKUE MO THOPUIHBIX 0OpazoBanmii [21].
B coBpemMEHHOW JIMHIBUCTMKE HE MEHEE W3y4YeH BONPOC, CBSI3aHHBIA C
nuddepenumanveit aBys3bldusA. B 3TOM  CBA3M  clieyeT OTMETUTh pPaboTHI,
MOCBSIIIEHHBIE WCCJICOBAHUIO  XYJI0KECTBEHHOTO/TUTEPATYPHOTO  OMIMHTBU3MA
V.M. baxtukupeepoii, A.A. Bopoxx6uroBoii [22].

[Ipoananu3upoBaHHbI B KpaTkoM (opmaTe MaTepuayl JaeT OCHOBaHUE
nojiaraTh, 4YTO OWJIMHIBU3M TIPEACTABISIET COOOW  TMOJIMMEPHOE  SIBJICHUE,
MpeCTaBIIsAIoNIee COOOM COYeTaHWE JBYX SI3BIKOB, CIIEOBATEIbHO, JABYX KYJIBTYD,
HECMOTpPSI Ha TO, YTO YPOBEHb BJIAJICHUS OOOMMHU SI3bIKAMU U CTEIEHb MPOSIBICHUS
COCYIIECTBYIOIINX KYJIbTYP BIIOJHE BEPOSITHO MOTYT OBITh Pa3IMYHBIMHU.

PaccmartpuBas npo6iemy OWIMHTBU3MA, ClieayeT, 0€3yCIOBHO, OCTAHOBUTHCS
Ha MHOTOJIETHEM OMBITE, HA JIMHTBUCTUYECKUX UCCIEAOBAHUAX, MPOBOIUMBIX ¢ 2006
roga psagom ¢wmionoroB KBI'Y Ha wmartepuane mnommdTHHYeckor KabapauHo-
bankapuu, B mpegenax KOTOpOH B3aMMOJEHCTBYIOT SA3BIKM THUTYJbHBIX HApOOB

(kabapIMHO-YEPKECCKUN W KapadyaeBO-OAJKApCKUW) W PYCCKUH S3BIK — SI3BIK



MEKXHAIIMOHAIBHON KOMMYHUKAIIUY, TAPMOHU3HUPYIOMINNA (HaKTOP MEXKBSI3BIKOBOTO U
MEXITHUYECKOTO OOIIEHHsS B HAlMOHANBHBIX pecnybnmukax P®. Tpynsi,
MOCBSILIIEHHBIE  JTAaHHOM  TpoOJjeMaTHKe, CBUIETEIbCTBYIOT O  3HAYUMOCTH
MOJICPHHU3AI[MN  SI3BIKOBOM  TOJUTHUKA B  00JAaCTM  PYCCKOrO  f3BIKA  Kak
rOCYJapCTBEHHOTO M TMOJATBEPKAAIOT BaXHOCTh OCBEIICHUS COBPEMEHHOIO
COCTOSIHUSL U MIEPCIIEKTUB SI3bIKOBOM cuTyannu Ha CeBepHoMm KaBka3ze.
OTHOKYNbTYypHasi MHoroiukocTs Kabapauno-bankapckoit PecnyOmmku, Ha
TEPPUTOPUN KOTOPOM TMpokuBaeT Oombie 70 HApOAHOCTEW, CO3/Ia€T YCIOBHE
HEOOXOAMMOCTA (OPMUPOBAHMS M PaA3BUTUS OWJIMHIBH3MA / TIOJMIMHIBU3MA:
€CTECTBEHHOTO — B MOJIM3THUYECKON CPEJle U UCKYCCTBEHHOTO — B MOHOATHHUYECKOM
cpele, 4YTO TPENONpelNeiseT HACYyIIHOCTb M3YyYEHUS  JAHHOTO  SIBJIICHHS.
CocyiiecTBOBaHME Ha OJIHOM TEPPUTOPUM HECKOJIBKUX 3THOCOB HENPOU3BOJIBHO
JTUKTYET, C OJHOM CTOPOHBI, BO3MOXXHOCTb B3aMMOIIPOHHKHOBEHUS KYJBTYPHBIX
TpaJuINi, UHTEPPEPEHTHBIX B3aUMOOTHOIICHUH S3BIKOBBIX CHCTEM, C JIPYro —
NOTPEOHOCTh ~ COXpPAHEHUs  JTHUYECKOW  WACHTUYHOCTH, U  TNPUBOIUT K
GOpMUPOBAHUIO W PAa3BUTHIO OW-/ TIOJMJIMHTBAIHHOW S3BIKOBOH  JIMYHOCTH.
«/IBysi3pluME€ W MHOIOSI3bIYME, pa3BUBAIOILIKMECS B IPOLIECCE TapMOHUYHOIO
B3aMMOJICUCTBUS POJHOTO OT POXKIEHHUSA s3bIKa (S3BIKM TUTYJIBHBIX HapogoB KBP),
HEPOJHOTO, BTOPUYHOrO (KOHTAaKTHOTO) si3bIKa (PYCCKMM $I3BIK) W TPETHETO,
«4yK0ro» (MHOCTPAHHOIO) SI3bIKa, SBJISIIOTCS MEXaHU3MOM OOBEMHEHUS Pa3InYHbIX
COLIMOJIMHTBOKYJBTYPHBIX ~ COOOILIECTB,  COCYLIECTBYIOIIMX Ha  TEPPUTOPUHU
MOJIMHALIMOHAJILHON pecnyOnuku. B3auMoBiIusiHuEe, B3aUMOIPOHUKHOBEHHUE SI3bIKOB
Ha Pa3HbIX YPOBHSX CTAHOBHUTCS PETYJIATOPOM COLMAIU3ALMM, AKKYJIbTYpalUud U
JMHTBOKYJIBTYPHOU CaMOMACHTH(PUKAINKA (HOPMUPYIOMIECHCS JBY-/MHOTOS3BIYHOMN
augHocTH» [23, c¢. 267]. CaemoBaTtenbHO, OMIMHIBU3M B moJuIHHTBaIbHOM KBP
MO>KHO OXapaKTE€pU30BaTh KaK COLMAIBHO IMPENOIPENCICHHOE SIBJIECHUE, HA OCHOBE
KOTOPOH TOJT BIUSHUEM WHTPATMHBUCTHYECKUX, SKCTPATUHTBUCTUICCKUX (PAKTOPOB

dbopMupyeTCs A3BIKOBAs JIMYHOCTh POCCUsiHUHA [24].
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Takum o00pa3omM, KpaTkuil aHaian3 padoOT, B KOTOPBIX OCBEIIAETCS CIIEKTP
npo0sieM JBYS3BIYMS, paccMaTpUBAIOTCS (DAKTOPHI, YCJIOBUA €ro (hopMHpoOBaHHUS,
NO3BOJISIET JAeUHUPOBATh OWIMHIBU3M Kak OO0s3aTeNbHBINA, IperonpeieIeHHbINH
NOJIMJIMHTBAJIbHBIM, — TOJUKYJIBTYpHBIM  XapakTepoM Poccum  MHOTOMEpHBIN

KOMITIOHCHT COBPCMCHHLIX SA3bIKOBBIX OTHOIIICHUH.
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VIIK 81
JAundupos U.A.
JarectaHcKuMid rocy1apCTBEHHbIN MeJaroru4ecKuii yHuBepcureT

r. MaxaukaJja

KYJIBTYPA 3THOCA U1 A3bIKHU B ITIOJIMJIMHI' BAJIBHOM
IMPOCTPAHCTBE

AHHOTauusl. MEXKyJIbTypHbIE B3aUMOJCHCTBHS paccMaTpUBAIOTCS B  CTaTbe Kak
BOKHEHIIMA  HMHCTPYMEHT  3THUYECKOM  COLMANM3alMM,  ONpPENeNAoTcs  OCOOEHHOCTH
MEX3THUYECKOTO0 B3aMMOJEHCTBHSI B MOJMKYIbTYpHOM mpocTtpaHcTBe PecnyOnuku Jlarecran.
AKTYaTbHOCTh TAHHOM TEMBI 00YCIABIMBAETCS BBHICOKON 3HAYMMOCTBIO MPOOIEMATHKH HE TOJIBKO
JUIs OTJeJIbHO B3siToro pernoHa (Pecny6nuka Jlarecran), Ho u aiis Beeit Poccun. Jlannast mpoGiema
ocobeHHo aktyanbHa Ui CeBepHoro KaBkasa, Tak Kak 3TO PpErHOH C YHUKaJIbHBIM
MOJIMATHUYECKUM U MHOTOSI3BIYHBIM COCTaBOM HACEJIEHUSI U MHOTOOOPa3HeM KYJIbTYp.

B 3naunmoctn oO0CyxmaeMoil mpoOIeMbl HET HYXKIbl TOBOPUTh HOO COXpaHEHHE U
JlanpHeIee pa3BUTHE POAHBIX A3bIKOB U KYJIbTYP B Halllel MOJIMITHUYECKON pecryOIuKe sSBiIseTcs
Ba)KHENIIEH 3a1aueil Bcero Hapoja. Her Ha 3emue apyroro yronka rae Ha miomaan 50270 kB. kM.
¢dyHk1oHupoBaio 6osee 30 A3bIKOB ¢ MHOIOYUCIEHHBIMU (POpMaMu UX CylecTBOBaHUs. Bce oHn
u3BecTHbl co BpeMmeH KaBkasckoil AnOanumn. Kak M3BECTHO S3BIKM MHpa IO TE€HEAJIOrMuecKOin
KJIaCCU(UKALUU paclpeAesatoTcs 1Mo ceMbsiM, ux oonee 20, U B KaXxaA0M MpPEICTaBICHO 00JIbIIOE
KOJIMYECTBO MEPTBBIX A3bIKOB. OIHAKO MAareCTaHCKHE S3bIKM B ITOM IIAHE MMEIOT XOpOIINe
TpaZuLUd — CPEAM HUX HET HU OJHOIO MEPTBOIO fA3bIKA. T€M HE MEHee Iepe] HaMU CTOUT
Ba)KHeIIas 3aja4a, B AII0XY INI00aIM3alii HE TOIbKO COXPAHUTh SI3bIKU U KYJIbTYPY THOCOB, HO U
CIocoOCTBOBATh UX MOMYJSPU3AIMKN B O0IIECTBE, OCOOCHHO, CPEAN MOJIOAEKHU, UCIOJb3Ysl, B TOM
4HCIIe, U COBPEMEHHBIE TEXHOJOTUU-UHTEPHET, COLICETH - U JIp.

BbiBoa: HeoOXoIuMa B3aMMOCBS3b HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTYp KaK YCJIOBHE TapMOHHU3ALUHU
MEXAITHUYECKUX OTHOLIEHUH B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

Knrwoueswvie cnosa: smnoc, A361K08as Kynbmypa, A3bIK0Gble NPOYeccyl, HAYUOHATbHbLU A3bIK,
HONUIMHUYECKAs CPeOd, MENCHAYUOHATbHBIL A3bIK.

Dibirov I.A.
Dagestan State Pedagogical University
Makhachkala

ETHNIC CULTURE AND LANGUAGES IN THE MULTILINGUAL
SPACE
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Annotation. Intercultural interactions are considered in the article as the most important tool
of ethnic socialization, the features of interethnic interaction in the multicultural space of the
Republic of Dagestan are determined. The relevance of this topic is due to the high significance of
the problem, not only for a single region (the Republic of Dagestan), but for the whole of Russia.
This problem is especially relevant for the North Caucasus, as it is a region with a unique poly-
ethnic and multilingual composition of the population and a variety of cultures.

There is no need to talk about the significance of the problem under discussion, for the
preservation and further development of native languages and cultures in our poly-ethnic republic is
the most important task of the entire people. There is no other corner on earth where on an area of
50270 sg. km. more than 30 languages functioned with numerous forms of their existence. All of
them have been known since the times of Caucasian Albania. As you know, the languages of the
world according to the genealogical classification are distributed by families, there are more than 20
of them, and each one contains a large number of dead languages. However, the Dagestan
languages have good traditions in this regard - there is not a single dead language among them.
Nevertheless, we are faced with the most important task, in the era of globalization, not only to
preserve the languages and culture of ethnic groups, but also to promote their popularization in
society, especially among young people, using, among other things, modern technologies, the
Internet, social networks, etc.

Conclusion: the interconnection of national cultures is necessary as a condition for the
harmonization of interethnic relations in modern society.

Keywords: ethnos, linguistic culture, linguistic processes, national language, multiethnic

environment, interethnic language.

KynbsTypa sTHOCa MHOTOrpanHa. OHa BKJIIOYAET B c€0s1 KaK MaTepUalibHbIE, TaK
Y IyXOBHBIE IECHHOCTH B MPOLLJIOM U HAaCTOSIIIEM SI3BIK e, KaK MaTepUaJIn30BaHHOE
MBIIICHUE, IPECTABISIET COO0M BaXKHBIN aTpUOYT 3THOCA U €T0 KYJbTYpBHI.

Kaxnp1it aTHOC (TU1eMS, HAPOAHOCTD, HALIMS ), KAK UCTOPUUYECKU CIIOKHUBIIHICS
BUJ| YCTOMUYMBON COLMAIbHOMW TPYNIHUPOBKU JIOJAEH, oO0JanaeT COOCTBEHHOU
KyJbTypou. B TOke Bpems HM OoAHa KyJIbTypa 3THOCA HE CYIIECTBYET B YHUCTOM,
W30JMPOBAHHOM BHJIE, B HEMl ¢ OOIIEreHETUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMU BCerja
HaJIMYECTBYIOT 3aMMCTBOBAHUSA U3 IPYTUX KYJBTYD.

Kynbrypa u s3bIK 3THOCA B CBOEM pAa3sBUTUM U (YHKIUOHHPOBAHUU
UCHOJB3YIOT KaK BHYTPUAITHMUYECKHE, TaK W BHEIIHUE (PAKTOPBI (BO3MOMXHOCTH).
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3nech HanboJee aKTUBHBIMH BBICTYMAIOT MPOIIECCHI, U PepeHmanus, HTerpamnus,
U COTPYAHUYECTB ITHHYECKHX KYyJIbTyp W sS3bIKOB. K muddepenimanuu ciemxyer
OTHECTH BO3MOKHOCThH JApPOOJIEHUsS KYyJIbTyp W si3blka 3THOca. [lpupoma pazButus
ATHOCA BKJIIOYACT HEOOXOIUMBI MHHHMYM JIOKAJIBHBIX OTIUYHA B KYyJIbType W
HaJIM4ME CaMOCTOSITENIbHOTO si3blKa (IpaBla, B MPAKTHUKE HEMalo CIy4yaeB, KOrjaa
OJIMH M TOT K€ S3bIK OOCHY>KMBA€T HECKOJbKO 3THOCOB U KYJBTYp, HampuMep,
AHTTIMICKUM, WCMAHCKUM, (paHIy3CKUi, HEMEUKUW, HUTAIbIHCKHUM, apaOCKHil.
PYCCKHH U 1.p.).

DTHOKYJBTYPHBIE M SI3bIKOBBIE MPOILIECCHI Y BOCTOYHOKABKA3CKUX HApPOJOB B
LEJIOM YKJIaJbIBAIOTCS B OOIIYyI0 CXeMy. 37eCh B KyJbType 3THOCAa B Hayaie
BBIJICJISIFOTCS. HAXCKUM WM JareCTaHCKUM SI3bIKOBBIE PErMOHBI. B CBOIO ouepenp B
HaXCKOM PETHUOHE B MOCIEAYIOEM (POPMUPYIOTCS TPU KYJIbTYPHBIX PA3HOBUIHOCTEH
c OOJIbIICH WJIM MEHBIICH TEHETHYECKOHW OOITHOCTBIO - YEUCHCKUM, WHTYIICKHH,
OanOuiicKuii; B JareCTaHCKOM K€ PETMOHE MPOLIECCHl Pa3BUTHS ITHUYECKUX KYJIBTYP
MPOTEKAET CJI0KHO, B YAaCTHOCTH, B Hauaje o0Opa3yloTcs TEpPpUTOPUATIBLHBIC
OOIITHOCTH C BBIJIETICHUEM CEBEpPO-3allaHON, IIEHTPAJHLHOM M IOr0-3amajHON 30H.
CII0)KHO CKJIAJBIBAINCH 3THOKYJIBTYPHBIE M A3BIKOBBIE MPOLECCHI U BHYTPU CaMHUX
30H. Tak, B ceBepo-3amagHOM 30HE JOMUHMUPYIOLIEW BBIACIUIIACH KYJIbTypa
aBaposi3pIYHOrO ATHOCA. [lapamnensHo GopMuUPYIOTCS ABa JIOKATBHBIX KYJIbTYPHBIX
ATHOCA C AHJAMMCKUMHU U IE3CKUMHU S3bIKAaMHU, 00JaJar0lMMU BHYTPUTPYIIOBBIMU
OTJIMYUSIMHU. B LEHTpaJIbHOM 30HE CIIOKWIIMCh ITHUYECKUE KYJIBTYPBI C JAKCKUM U
JTAPTUHCKUM SI3bIKAMU.

KynbTypa 1akosi3pIYHOT0 3THOCA BHYTPUTPYIIIOBBIX pazInyuil HE uMeeT (UiIu
)K€ OHM He3HauuTelbHbl). KynbTypa ke JaprUHOS3BIYHOTO JSTHOCA HMEET
BHYTPUTPYIINOBBIE  pa3ivuusl TUNA KyOAQuWHCKUW, YUParcKuid, KaWTarcKui,
MereOckuil u ap). B 1oro —3amagHoi 30HE STHOKYJIBTYPHBIC MPOIECCHl MPOTEKAIN
emnié cloXkHee. 3/1eCh Hapsay ¢ BOCTOYHOM U IOT0-3amagHoN (MHUKUHCKO-a10aHCKOM)
KYJIbTYPHBIMU LIEHTPaAMU CaMOCTOSATEIBHO IPEICTABICHbl XUHAIYTCKUW, apUUHCKUI

Y YAMHCKUN 3THOCBI CO CBOEH KyJIbTYpOW. DTHOKYJIBTYPHBIE Ipoliecchl B Jlarecrane,
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OCOOCHHO B IOKHOM pErHOHE, TECHO CBsi3aHbl ¢ ucTopuueckod KaBkasckoi
AnbGanuei.

WNuTterpanus KylibTyp — SBJICHHE OOIIEUYETIOBEYECKOE U HAOIIOJAETCsl B CaMbIX
pa3IMYHBIX YrOJIKaX 3€MHOr0 Iapa y pa3HbIX HApPOAOB (BHOJHE JOCTATOYHO
0003peTh 3THOKYJIBTYpHBIE Tipoliecchl B EBpome, Asum, Amepuke, Adpuke,
ABcTpanuu U T.1.). 3aKOHOMEPHOCTH HMHTErpalK KyJIbTyp B 1esnoM obmme. OHH
akTuBHO mnpoxonawmm u Ha Kaskaze. Tak, B Jlarecrane KyibTypa KyMBIKOB H
azepOaiikanneB JlarectaHa — pe3yJabTaT MOJHOTO CUMOMO3a MECTHOM U MPUIILIION
KynbTyp. KynpTypa HoOraiueB cpaBHUTEIBHO OOJBIIE COXPAHSAET MCKOHHBIE YEPTHI.
KynbpTypa TaToB Takke BOIUIOTHJIA MHOI'O HMCKOHHO JAareCTaHCKHX W TIOPKCKHUX
(MecTHBIX) 0COOEHHOCTEH. PycCKOS3BIYHOM KyJNbType TEpPCKOTO Ka3auecTBa
XapaKTEPHBbI ONPEEICHHbIE KABKA3CKUE 3JIEMEHTHI.

B cocennem rocynapcrtee — AsepOaipkaHe (B MCTOpUYECKOM €€ dacTu —
KaBkazkoii AnbGaHuu), riae mpencTaBieHO 3HAUUTEIbHOE YMCIO JareCTaHOS3bIYHbIX
THOCOB (yAMHBI, HAXYpPhl, PYTYJbl, KPbI3bl, OyAyXH, XHUHATYTLbI, JIE3TUHbI, aBaPIIbl,
axBaxIpl), ITHOKYJIbTYPHBIE IPOLECCHl MPOTEKAIX B WHOW CHUTyallMd, 4TO ObLIO
CBSI3aHO C pacmagoMm eauHoro rocyaapctBa Kapkasckoit Anbanuu (X B), U 3aMEHBI
XpPUCTHAHCTBA HCJIIaMOM. KayeCcTBEHHBIM HM3MEHEHMSIM IOJBEPraroTCsi KyJIbTYpPhI
aJI0aHOSI3BIYHBIX TJIEMEH, OCOOEHHO YAMH, HaXypIleB, KPbI30B, Oy1yX0OB, XMHAYTIIEB,
pyTynbleB. B KynbType yka3aHHbIX (4@ M OCTaJbHBIX 1areCTaHLEB) 3THOCOB MHOIOE
BOCXOJIUT K aJ10aHOS3BIYHON AITHUYECKOU KYJIBTYpE.

ConpyxecTBO (KOHTAaKThI) KyJIbTYP M SI3bIKOB-COLMATIBHO-UCTOpHYECKAs
kareropus. ['106anbHO KyJbTypaM 3THOCOB XapaKTEpHO B3aMMHOE OOOraiieHHue Kak
pe3ynbrar coTpyaHuyecTBa. CoOApyXKECTBO S3BIKOB pealu3yercss B JABY- H
MHorosi3plunu. [ns Jlarecrana (Bkiroyass u uctopuueckyro Kapkasckyro AGaHUIO)
JIBY- 1 MHOTOSI3bIYME B MPOILJIOM M HACTOSIIEM OCTAIOTCS PEaJbHOCTHIO B OOILIEHUHU.
Jlump crnegyer 3amMeTHTh, uTO Toche OKTSIOpPhCKOM PEeBOJIONMU HAlMOHAIBHO-

PYCCKOC IBYA3BIYUC CTATIO JOMHUHUPYIOIHUM.
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B kynbpType 3THOCa A3bIK 3aHUMaeT oco0oe mecto. OH SBISETCS HE TOJBKO
OoraTeimMM XpaHWJIUIIEM MaTEepUaIbHOM M JYyXOBHOM KyJIbTYpbl Hapoja, HO U
BBICTYTAE€T KaK >KMBOM CBUIETENb UCTOpUU. WM MO3TOMY OOBEKTHBHOE H3yuU€HHUE
HUCTOPUHU, MaTepUalbHOM U AYXOBHOW KyJIBTYpbl HApOJOB TpeOyeT caMoro
BHUMATEJIbHOI'O OTHOIIEHUS K SI3bIKaM HE 3aBUCHMO OT YHMCJia TOBOPSIIHUX.

S3pIk MI000TO0 Haposa, MUMEIOUIUN CBOIO KYJbTYpPY, SBJISETCS HCTOYHHUKOM
B3aMMOOOOTAIlIEHUsI, MHCTPYMEHTOM OOIEHUST MEXIy S3THOCAaMH, W Hambosee
3G ()EKTUBHBIM CPEJICTBOM COXPAHEHHS U PA3BUTUSI €0 KyJIbTYPHOTO M JyXOBHOTO
Hacinenusa. llocpencTtBoM  WM3ydeHHMs  COKPOBMIIHMIBI  SI3BIKOBOM  KYJIBTYDBI
MPOUCXOIUT HEMIPEPHIBHOE B3aMMOOOOrallleHUE MEHTAIIMTETOB HAPOIOB.

N3BecTHO, 4TO Cy/1p0a Ka)a0ro HapoJa OpraHMYECcKU CIJIETEHA ¢ cyAbOOH ero
A3bIKa, TaK KaK — 3TO CBOSI HEMOBTOPUMAsl KyJIbTypa, UCTOPHS, TpaauLMH, oOpa3
Ku3Hu. Mcropus 3HaeT MHOTOYMCIIEHHBIE NPUMEPBI TOr0, KaK C HMCYE3HOBEHUEM
A3bIKA UCYE3aET U ITHOC.

Kak u3BectHo [larectan siBiisIEeTCSs MHOTOHAIIMOHAJIBHOW PECHyOJUKOM, Te
byHkuuoHupyer 32 s3bika U3 HUX 14 MUCbMEHHBIX U 18 OECTMChbMEHHBIX; aBAPCKUI,
aHJUNUCKUHN,aXBax CKUH,00 TIINXCKUH,0arBaTMHCKUIN,TOI00CPUHCKHI, KapATUHCKUNA, TH
HIMHCKUA, YaMaJTMHCKUN. 0K THHCKUN, T'YH3UOCKUN. X BAPIIIMHCKU . THHY X CKUHTIE3CKU
W.JIE3rMHCKUHN,aryTIbCKH, Ta0acapaHCKUA, Py TYIbCKUM, 1aXyPCKUHN,apUNHCKHU I, X UHATT
YICKUU,yTMHCKUI, 0y Ay X CKMM,KPBI3CKUI TOCIEHUE YETHIPH SA3bIKA TEPPUTOPUATIEHO
npeacTaBiieHbl B PecrmyOnuke AsepOaiimkaH; MapTrUHCKUN, JIAKCKUN; OJWH SI3BIK
HAaXCKOM TpYyNIbl - YEYCHCKUN: JBa sA3bIKA HWHIOEBPOIIEMCKOM CEMBbU-PYCCKUU HU
TaTCKU; TPU SA3bIKA TIOPCKON CEMbU-KYMBIKCKHM, a3epOailykaHCKUIA, HOTaliCKUH.

Mmuorosi3eiune B Jlarectane — oAuH U3 BaXKHEUINX (PaKTOPOB COCTABIISIONINX
KYJbTYPY pECIyOJIUKH.

Ponp pycckoro s3pika, B 3TOM CUTyaluH, KaK CPEACTBA MEKHALMOHAIBHOTO U
MEKKOH(PECCHOHAIBHOTO OOIIEHUS MPEICTaBISIeTCS] OJJHONW U3 BaKHEHMILUX B IUIaHE
OCMBICIICHUSI MYT€W TrapMOHM3alMMd TyMAaHUTApHOM CHUTyallud HE TOJIBKO B

Harectane, Ho u Ha BceM CeBepHoM KaBkase.
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Jluamor U B3aMMOJCICTBHE MEXIy COOECeTHMKaMU HEBO3MOXKHBI, €CITU OHU
TOBOPST HA Pa3HBIX s3bIKaX. POJIb PyCCKOTO Si3bIKa 0CO00 aKTyalIM3UPYETCs B CBS3H C
MHOTOSI3bIYHOCTBI0 1 MHOTOKOH(eCcCHOHaIbHOCTH JlarecTaHa.

TemM He MeHee MOKXHO OTMETUTh Ha mpumepe JlarecrtaHa, 4To HECMOTPS Ha
YCUJICHUE U yTiayOJeHHe MEKHAMOHAIBHBIX KOHTAKTOB, ’THOKYJIBTYPHBIE pa3Inyus
COXPAHAIOTCS U COXPAHSTHCS B Oy IyllieM, Ipy OJIaronpHUsATHON SI3bIKOBOM CUTYAIINH.

BrIcokas KyapTypa MEXHAIMOHAIBHOIO OOIIEHUS (Auanora) B3auMoOAeiCTBUE
Y B3aMMOIPOHUMKHOBEHUE HAIIMOHAIBbHBIX TPAJAMLIUNA, OObIUAEB U KYJIbTYp SIBISIETCA,
Ha Hall B3IV, YPE3BBIYANTHO BaXXHBIM (DAKTOPOM JOCTUKEHHUSI COTJlacus B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE.

[lo mpobnemam coxpaHeHMsT W pa3BUTHE POJHBIX SI3BIKOB Ipodeccop
Jarectanckoro rocyHuBepcutera MycaeBa M.M. ¢ MNOHATHBIM OECIOKOMCTBOM
U3JI0KWJIAa MHEHHME YUYEHBIX O TOM, YTO SI3bIKM HEOOJBIIMX HAapPOJOB B HEAAIEKOM
Oyaymiem oOpeueHbl Ha ucye3HOBeHHE. OJHAKO B JAHHOM Cllydae yBa)kKaeMble
yY€HblE, K CUaCTbhlo, TJIyOOKO ommobarorcs. Jleno B TOM, UTO 3TH HCCIIEI0BATENH
UCXONAT M3 TEHACHUMHW MHUPOBOIO DPa3BUTHUA, HO, KaK IPABUIIO, DTH TEHICHLIUU
0OHapy>KMUBAIOTCS B T€ MEPUObI, KOTJ]a pACCMAaTPUBAEMbIE MU CTPAHbI HAXOIWIIUCH
B ycioBUsIX BbDKMBaHMA. Ho pameko He ¢akt, yTo Hama cTpaHa Bceraa Oynaer
HaXOAUTbCS B MOJOOHBIX YCIOBUAX. B HOpMalbHO pPa3BUBAIOLIUXCS CTpaHaX HE
TOJIBKO OJaronoyiydHO COXPAaHSIOTCS POJAHBIE SI3BIKM W KYJNbTYPBI, a, HA00OpOT,
BOCCTAHABJIMBAKOTCA UCTOPUS M KYJIbTypa THICSYEIIETHEN NABHOCTH. KOHEYHO, SA3BIK
MEXHAIlMOHAIBHOTO OO0mieHuss — Oyab TO pycckuil s3bIk B Jlarecrane wiu
aHrnuickuii B EBporie — HE0OXOMM, HO TAaKOW $3bIK JOJIKEH (DYHKIIMOHMPOBATH
HapsLy ¢ poAaHbIM si3bikoM. Kak 3To oOctout, Hampumep, B ['epManun U JIpyrux
crpaHax EBpomnsl.

Ecnyn HEMHOro4dncIiIeHHBIE HApOJAbl KEJNAOT COXPAHUTh CBOK YHHUKAJIBHYIO
KYJIBTYPY, A3bIK U JAPYI'ME€ LIEHHOCTHU, TO B 3TOM HEJb3sl yCMaTPUBATh HALIMOHAIU3M
WIM OJKEJaHWE MpersTCTBOBATh pa3BUTHIO mporpecca. Hamporus, muposoe

COO6I]_ICCTBO JOJDKHO OBITh 6nar0z[apH0 UM 3a TO, 94TO AOCTHIKCHHUS ITHUX HAPOI0B
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CTAaHOBATCA JOCTOSIHUEM BCEro uejoBeuecTBa. JII0OOBb M TpemeTHOE OTHOILEHUS K
COOCTBEHHOW KyJIbType (KaK K KOHLIEHTPUPOBAHHOMY BBIPA)KEHHI0 MHOTOBEKOBOIO
TpyJia MPEJKOB), KEIAHUE U CTPEMIICHHE COXPAHUTh €€, a TAKKE CBOIO HCTOPHUIO U
CBOHM S3bIK — JIEWCTBHUTENIBHO SIBJIAETCS CTPEMJIEHUEM BHECTH BKJIAJ B MHPOBYIO
KyJbTYpy. B 3TOM cMmbIciie TaTpUOTU3M KaXKI0TO OTAEIBLHOTO Hapoja CIoCOOCTBYET
O0OBEMHEHUIO U 000TallleHUIO HapOI0B, H00 0€3 TOCTUKEHUI KOHKPETHBIX HAPOI0B
— 4TO SIBUJIOCH OBl IOCTOSIHUEM YEJIOBEUECTBA.

Jlarectran mpeacTaBiseT cOOOW YHHMKaJIbHBIM IO CBOEMY HAI[MOHAILHOMY
COCTaBY, KYyJbTYPHOMY H SI3bIKOBOMY MHOr00Opa3vi0 peruoH. B ycrnoBusix Takoro
MHOTOSI3bIYMSI PYCCKHI A3BIK B JlarectaHe, ABISISICH HApALy C APYTHMMH SI3bIKAMU
pecnyOIMKM TOCYAapCTBEHHBIM, YTBEPAWICA KaK SI3bIK MEKHAIMOHAJIBHOTO
oOLIeHUSI.

Oco0yr0 MUCCHIO PYCCKHI SI3BIK OCYIIIECTBIIAET B chepe 00pa3oBaHusl, SBISICH
HE TOJBKO IPEIMETOM M3Y4YEHHs, HO U CpPelCcTBOM 00yueHus. BmecTe ¢ cozmaHHON
Ha HeM OoraTeliieil XyAO0)KeCTBEHHOM W HAy4yHOM JHMTEpaTypod pPYCCKHUM S3bIK
BOCIPMHUMAETCS JJareCTaHllaMy KaK MOIIHBIN (paKTOp AYXOBHOTO pPa3BUTHSL.

C uenplo cO3MaHUA YCIOBHM [JIs TIOJHOLIEHHOW peanu3auuu (QyHKIHMA
PYCCKOTO s3blKa KaK TOCYAapCTBEHHOrO si3bika Poccuiickont denepanuu M A3bIKa
MeXHAIMOHAIBHOTO o01eHus: B PecnyOnuke [larectan u B pasButue (denepaibHON
neneBoil  mporpamMmbl  «Pycckuil  s3bIk»  pa3paboTaHa — COOTBETCTBYHOILAS
Pecny6inkaHckas mporpamma.

Ecnu cpaBHUTH 3HaHMS PYCCKOTO SI3bIKA y JareCTaHlleB ¢ MPOULIbIMU TOJIaMH,
TO OH HE TOJBKO HE ymaj, a, HAaoOOpOT, 3HAYUTENBHO BhIpoCc. B pecmyOnuke B
NOCJIETHUE JIECATUIIETUSI CEJIbCKAash MOJIOJIEXKb HENPEPBIBHO CTpeMHTCs B ropoja. U
MOJIOJIbIE JIFOJIN OOBEKTUBHO OCO3HAIOT, UTO 0€3 XOPOILEro 3HaHUSl PYCCKOTO SI3bIKa
UM He J100HUThCcS NpOo(eCcCHOHANBHBIX ycmexoB Ha ciyxOe. [loaToMy marectaHIibl
ydaT PYCCKHMH SI3bIK TakK X€ aKTUBHO, KaK NoJib3oBaTenn MHTEepHETa M 4aToOB ydar
aHTJIMACKUI, 4TOOBI JIETKO OPUEHTHUPOBATHCS B MUPOBOM OKeaHe uH(popmaruu. B

ATOM CUTyallui CTpPaHHO CJIbIIIATh BbBICKA3bIBAHUA HCKOTOPLIX pa6OTHI/IKOB

24



oOpa3oBaHUsI O CHIDKCHHHM YPOBHS BIIQJICHHUS PYCCKUM SI3BIKOM. YPOBEHb 3TOT HE
MOXET MOHUBUTHCA 00OBEKTUBHO — HAYYHO-TEXHUYECKUM MPOrpecc HE TO3BOJIUT.

O BoO3pocHIEM YpPOBHE BJIAJCHUS PYCCKUM SI3IKOM TOBOPSIT CPAaBHHUTEJBHBIC
JTAHHBIE JIBYX MOCJEIHUX MEPENUCE: HalpUMep MPOLEHT JIUI, BIAJCIOMINX PYCCKUM
S3BIKOM, y aBaplieB BeIpoc Ha 24%(c 62% no 86%), y naprunies Ha 20%( ¢ 68% 10
88%), y kymbikoB Ha 16%(c 74% no 90%), y nesrun Ha 22%( ¢ 68% mo 90),y
nakieB Ha 20%(c74% no 94%),y tabacapanueB Ha 28%( ¢ 59% nmo 87%), y
naxypues Ha 36%(c 52% 1o 88%), y arynbiieB Ha 20%( ¢ 64%m0 90%).

BeixoguT, 4TO YpOBEHb BIAJECHUS PYCCKUM S3BIKOM 3a TIOCJICIHHE TOJIbI
3HAUUTENIBHO BbIpoC. HerartnBHas e OIEHKAa €ro SBISETCS CIEACTBHUEM OOIIEro
HETaTUBHOTO OTHOILIECHHS YaCTU HACEJICHHS K MOJUTUYECKUM MPOLEccaM, UMEBIIUM
MecTo B Poccuu 3a nocnennee 20 neT. 9TO OTHOLIEHUE ABTOMATUYECKH, TT0 NHEPIIUH,
Y TIEPEHOCUTCA HA CUTYAIIHIO C SA3bIKOM.

JIpyroe neiao — ypoBeHb KYJIbTYpbl PYCCKOM peuH, KOTOPBIU, NE€HCTBUTEIBHO,
OCTaBJISIET KenaTh Jyyiiero. [loAToMy MOXHO TOHATH Te€X, KTO OOECIOKOEH
CHU)KEHUEM YpOBHS peueBoil KynbTypbl CMMU, myOauYHbBIX BBICTYIUICHUN, HAYYHO-
MONYJISIPHBIX W WHBIX U3AgaHui. Ho B JaHHOM ciydae HECOOJIOICHHE HOPM SI3bIKa
MPOUCXOJUT HE CTOJBKO HM3-3a TOTO, UTO yHajl YPOBEHb BIAJACHUS A3bIKOM, CKOJIBKO
M3-3a TOTO, YTO Celuac B CBsI3U C JHOepanu3aluenl TyXOBHOM )KMU3HU BCE KETAIOIIHE
MOJIYYUIIM BO3MOKHOCThH TEUATHO U MyOJIMYHO ceOsi BbIpa3uTh. TO €CTh MPOCTO
OoOHa)XuJIach HU3Kas KyJbTypa, B YaCTHOCTH BIIQJICHUS U PYCCKUM sI3bIKOM. Paszpern
B COBETCKOE BPEMSI BCEM KENAIOIIMM OECKOHTPOJIBHO BBIPAXKaTh ce0sl, KaK CEro/IHs,
MbI UMeJIH Obl KapTUHY KyZAa 0osiee HEMPUTIISIHYIO.

BpicOKuil ypOBEHb YCTHOM M NHUCBMEHHOM pE€YM PYCCKOIO M JAareCTaHCKUX
S3bIKOB CTAHOBUTCS BAXXHBIM IIOKa3arejeM MNpodecCHOHATBHON KOMIIETEHTHOCTH
pabotaukoB CMU, a Takxke rocciayKanux BCeX paHTOB U MPOQPUIICH.

XoTs 001Ien3BECTHO, YTO 0€3 HAIIMOHAIBHOTO S3bIKA HAPOJ HE MOKET CUUTATh
CBOE Pa3BUTHUE MOJHOLEHHBIM, POJHBIM sI3bIKaM B Hallell pecryOIIUKe, K COKaJIEHUIO,

A0JIZKHOC BHUMAHHEC HC YIACIIACTCA. Hebonbioe konmyecTBO 4acoB IO JarcCTaHCKUM
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A3bIKaM M JIUTEpAaTypaM B IIKOJIBHBIX IpOorpammax, a TaKXe HECOBEPIIEHCTBO
CHUCTEMbI TOBBIIICHUA KBATU(DHUKAIMK YUYHUTENEH POJHBIX S3BIKOB MPEMSITCTBYIOT
Ka4eCTBEHHOMY ITPENOAABAHUIO ATOTO MIPEAMETA B CPEHEN LIKOJIE.

Ha mpotsokennn mocinenanx 70-80 yer B pecmyOiMKe HAKOIUICH OOJBIION
MOJIOKUTEJIbHBIA OMNBIT MOJATOTOBKM CHEIUATUCTOB — (uionoros. [Ipu sTomM MbI
CUMTAaEM  OHIMOOYHBIM BHUJAETHh pELICHUE MPOOIEMbI TOJHKO B OOyYEHHH HOpMaM
s3biKa. [IpakTuka Mmokas3bIBaeT, UTO JaXKe JUKTAHT 0O0Jiee TPAaMOTHO MHIIET TOT, KTO
YCBOWJI OOTraTCTBa XYJOKECTBEHHOM KiacCUKU. T.e. HENb3s TNPUHUKATH POJIb
XYyJI0)KECTBEHHOW JIUTEpaTyphbl, MNPUOOIIEHHE K KOTOpPOM OKa3bIBaeTcs Ooree
3 PEKTUBHBIM CIOCOOOM JIJIsl pELICHUS JaKe TaKOM y3KO MPAKTUYECKOM 3a/1auu, Kak
oBinazeHue rpamoroil. Kpome HenmocpeACTBEHHOro o0Oy4YeHHMsT HOpMaMm S3bIKa,
HEOOXOAMMO NPHOOIMIATh K KYJbTYPHBIM M HMHBIM I[€HHOCTSIM, OTKPBIBAIOLIUMCS
IIOCPEJICTBOM  JTaHHOTO TekcTa. HeciiydailHO B pasHble 3IM0XU  OTAABAJIH
IpeanoYTeHUe TO (PaHIly3CKOMY, TO HEMELIKOMY sI3bIKaM, a ceifyac MOJIOJIEKb YUUT
aHTJIMACKUIT HE TIOTOMY, €€ 3aCTaBJsIIOT, a M3-3a IIEHHOCTEW, JOCTYyN K KOTOPbIM
OTKPBIBAETCSI YEPE3 ITOT SA3BIK.

«/larectan — caMblil MHOTOHAallMOHAJIbHBIA PErMOH CTPaHbI, O0JaAIOLIUI
caMOOBITHOW KyJbTYpOW, MOJAPUBIINA MHUPY 3HAMEHUTHIX IOSTOB, MHCATENCH,
KOMITO3UTOPOB. [Ipm 3TOM HanMOHaNbHBIE S3BIKM M JUTEpATypa IO-TIPEKHEMY

HYXJA€TCs B IONOJHUATENBHOM noaaepxke» - B.M. MaTBueHnko.
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CEMAHTHYECKOE OCBOEHUE APABU3MOB U IEPCU3MOB B
KAPAYAEBO-BAJIKAPCKOM A3BIKE

AnHoTanus. [laHHas cTaThs MOCBSIICHA 3aMMCTBOBAHUSM B KapayaeBO-0aTKapCKOM SI3BIKE.
Ha ocHoBe anamuza COOTBCTCTBYHOIIUX J'IeKCI/IKOFpa(l)I/I‘{eCKI/IX HCTOYHHUKOB BbIIBJICH KOPITYC
apa6c1<1z1x U TNCPCUACKUX JICKCEM, XAPAKTCPUIYIOINHUXCA B A3BIKC-PCHUIIMCHTC 3HAYUTCIBHBIM
q)YHKIlI/IOHaJII)HO-CeMaHTI/IquKI/IM IMOTCHLIMAJIOM B CHJIYy HUX TIPCACTAaBJICHHOCTHU B PA3JIMYHBIX
JICKCUKO-TEMATHUUYCCKUX rpymmnax CJIOB. HOKEBaHO, qTo CEMAHTHUYCCKOC OCBOCHHEC
paccMaTpuBacMoro mjaacra JICKCUKH JacT BO3MOXHOCTbH IIPpOBECTHU CJICAYIOII YO (M¥
CTpaTI/I(1)I/IKaI_II/II-OZ a) apa6I/I3MLI " NEPCU3MBI, KOTOPbIC HEC MCHAIOT B Kapa‘{aeBO-6aJ'IKapCKOM SA3BIKC
CBOMX JIEKCMYECKHMX 3HAUE€HUI; 0) 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA, XapaKTEPU3YIOLIUECS CYKEHUEM WU
pacIIMpeHUeM CEMaHTUKHU; B) 3aUMCTBOBaHMsI, IPUOOpETAIONINEe HETUIIUYHbIE JUIsSl A3bIKa-I0HOpa
JICKCHUYCCKHNEC 3HAYCHUA.
Knroueevie cnoesa: Kapaltaeeo-&mkapc;cud A3bIK, JIeKCUKdA, 3auMCme06dHUA, apa6u3Mbl,
nepcusmovl, CeEManmu4ecKoe 0C60€eHue.
Ketenchiev M. B.
Kabardino-Balkarian State University named after H. M. Berbekov
Nalchik

E-mail;: ketenchiev@mail.ru

SEMANTIC ADAPTATION OF THE ARABIC AND PERSIAN
LOANWORDS IN THE KARACHAY-BALKAR LANGUAGE

Abstract. This article investigates the adoptation of the Arabic and Persian loanwords in the
Karachay-Balkar language semantically. It identifies the corpus of Arabic and Persian lexemes on

the basis of the analysis of the relevant lexicographic sources. The analysis shows that these
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lexemes are characterized by a significant functional and semantic potential in the recipient
language due to their representation in various lexical and thematic groups of words. The semantic
adaptation of the considered layer of vocabulary makes it possible to carry out the following
stratification: a) arabisms and persisms, which do not change their lexical meanings in the
Karachay-Balkar language; b) borrowed words characterized by semantic narrowing or expansion
of meaning; c) borrowings that acquire lexical meanings not typical for the donor language.

Key words: The Karachay-Balkar language, vocabulary, loanwords, arabisms, persisms,

semantic adaptation.

3a BpeMsi CBOETrO CYIIECTBOBAHMS KapayaeBO-OaTKapCKUM SI3bIK, KaK U JIPyTHE
S3BIKU, 00OTaTUIICS OOJIBIIMM KOJMYECTBOM JIEKCUYECKHUX €IMHMII, CPEIU KOTOPBIX
JBBUHYIO JIOJIO COCTAaBJIAIOT apaOu3Mbl U Tiepcu3Mbl. OHM B OOJIBIIEH CTETEHU
MpeACTaBICHbl B paboTaXx COOCTBEHHO JIEKCUKOJOTMYECKON HampaBIeHHOCTH.
ABTOpPBI MOJJOOHBIX HCCIIEOBAHUN TPAJAUIIMOHHO MUIIYT O MPUMEPHOM KOJIMYECTBE
TaKOTO THUIA CJIOB B SI3bIKE U MPOBOJIAT UX JICKCUKO-TEMATUUECKYIO KIacCU(PUKAILIHIO,
0 4ueM cBHUAETENbCTBYIOT Tpyasl b.X. Mycykaesa [9], .M. Orapona [10], X.-M.I.
Xamxunaesa [17] u np. [IpaBaa, B mocinegHrue roabl UMEET MECTO CMEHA HAYYHOU
napagurMbl OTHOCUTEIBLHO paccMaTpUBAEMOro IlacTa JIGKCUKM. Tak, Hayaiau
MOSIBISITECA Hay4yHbIE PabOThI, B KOTOPBIX CKPYIYJIE3HO HCCIEAYIOTCS Haubosee
pPEJIEBAaHTHBIC CEMACHUOJOTUUECKHUE XapaKTePUCTUKU apaOCKUX ¢ MEPCUACKUX
3aMCTBOBaHui [1], UX pPojib B cHCTEME KapadacBO-Oankapckoi ¢paseomoruu [18;
19; 20], mpencTaBIeHHOCT, B HOMUHAITUSAX 00BEKTOB HeOecHOU cdepsl [5; 22] u T.I.
Cnegyer OTMETUTh M TOT (aKT, YTO apaOu3Mbl U MEPCU3MblI CTaIUM OOBEKTOM
BHUMAaHHUS B COBPEMEHHBIX TPYJlaX aHTPOIMOILIEHTPUUECKOTO IUIaHa, MOCKOJIbKY OHH
SIBJISIIOTCS SIJIEPHBIMU PETIPE3EHTAHTAMU TaKUX KOHIIENTYaJIbHBIX MOHSITHH, KaK JyIia
[2], Bpems [3] u yMm [4]. OOpaiaroTcsi K HUIM U JIUTEpaTypOBE/Ibl, TPU3HABAs 32 HUMU
CTaTyC OOJUTaTOPHBIX 3JIEMEHTOB JYXOBHOM muTepaTypsl [16]. Bmecte ¢ Tem
OCTAeTCs IEJbIM PSAJ HEPEIICHHBIX BOMPOCOB, CBI3aHHBIX C (POHETUYECKUM,
MOP(OJOTUYECKUM U CEMAHTUYECKUM  OCBOCHHEM  JIEKCEM  BOCTOYHOIO

IMPOUCXOKIACHHUA CUCTEMOH KapaqaeBo-GanKapCKoro A3bIKAa. I/ICXOIUI U3 3TOro, HaMH B
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JTAaHHOM CTaThe MPEINPUHUMAETCS MOMBITKA PACCMOTPETH BOIPOC O CEMAHTUYECKOM
OCBOCHUHU apabU3MOB U MEPCU3MOB B KapadaeBO-0adKapCKOM si3blke. MaTtepuanom
VCCIIEOBAaHUS JJISI U3YUYEHUS 3TOTO BOIPOCA MOCIYXKUJIU JIEKCEMBI, KOTOPBIE IyTEM
CIUTONTHOW BBIOOPKH W3BJICUCHBI U3 MMEIOIINXCS JICKCUKOTPa(PHUIeCKNX HCTOYHUKOB
KapadaeBo-0Oankapckoro [13; 14; 15], apadbckoro [6] u mepcuackoro [11; 12] s3bIK0B.
[Ipyn ananuze apabo-epCUICKUX 3aUMCTBOBAaHUN B paboTe B OOJbIIEH CTENEHU
WCIOJIB3YETCSI ONUCATEIBHBIA METOI.

Ecau cpaBHUTH ¢ TpamMmaTHyecko W (OHETHUECKOM ajanTaiuen, To
CEMaHTHYECKOE OCBOCHUE CJIOB 3aHMMAET 00Jiee BaXXHOE MECTO B CHUCTEME S3bIKa.
AHaJIN3 COOTBETCTBYIONIETO (haKTOJIOTMYECKOr0 MaTepuasa MmoABOAUT HAC K BHIBOY,
yTo OoJiblllags YacTh apaOM3MOB M MEPCU3MOB, TIPOHUKHYB B JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKYI0O CHCTEMY KapauyaeBo-OalKapCKOro si3blka, M3MEHWIAa CBOIO
CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYpPY. JTO UMEET MECTO U B JPYTUX TIOPKCKUX SI3bIKaX, 4TO
OTMEYAETCA B CHEUUAJbHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HCCienoBaHusAX. KoOHEYHO e,
CEMaHTHYECKHUE PACXOXKICHUS TIPU TMpoOIecce 3auMCTBOBAHMUS  HEU30CKHBI,
MOCKOJIBKY ~«CJIOBAa 3aMMCTBYIOTCSI HM30JIUPOBAHHO, B YACTHBIX CIIy4yasX UX
ynoTpeOJieHus], a HE TEMHU STUMOJIOTUUYECKUMHU TPYIIamMu, THe3aM1, KOTOPbIMU OHU
JKUBYT Ha poAHOU mouse» [7, c. 75].

JL.K. BanuyniuHa, mpoBO/si KOHTPACTUBHBIN aHaIU3 apaOU3MOB B PYCCKOM H
TaTapCKOM $I3bIKaX, MPUXOJAUT K CJICIYIOIIUM BIIOJHE MTPaBOMEPHBIM BbIBOJIaM: 1) B
A3bIKE-TIPEEMHUKE 10 CPABHEHUIO C SI3BIKOM-HUCTOYHHKOM 3HAUYEHUS CYXKaIUCh, T.€.
YOPOIIAJIUCH; 2) HEKOTOpbIE 3HAYEHHUsI BOOOIINE HE 3aMMCTBOBAIUCH, TaK KaK OHHU
OB XapaKTEPHBI TOJBKO JJIsi apabCKOro s3bIKa; 3) MMEI0 MECTO 3aMMCTBOBAHHUE
BCEX 3HAUYCHMI apaOCKOro ClI0Ba; 4) 3HAUYCHUS JIGKCUUYECKUX €IMHHUI] Pa3BUBAIMCH HA
TaTapCcKoW TOYBE; 5) eciau 3auMCTByeMasl JIEKCEMa XapaKTepHu3yeTcs IePUIIUTOM
MEPEHUMAEMbIX 3HAYEHUM, TO HA TATapCKOW MOYBE MPOUCXOJUT PACHIMPEHUE ITUX
3HaueHui [§, c. 119].

[To muenuto 3.H. Dkba, B COBpEMEHHOM TIOPKCKOM SI3bIKO3HAHUU HAKOIUIEH

OOJBITION OTBIT OTHOCUTEIIBHO OMMCAHUS CEMAHTUYECKUX TpaHCc(opMaIuii, KOTOpbIe
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mpeTeprenyd apaOu3Mbl U TEPCU3MBI MPU CBOEM BXOXKJCHUW B TIOPKCKHE SI3BIKH.
TakCOHOMHSI TaKMX W3MEHEHUW HOCHUT JOCTAaTOYHO TPAAUUMOHHBIN Xapakrtep. Ilo
MPU3HAKY MX CEMAHTHYECKOTO OCBOCHHMS SI3bIKOM-PEIHUIIUEHTOM 3alMCTBOBAaHHBIC
CIIOBa TOJPA3JENsAOTCd Ha CIEAyIOIlMe 4YeTblpe rpynmbl: «l) cioBa, He
MpPETEePIIEeBIINEe CEMAHTUYECKUX H3MEHEHUI; 2) CJI0oBa, YCBOCHHBIE B YacCTUYHOM
CEMaHTUYECKOM 00beMe; 3) cloBa, pacIIUpPUBILIKE KPYr 3HAYECHUW B pe3yJibTare
3aMMCTBOBaHUs; 4) CJlOBa, MOJy4YUBIIUE HOBBIC 3HaueHus» [21, c. 299]. JlanHas
CUCTEMAaTHKa BIIOJIHE NPUIIOKMMAa M K 3aUMCTBOBAHUSIM B KapadaeBO-OaJIKapCKOM
a3pike. Huke paccMOTpUM COOTBETCTBYIOIIMHA (PAKTOJNOTMYECKUMH Marepuan c
pa30MBKOI Ha COOTBETCTBYIOIIME IPYIIIIBI JIEKCEM.

Cnoea, ne npemepneguiue cemaHmuueckux usmeHeHuii. B nannyro rpynmny
CJIOB B KapauaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKE BXOJST, KaK MpPaBUIO, MOHOCEMaHTUYECKUE
JIEKCeMbI, CBSI3aHHBIE C PEJIUTHO3HOM TEPMHUHOJIOTHEW, a Takke CJIOBa,
00O3HavaroNe KOHKPETHBIE MPEIMEThl, a0CTpaKTHbIE MOHATUA U T.a1. K HuM
OTHOCATCA CIEAYIOIINE JIEKCUUECKUE €TUHUILIbL:

ambap «ambap» < mepc. 1) U3,

QUBIKD (2bAUbIKD) «ITIOOSTINH, BIIOOJICHHBIN» < apad. (3le;

bepexem «u3001IKEe, OOUIKE, OIar0OAEHCTBHE; JOCTATOK» < apal. 4S y;

JICYMXYPUSA «PECITYOIIHKa» < apal. 42 e,

3UliHA «PACIyTCTBO, PACIyIIEHHOCTh, pa3BpaT» < apad. =)

3uspam «NAJOMHHYECTBO K CBATBIM MecTam» < apad. 3,L) «1) mocemieHue,
BU3UT; 2) NaJOMHUYECTBOY;

2I0HAX «TPEX; IPOCTYIOK, BUHAY < Tep. oLX;

OUH «PEJTUTHSI, BEpOUCTIOBEaHNEY < apald. (12

utimMan «Bepa, BepoBaHue» < apad. Olel;

Kvypan «Kopan» < apa6. ol

Kbbloblna «1) HanpaBaeHe Ha MeKKy (MycCyJbMaHe MPH COBEPIICHUN MOJUTBbI
oOpamaroTcst JuioM K Mekke); 2) 1or; 3) 10KHBIA (B MO3UIUMU omnpeaeneHus); 4)

MECTHOCTh C TEIUIbIM, JKapKUM KJIMMaroM, TEIIsle Kpas» < apald. 4ld«1) kubia
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(cTopoHa, K KOTOpOW MYCyJlIbMaHWH OOpAalIaeTcsl JUIOM BO BPEMs MOJIUTBBI); 2)
HUma; 2) or; 4) ynorpedisercss B KayecTBE OOpPa3sHOrO  BBIPAKEHHS
‘MPUTATATEIbHBIA LICHTP »;

mapxamam «MUIOCTh, MHUJIOCEPIHME, COCTpajJaHue, Tomana» < apab. 4es
«MUIIOCEPIUE, KAIOCTh, MUJIOCTb, COCTPAJaHUEY;

pamaszan «pamajiad (IeBATHIN MecsI] MyCyJIbMaHCKOIO JIYHHOTO KajleHaaps)» <
apad. Jbas);

cacam «l) wacel; 2) dyac (Bpemsi); 3) mopa, Bpems; 4) wyac (Hamp.
aKaJleMHYECKMIA, yIeOHbIH)» < apab. 4elw «1) gac; 2) yack»;

Ca0axkva «oJassHue, MAIOCTHIHSY < apad. 4dva;

ca3z «ca3 (CTAapUHHBIN MY3BIKAJIbHBI HHCTPYMEHT» < MEPC. o= |

cyyan «1o0pojerens, 6iarofesHue, Harpaga» < apad. < s

mabutievam «1) npupoaa; 2) TpUPOAHBIA (B MO3UIMH OMPEEICHUS); TaKXKe
HpaB, Xapakrep» < apab. xnh «mpupoaa, HaTypa, IPUPOAHOE CBOWCTBO, KAUECTBO,
UCT. 4YEThIpe CBOWCTBA (ONpEAENSIONIMe XapaKTep YeIoBeKa: TEeIUIoTa, XOJOJ,
BJIAKHOCTb, CYXOCTb)»;

XblHam «Bpel, yiepo» < apab. 4l «BEpOIOMCTBO, TIPEIATENBCTBO, H3MEHAY;

wekep «caxapy» < mepe. U <& u Jap.

Cyscenue cemanmuku. J[aHHOE SBICHUE MOJYYWIO JOCTATOYHO LIMPOKOE
pacnpocTpaHeHUE B KapadaeBO-0agkapckoM si3bike. CyTh €ro CBOJAMUTCS K TOMY, UTO
MOJINCEMAHTHYHBIE CJIOBA, (DYHKIIMOHMPYIONIUE B SA3BIKE HCTOYHHUKE, IOMAajas B
SI3BIK-PEIUIIUCHT, TEPSIOT PSJI CBOUX CEMAHTHUYECKHUX XaApPaKTEPUCTUK (3HAUCHUM).
Tak, HanpuMep, cioBO Jcamayam (A=) B apaOCKOM SI3BIKE OTMEUYEHO YETHIPHMS
3HaueHusAMH: «l) oObenuHeHue, Kopropaius;, 2) o0imecTBo, oOmmHa; 3) Tpymmna,
TOJINA, BOEHHOE OTHeneHue; 4) Kirukay. B kapauaeBo-0ankapckoM e sI3bIKE Y 3TOM
JIEKCEMBbl COXPAHWJIOCH JIMIIL BTOPOE 3HAYECHHE «OOIIECTBO, JIIOJU, HACEICHUEY.
[Tepcuackoe e Mo MPOUCXOKACHUIO CIIOBO YblpaKb B KapayaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKE
0003HayaeT «JiaMia». JTO 3HAYEHHUE SBJISETCS MEPBBIM B NEPCHUIICKOM si3bike. B

SI3BIKE-JIOHOPE JIAHHOE CIIOBO <Y MMEET CIICIyIOIINe 3HaUYeHus: «1) mamma, poHapb,
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CBETWJIbHUK;, 2) OCBElLIEHUE, CBeT; 3) cBeuka; 4) BarT (€AUMHUIIA MOIIHOCTH,
BXOJs1Iasg B MexXaIyHapOAHYIO CUCTEMY €IWHUL». HkenpuBeIeHHbIE CII0BA TAKKe
CBSI3aHBI C PACCMATPUBAEMBIM SIBJICHUEM.

anxcoazvan «BENWKaH, JETHHA, OOraThipby < mepc. ®a3 «l1) napakon; 2)
TOpIIeIay;

aKvuIpan «CKOpIMoH» < apad. e «1) CKOPHOH; 2) yacoBas CTpENKay;

axvipam «MOTYCTOPOHHUU (3arpoOHBIN) MHUp; TOT CBET, 3arpoOHAsT KU3HBY <
apab. 3 A1, «1) mocieHuii, KOHEUHBIH; 2) KOHELl, OKOHYAHHE, 3arPOOHAs KU3HDY;

3uKUp «3UKp, MOJIMTBA, paacHue» < apab. )S? «1) ymoMmuHaHue; 2) HaMaTh; 3)
BOCTIOMHHAaHUE; 4) cllaBa; 5) MOJIUTBAY;
UCIamM «ACJIaM, MYCYJIbMaHCTBO, MaroMeTaHCTBO» < apald. 2wl «1) mpemanue

cebst Oory, MOKOPHOCTb, TMPUHSATHE MYCYJIbMAaHCKOM Bepwl; 2) wuciam; 3)
MYCYJIbMaHe»;

Kbabbll «COTJIACHBIN, BBIPAXKAIOIIWI coryacMe Ha uyto» < apab. Jsd «1)
NpUHATHE, JOMYyIICHUE, COTJallleHHe, corjiacue; 2) mnpueM; 3) HaKIOHHOCTD,
CITOCOOHOCTBY;

Mazvpub «3amaji, 3amajaHbeiin < apad. <= «1) Mecto, BpeMs 3akara; 2) 3ama;
3) Beuep»;

Mmucan «mpumep, obpasery < apab. Ji «1) mpumep, obpaser; 2) mogodue; 3)
MTOCJIOBHIIA, TIOTOBOPKa; 4) OacHS, IPUTYAY;

yemas «y4uTelb, YIUTEIbCKUH (B HOSUIMM OIpeencHus)» < apab./mepc. il
«1) yuurennb, HacTaBHUK; 2) podeccop; 3) MacTep; 4) MadCTPO»;

cabutl «1) peOCHOK, AUTS, MaJbIII; 2) ACTCKUN (B MO3UIMH OMPEASTCHUSN)» <
apab. (s»= «1) ManbpuMK, IOHOIIIA, TAPEHb; 2) MOAMACTEPbE, YUCHUK;

gana «TIeHHBIA, OpeHHBI» < apab. W «1) BeTxwii, cTapbiii; 2) TICHHBIMH,
OpEHHBIH, MPEXOIAIIUNL»;

XaKbblUKbam «UCTUHA, IpaBaa» < apal. 4dds «1) McTHHA, IpaBja, PEAILHOCTS,

JNEUCTBUTEIBHOCTD, OJJIMHHOCTB; 2) CYIIECTBO, CYIIIHOCTh; 3) UCTUHHAS LICHHOCTHY;
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xypmem «l) yBaxkeHue, MOYET, YECTh; 2) oOasiHUE; 3) MOYETHBIN (B MO3UIUHU
onpeneneHus» < apabd. 4e)> «l) 3aOpeTHOCTh, 3aMPETHOE; 2) CBSILIEHHOE, 3)
CBATOCTh, HEIIPUKOCHOBEHHOCTD; 4) MOYTEHUE, YBAKECHUE; 5) KEHA, KEHIIUHAY;

napua «1) mapya; 2) map4yoBblii (B HO3HIKU ONPEACICHHS)» < Mmepe. Cew 3 «1)
4acTh, OTPHIBOK; 2) OCKOJIOK; 3) TKaHb, MaTepusi; 4) KyCOK, KJIOUOK; 5) HyMepaTuB
P CUETe OTPE30B, TKAHEH, KOBPOBY;

nupuny «1) puc; 2) pucoBblii (B MO3UIMK ONMpEACTeHUs)» < mepc. & - 2 «1)
puc; 2) naTyHb, OpOH3a, KenTasi Meby;

napa «pa3MeHHas MOHeTa» < mepc. 83 «1) KyCOK, JOCKYT, OTPE30K; 2) 4acTh,
noJist; 3) OCKOJIOK (Hamp. cHapsiia)y; 4) 3amiata; 5) yCT. MelKas MOHeTa, rpomr; 6)
yCT. TOjJauka, B35ATKA, 7) YyCT. Nanuia, IyOWHKa» Cp. TaKkkKe napa-yapa
«00OpBaHHBINY, napana «1) pa3pe3ars; 2) U30pBaTh, HOPBATH B KIOYbS» U JIP.

Pacwupenue cemanmuku. llenpli psg  3aMMCTBOBAaHMM B KapayaeBo-
OalkapCKOM SI3bIKE pPACIIMPUI CBOM 3HAYEHHS, T.€. OHHM MPHOOpEIH HOBBIC
CaMOCTOATENIbHBIE WM MEPEHOCHBIE 3HAYEHHUS, KOTOPbIE OTCYTCTBOBAJIU B SI3bIKE-
noHope. B sTOM 1utaHe, HampuMmep, HeOe3bIHTEpeceH apabusm axwvbin - Jie, B
KapayaeBO-0alKapCKOM SA3bIKE 3TO CJIOBO UMEET CIEAYIOIINE TPU 3HAUECHUS, BTOPOE U
TPEThE M3 KOTOPBHIX TOSIBUJIMCH HA TOYBE sI3bIKAa-perumnueHta: «1) yMm, paccymoxk,
pa3yM, CO3HaHHME, WHTEUICKT; 2) MHCHHE, TOYKa 3pCHUs;, 3) IIeNb; KCIaHue,
HamepeHue». B apaOckoM s3piIke OHO OW3HayHO: «1) yM, pa3yM, HUHTEJUIEKT,
MOHUMAaHUE, 37JPaBbId CMBICH; 2) MyIpocTh». [IpudeM 3TH 3HaUYEHUS TECHO CBS3aHbBI
Mexy coboi. Takol TECHOM CBSI3M MEXIY 3HAUYEHUSIMU ATOTO CJIOBA B KapayaeBoO-
OankapckoM si3blke He HaOmrogaercsi. O BO3MOXKHOCTSAX PaCIIMPEHUS CEMaHTUKU
CJIOB, IPUBHECEHHBIX B KapadaeBO-OaJIKapCKUW SI3BIK U3 apaOCKOro W MEPCUCKOTO
S3BIKOB, KPACHOPEUUBO CBUAECTEIBCTBYIOT U CJIEIYIOIINE JIEKCEMBI:

OyHus «1) Mup, BceneHHasi; 2) 3eMHO map, 3emiisi; 3) ®u3Hb (HaIp. YeI0BEKa);
4) 3emJi1 Kak MECTO >KHA3HM YEJOBEKAa 10 €ro CMepTd; 5) mup (Hamp. HOBBIMH,

CBETJIbIN); 6) TIepeH. YeJI0BEYECTBO, BCE JIIOJW; 7) MHUP (HAMIp. KaMUTATUCTUYCCKUM,
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TUPAHOB); 8) MUp (HAIP. KUBOTHBIX); 9) MEpeH. OuYeHb MHOrO Jtojaeil; 10) mepe.
cocTosiHue (IOJI0KEHHE, B KOTOPOM KTO-JIM00 HAaXOUTCs)» < apal. Ly

aocan «1) gyma; 2) denoBek; 3) mepeH. caMoe OCHOBHOE, INIABHOE, CYTh Yero-
auboy» < mepc. O\,

aorcannem «1) paif; 2) mepeH. KpacCUBOE MECTO, JOCTABIISIONIEE YIOBOJILCTBHUE; 3)
paiickuii (B IO3HIMH ONpe/IeNIeH s )» < apad. ia;

aorcaxanum «l) am; 2) anckuil (B MO3UUMU ONpEIEIeHUs); 3) NMEpPEeH. MPEaMET,
BElllb, KOTOPAsi, 10 MHEHUIO CYEBEPHBIX, IPUHOCUT HEMPUSATHOCTH, Oeday U T.J0.» <
apa0. a—t@A,

Kkvacvbim «1) Oymara; 2) OyMaKHbIM (B MO3UIIMHM OMpPEACNICHUs); 3) MUCHMO,
OyMara ¢ HamMCaHHBIM TEKCTOM; 4) JTOKyMEHT, JejoBasi Oymara; 5) JTUCTOBKa; 6)
auct Oymarm» < mepc. 2l S «1) Oymara; 2) pasr. mucbMO; 3) JOKYMEHT,
CBUJIETEIBCTBO, aKT;

kuman «l) KHUTa, TPOU3BEJEHUE TedaTu; 2) KHIDKHBIA (B TO3UIIMH
omnpenenieHus); 3) kHura (kajmoOHasi, KaccoBasi U T..); 4) kHUTa (MOJpa3JesieHue
pomana); 5) Kopan» < apab. <Us;

Hacvin «l) cyacTbe; 2) cuUacTAMBBIA (B MO3MLMH OmNpeneneHus); 3) ynauya,
cJacThe, Be3eHue; 4) 10Jis, yAel, y9acTh, Cyap0ay < apad. usal,

xapam «l) HEI03BOJICHHBIN, 3amlpelleHHbIN penuruedt (0 exie); 2) IMOTaHbIH,
OTBPATUTENBHBIN; 3) MepeH. CBOEKOPBICTHBIM, HEIOOpPOKEIATEeNbHbIN, XUTPBIH,
BpEIHBIN; 4) TIepeH. MPUOOPETEHHBIA HEUSCTHBIM TPYIAOM» < apal. alss;

xama «l) Bpen, mopua, ymep0; 2) Oena, HecyacThe; 3) BUHA, BUHOBHOCTH; 4)
BBIp@XaeT HEOJOOpPEHHE TOro, O KOM-4eM TOBOPHUTCS; 5) MO MPUYMHE Yero, Mo
IPHYKMHE TOTO, UTO; BCIEACTBHE Uero, U3-3a yero» < apab. U «1) omacHoCTb, pUCK,
TpeBOra; 2) craBka (B Urpe); 3) BAXKHOCTb, 3HAYUTEIBHOCTbD, BEC, TOCTOUHCTBO» U JIp.

Cnoea, nonyuueuiue noevie 3nauenusn. Takux clOB B KapauaeBO-0agKapCKOM
s3pIKe HeMHOTo. Hanpumep, apabckoM si3bike clIoBO Jee [aman] umMeer cremyromime
3HaueHus: «1) pabota, Tpyn; 2) aeiicTtBue; 3) 3aHATHE, J1€710; 4) MOCTYIOK; 5) aKT; 6)

MpakTUKa;, 7) TBOPEHHE, MpPOW3BeJcHUE; 8) 00nacTh, MPOBUHLMSA». B KapauaeBo-

35



OaIKapCKOM K€ SI3bIKE JUTsl TAHHOW JIEKCEMBI TIPUCYIIU ApYTrue 3HaueHus «1) crmocoo,
METOJI, IPUEM, CPEACTBO; 2) BBIXO U3 MOJOKEHUS, TyTh; 3) BO3MOXKHOCTbY.

Jlekcema 3 4s [orcamnasei] B apaOCKOM  SI3bIKE 0003HAYAET «IOXOPOHBI,
MTOXOPOHHAS TIPOIIECCHS» U «IOTPeOaTbHBIC HOCHIIKH», a B KapadyaeBO-OaIKapCKOM
S3BIKE UMEET 3HAUCHHUE «3ayNOKOHas MOJIMTBA (CoBepIaemasi Ha Kiaj0uile nepen
OITyCKaHHEM MOKOWHUKA B MOTHILY)».

CnoBo <u £ [xapun] B apaOCKkoM si3bIKe (YHKIIMOHHPYET B 3HAUCHUH «IYKOH
4eJI0BEeK, HE3HAKOMEII, MHOCTPAHEll, Uy>Ke3eMel», a B KapayaeBo-0aJIKapCKOM K€ Kak
«1) OGemHbIi, HECUACTHBIN, TOPEMBIYHBIN; 2) OCIHEHBKHM, MUJICHBKUN (B KayeCTBE
Jacku); 3) ynmoTpeOsisieTcss mpu yHnoMuHaHuM ymepiiero». Cp. Takxke: orcyma
«MOJINTBA, COBEpIIaeMas B MEYETH II0 MATHUIIAM» < apald. dzex «1) Hemens; 2)
ISATHULA»; Wanman «abpukoc» < mepe. fUsd «mepcuk». MOXKHO NPUBECTH U JPYTHUE
PUMEDPBI:

Oetim aum. «OEUT, NByCTUIIBE» < apald. <« «1) mom, Kumuile; 2) NOMEIICHHE;
3) otaenenue (A1t 4ero-i1ubo); 4) maxM. mosie; 5) cyMka; 6) HOKHbBI»;

cagh «psan, LIepeHra, CTPoii, KOJOHHA» < apad. “ua «1) 4MCTHIH, IPO3PAYHBIA,
SICHBIN, 0€300J1aYHBIi; 2) HETTO; 3) OCTATOK»»

coliipam (kéniop) «MOCT 4epe3 aay < apab. ) »a «yTh, 10pora» u ap.

AHaIM3UpysT HEKOTOPhIE CJIOBA, MOXHO TOBOPUTH O TOM, 4YTO B HHX
Ha0JII0/1aeTCsl KaK Cy>KEHHE, TaKk U paclIupeHue ceMaHTuku. K clioBy, nekcema nazax
< apab. 3k B sA3BIKE-UCTOYHUKE MUMEET CICHyIoue 3HaueHus: «1) ucreiTanue; 2)
Oena, HecyacTwe; 3) Tpyad, paborta; 4) Mea. nmpokasza; 5) npeimm». M3 HUX B sI3bIKe-
pELUITMEHTE COXPAHWIIOCH JIMIIIb BTOpOe 3HaUeHue. Ho umeet MecTo u npuodpeTeHue
paccMaTpUBaeMOM JIEKCEMOM JBYX IPYTMX 3HAUYEHUN: «IPOKIATHIA (B TMO3HUIIUHU
OTpeiesieHHs1); M0 BUHE KOro-To, uyero-to». Cp. Takxke: siwian «l) mnpusHak; 2)
NPUBBIUKA; 3) Mpea3HaMeHOBaHKe, TpUMeTa; 4) MoJoXKeHHe» < mepc. O «1) MeTKa,
3HaK; 2) meyaTh, KJIeMo; 3) MpU3HaK, OKa3aTelb; 4) 3HAUY0K.

Takum oOpa3oMm, NMpPENCTaBICHHbIN BbIIIE JEKCUYECKUNW MaTepual KapayaeBo-

0anmKapcKoro si3blka CBHJAETEIBCTBYET O TOM, YTO B HEM apabo-TepCHIICKHE
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3aMMCTBOBAHUSl OTMEUEHbI 3HAUNUTENbHBIMU (DYHKIIMOHAIBHBIMU BO3MOKHOCTSIMU U
IIMPOKHUM CIIEKTPOM 3HauyeHUi. OHU B LIETIOM UMEIOT UMEHHYIO PUPOY, & C TOUKU
3pEHHs CEMAHTUYECKOTO OCBOCHHUS PACIPEICISIIOTCS Ha CJEAYIOIUe TPYIIbL a)
CIIOBAa, KOTOpbIE B S3bIKE-PELUIIMEHTE HE TOJBEPraloTci CEMAHTHYECKOU
TpaHchopmaiu; 6) cioBa, OTMEUECHHbIE CY>)KEHHEM CEMaHTUKH; B) CJIOBa, KOTOPHIC
pacuIMpUiid CBOIO CEMAaHTHKY; T) CIIOBA, KOTOPBIE B S3BIKE-PELMITUEHTE MOTYYUIIU

COBCPIICHHO HOBBLIC 3HAUCHMA.
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MMAPEMUOJIOI'MYECKHUE EUMHULBI C KOMIIOHEHTOM «BPEMEHA
IrogA» BO ®PAHIY3CKOM

AnHoOTanusi: B crarbe paccMaTpuBaIOTCS BOMPOCHI TMOHUMAHUS — (UIOCOPCKOTO H
A3BIKOBOI'O BPEMEHU KaK OJHOM W3 TJIaBHBIX HAYYHBIX KaTeropuil, 0COOEHHOCTH pealu3aluu
KOHICIITA «BpPEMA» BO q)paseonormMax (1)paHI_Iy3CKOFO sA3blKa, Ha OCHOBC IIapCMHOJIOIHMHU
BBIABIIIFOTCA HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIC 0COOEHHOCTH KOHICIITa «BpPEM:A», NPEACTABIICHHOI'O BO
(1)pa3eonor1/n/1 SA3BIKOBBIMU CAUHHUIIAMU C TCMIIOPAJIbHBIM 3HAYCHUCM. 000606 BHUMAHHC YACIIACTCA
BBISIBJICHUIO 3THOCIIELIM(PUKHU U CTPYKTYPbI KOHIIETITa «BPEMEHA TOJia.

Knrouesvle cnoea: xonyenm «8pemsy, (pazeonozus, napemuoiocus, epems, epemena 200d,
A3bIKOBAS KapmuHa mupa.

Kunasheva M.M.
Kabardino-Balkar State University named
after H.M Berbekov Nalchik

E-mail: mkunasheva@inbox.ru

PAREMIOLOGICAL UNITS (IDIOMS) WITH THE COMPONENT
«SEASONS» IN FRENCH

Abstract: The article discusses the issues of philosophical and linguistic understanding of
concept «time» as one of the main scientific categories, the features of the implementation of the
concept of «time» in the idioms of the French language, the national and cultural features of the
concept of «timey, represented in phraseology by linguistic units with temporal meaning, are
revealed on the basis of paremiology. Special attention is paid to the identification of the ethnic
specific character and structure of the concept «seasons».

Key words: concept «time», phraseology, time, seasons, linguistic picture of the world.

AKTYaJIbHOCTH UCCJIEA0BAHNN, KACAIOIINXCS U3YUYEHUS PA3TUYHBIX KaTErOPUH,
B TOM YHCJIE, KATETOPUU BPEMEHU HE BBI3BIBACT COMHEHHUH, TaK KaK BOCIPUITHE

BPCMCHHN a CO3HAHHUHM YCIOBCKaA IMPOCIIC)KUBACTCA B UCTOPUHN HAYKHM HA IPOTAKCHUU
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JIBYX C TOJIOBUHOM ThHICSY JeT. Bocmpusitue BpeMeHH, B OTJIMYUE OT BOCIIPHUATHS
IIPOCTPAHCTBA, SIBJISIOIIETOCS TIEPBUYHBIM, TPEOYET BBHICOKOW CTETICHH aOCTpaKIu,
BpeMsl HAYMHAET MBICIUTHCS «I0 MOJEIH MPOCTPAHCTBA, BOCIPUHUMAETCS, B TOM
YHClie, B TPOCTPAHCTBEHHBIX KaTErOPHSIX.

CyuiecTBoBaHUE SA3BIKOBBIX CPEACTB, CBA3aHHBIX C BBIPAXKEHUEM IMOHSATHUSA
BPEMEHH, 00YCIIOBICHO PSAAOM 00CTOSTENHCTB. Peub UaeT 0 3aKperieHun B CHCTEME
s3bIKa PE3yJIbTaTa OCBOCHUS YEJIOBEKOM BPEMEHHOW CTPYKTYPHI JICHCTBUTEIHHOCTH,
4TO SIBJSIETCSI PE3YJIbTATOM BBIIIOJHEHUS SI3bIKOM CBOEH 3KCIPECCUBHON (PYHKIIMH.
Hpyrum  ¢dakTopom sBisieTCss MOTPEOHOCTh B aAJEKBaTHOW Iepeaade CBOETO
NOHMMAaHUSA  BPEMEHHOM  CTPYKTYphl  JACMCTBUTENBHOCTH  NpU  IOMOIIHU
COOTBETCTBYIOIIUX SI3BIKOBBIX 3HAKOB.

O0BbEeKTOM HUCCIICIOBAHUS SBISIOTCS KOHIICTITHI BPEMEH T'0Jla «BECHA», «3MMaY,
«JIETO», «OCEHb», B AaCIEKTe UX CTPYKTYypbl, HCTOPUYECKOW JIMHAMUKH,
(GYHKIIMOHUPOBAHUS B TEKCTaX Xy/10KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUMN, TPEACTABICHHOCTH
B SI3bIKOBOM CO3HAaHUU HOCUTENEH (PPaHIy3CKOTO S3bIKA.

IIpenmerom uccnenoBaHUsl BBICTYNAET HAMOHAJIBHO-KYJIbTYpHasl crenu@uka
KOHIIENITOB BpEMEH Trojia BO (paHIly3CKON JTUHTBOKYJIBTYpE, a TAK)KE CEMaHTHUECKUN
aHaJIn3 YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUN C KOMIIOHEHTOM «BPEMEHA rofiay.

Heab paboThl 3aKIOYAETCS] B UCCICIOBAHHM SI3BIKOBBIX M TPAarMaTHUYECKHUX
OCOOCHHOCTEM YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH C€ TEMIOPAIBbHBIM KOMIIOHEHTOM,
00yCIIOBJIEHHbIE COCTABJIAIOIINMH JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO YPOBHH.

JlocTkeHne TOCTAaBICHHOW IIeNIM OOECTeUnBACTCS PEIICHHEM CIIETYIOIINX
UCCIIEIOBATENbCKUX 3214

UCCIIEIOBaHNE OCOOCHHOCTEW MOHWMAHUS MOHSATUS BPEMEHH B JIMHTBUCTHKE U
JIPYTHUX OTPACIsAX 3HAHUS;

2) M3y4eHUE TEMIIOPAIBHOTO  acmleKkTa BO  (pa3eoIOTHUECKUX |
MapeMHUOJIOTHYECKUX eIMHUIAX (PPAHITY3CKOTO S3BIKA,

3) pacCMOTpEHHE  BpPEMEHHOro  KojJa BO  (PPaHIly3CKOM  SI3BIKE,

MNpCACTAaBJICHHOI'O BCC MHOFOO6paSI/ICM YCTOﬁqHBBIX CAUHUI] C KOMIIOHCHTOM
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«BpeMeHa rogay». HaunHas ¢ JOMCTOPUYECKUX BPEMEH, MYAPELBI CAMBIX Pa3JIMYHBIX
bunocopckux TeUCHH BBIABUT AN BCEBO3MOXKHBIE KOHIETIIUN BPEMEHHU.

BonbumimHcTBO  QuinocooB  paccMaTpuBalOT BpeMs Kak CyOBEKTHBHBIN
denomen. Bpemss B ¢uiocopunm paccmarpuBaeTcs Kak HEYTO HeoOpaTumoe
(IBUTarouieecs JUIlIb B ONPEAEICHHOM HalpaBlIe€HUU — U3 MPOILJIOro — B Oyayiiee).
W BHYTpH 3TOT0 TEUEHUS OCYILECTBISIOTCS BCE POLECCHI OBITHS.

Hapsiny ¢ ¢unocodckumu mpencTaBIeHUsIME O BpEMEHH TakK K€ pa3BUBANIACh U
€CTECTBEHHOHAY4YHasl KOHLICIILINS BPEMEHH.

[TonsiTue «BpeMs» ABISIETCS OAHUM M3 OCHOBOIIOJNAralIINX U B HAYKE O S3BIKE.
«B rpaMMaruke NOHSITHE BPEMEHU CBA3BIBAIOT, IIPEXK]E BCETO, C IJIarojoM, Tak Kak
BpEMsl - KaTeropus IJarojia, «sBJSOMAscs Crelu(pUIECKUM S3bIKOBBIM OTPaKEHUEM
OOBEKTHUBHOIO BPEMEHU U CITy’Kalllas Il TEMIIOPAJIbHOM JIOKANIU3aluy COOBITUS WU
COCTOSIHUSI, O KOTOPOM FOBOPUTCS B npeaioxeHun» [JI9C 1990: §9].

Kareropust TeMIopaqbHOCTHM H3y4yaldach MHOTMMH HccienosareisiMu: B.B.
Bunorpanoseim, A.B. bonaapko, M.C. bynunsim, A. BexOuikoit, u nip.

Cyl11ecTBYIOT pa3HbI€ NIPEICTaBICHUS O BPEMEHU. B HEKOTOPBIX CiIydasix BpeMs
JUHENHHO U HeoOpaTuMo. B kaTeropum rpaMMaTHyecKOro BPEMEHU HCIOJIb3YyeTCs
MMEHHO TaKO€ «JIMHEHHOE» MPEICTABICHUE O BPEMEHMU.

Ho TeM He MeHee, 10 JMHEHHOTrO MpPEACTaBICHUS O BPEMEHHU, CHayaia
CYILECTBOBAJIO LMKJIMYECKOoe. IMEHHO MO3TOMY BO MHOTHX SI3bIKaX OTCYTCTBYIOT
CJIOBA MJIM MTOHATHUSA CO 3HAYEHUEM «BpeMs». T0, UTO MBI IOJAraeM, 4TO BpEMSI UMEET
LUKIIMYECKOE JIBH)KEHHE MTOYTH yOUpaeT BOMPOC O €ro HANpaBICHUH, BEAb €CIU OHO
JBUKETCS IO KPYTY, TO O Hayaye Hellb3sl TOBOPUTH C YBEPEHHOCTHIO.

Bpemsi nMmeeT pasziuuHbIE YCIOBHBIE TPAEKTOPUU MNPOTEKAHHS — JMHEHHYIO H
LUKINYECKY10. JIMHEHas TpaeKTOpHUsl BBICTPAUBAECTC 10 IIPSMOM, HA3bIBAEMOU OCHIO
BpEMEHH — IMpouuioe-Hacrosee-oyaymee. Lluknuyeckoe BpeMsi OTHOCUTCS K
MOBTOPSIOUIMMCS Yepe3 ONpe/esIeHHbIe UHTEPBabl ()eHOMEHAaM, TaKMM KaK BpeMeHa
rojia, 4acTu cyTok. IMEHHO 3Ta CMEHa BPEMEH roJla ¥ YaCTH CYTOK ObLJIM M3HAYaJIbHO

JOCTYITHBI JUISl YETOBEUECKOro0 CO3HaHMusA. Kak M3BECTHO, CaMOW IPEBHEW U MOHSATHOU
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JIOTUYECKON Olepanen SBISETCS OMNMO3ULMUSA WM NPOTUBOIIOCTABICHHUE SBJICHUM.
OnHuM W3 caMblX  TJIaBHBIX  MPOTUBOIIOCTABJICHUN  JJII  HAcC  SIBJSIETCS
npotuBonoctasiienne TeMbl U1 CBeTa. boppba 3TUX CHJI MPOXOAUT Yepe3 MUQOIJIOTHIO
U JaXe MOBCEIHEBHYIO >KM3Hb HAIIMX JAJIEKUX MPEIKOB. ITO MPOTHUBOMOCTABICHUE
CYHIIECTBYET W 10 CHUX IOp. B 3TMX pamkax CyIIECTBOBaJW U CYIIECTBYIOT TaKuE
JPEBHEUIIINE MCUYUCIICHMS, KaK BpEMEHA roja, MECsIbl, JHU HEJIEIU U 4acTh CYTOK.
BecHa, kak HOCUTENbHUIIA CBETA U TEILIA, MPOTUBOIOCTABIISLIACH 3UME, HOCUTEIBHUIIC
TbMbl W XOJIOAA; CBETJbIA JICHb MNPOTUBOIIOCTABISICS TEMHOM HOYHM. Y MHOTHX
JIPEBHUX HApPOJOB Toj JCIWICS HE Ha 4YEThIpe CE30Ha, a Ha Tpu. BecHa u Jero
COCMHSIIUCH B OJIMH MEPHUOJI, KaK CBETI0€ BpeMs roaa. Takum oOpa3om, Npu HATUYUU
pa3HOOOpa3HBIX KIacCHU(PHUKAIMN TEMIIOPAJIbHBIX KOHIICITOB, B JMHTBUCTHYECKOMN
JUTEpaType MOXKHO BBIICIIUTH JBE MOJCIH - IUKIMYECKYI0 U JIMHEWHyr0. Kak yxe
OBLIO CKa3aHO, Ha 3ape Pa3BUTHUS UYEJIOBEUECTBA «BPEMs» CUHTAIOCH ITUKIMYCCKUM
TIOHSTHEM.

«PerynsipHOCTh KpyroBOro JBWKEHHS COJIHIIA 1O «HEOeCHOH cdepey,
MUKIMYECKUM XapakTep caMoro Ipoliecca, MOBTOPSAIOLIETOCS CHOBA M CHOBa U
HETIOJIBJIACTHOTO KAKWM-JIMOO BHUIAMMBIM HW3MEHEHMSIM, MOCITY>KWJIU €CTECTBEHHBIM
OCHOBAHHEM ISl BEIOOPA COJIHEUHOTO ITUKIIA B KAUECTBE MEpHIIa OBITHS BCETO CYIIETO
B Mupe» [Macnoga, 2001, c. 146].

«BaxxHpIM (hakTOpOM, OMNpPEETUBIIUM COBPEMEHHBIM MOAXOJ KO BPEMEHHM Kak
SI3BIKOBOM KAaTErOpUM, SIBJISECTCS TEPEXO0J JIMHIBUCTUKH Ha aHTPOMOJIOTHYECKYIO
napajgurMy, Korja B OTEUECTBEHHOM SI3bIKO3HAHWU OBLIM TOCTAaBJEHBI MPOOIEMBI
SI3bIKOBOM JINYHOCTH, BIIUSHUS YEJIOBEKA HA S3bIK, MPOoOsIeMa I3bIKOBOM KapTHUHBI MUpPa
u T.11. Bpems, Takum oOpaszom, cTalio paccMaTpuBaThCs Kak KOTHUTHUBHASI KaTeroOpHs,
KYJIbTYPHBIM KOHIIEMNT, OJIMH U3 DJIEMEHTOB SI3BIKOBOW KapTHUHBI Mupa» [KpaBueHko,
2004, c. 8].

ToJNBKO OTHOCHTENBHO HETABHO HJICS «JIMHEHHOTO0» BPEMEHH C(POPMHPOBAIOCH

OKOHYaTeIbHO. VIMEHHO Ha OSTOM OCHOBaHbI 3aKOHbI (U3UKUM W OHUOJOTUH

(knaccuueckass mexanuka Mcaaka HeroToHa, Teopus sBosonuu Yapns3a J[apBuHa).
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W numb B TEOpUM OTHOCUTEIBHOCTH BPEMsI HE SBJISAETCA KPYTOBBIM WIIU JIMHEHHBIM,
ABJISIETCS YaCThIO IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYYMA.

Konuent «BPEMS» HEBO3MOXXHO OTHECTH K OJHOMY OIIPEIICICHHOMY THITY.
OTOT KOHLENT SBISIETCS BAKHEWINEH 4YacThlO S3BIKOBOM KapTUHBI MHpa
YEJIOBEYECTBA B TECUEHUHU BCETO BPEMEHH €T0 CYIIECTBOBAHMUS.

Tak Kak BOCHpUATHE W KOHCTPYMPOBAHHE BPEMEHM B pa3HbIX KyJIbTypax
OCYILECTBISIETCA ~ IMO-Pa3HOMY, KYJIbTypbl B  COBPEMEHHOM  LMBWIM3ALUU
MOAPA3IAEIAIOTCS HA «BOCTOUHYIO» M «3alaIHYIO», MOJIUXPOHHYI0O U MOHOXPOHHYIO.
OTH ABE KyJIbTYpPHI IIO-PA3HOMY OTHOCSTCS KO BpEMEHHU. B MOMMXPOHHBIX KYyJIBTypax
OpUEHTHUp HaIpaBJieH Ha OOILEHHE C JIIOJIbMH, HA, CEMbIO, & MOHOXPOHHBIE - HA
3ajauy, paboty ¢ (OpMaTbHBIMU JaHHBIMU, INYHBIE TOCTHKEHUS.

Kareropus BpeMeHM paccCMaTpUBAETCA B «HAMBHOM» KapTUHE MHUpA, U3-3a TOTO,
4TO OOBEKTUBHOW HAydyHOW TEOpHUM O BpeMeHu He cyuectByer. «HanBHOe»
IpEJICTaBICHUE O BPEMEHM, B CBOIO OUYEpEllb, OTPAKAETCS BO (Pa3eoJOTHUECKOM
dboHe sA3bIKA.

Bce Haponbsl Mupa 00s1agatoT OOJBIIMM KYJIBTYPHBIM HacleaueM, K KOTOpOMY
MO>KHO OTHECTH M JuTepatypy. Kppuiateie ¢ppa3bl NpUCYTCTBYIOT BO MHOTHX SI3bIKaX.
3a4acTyl0 KOMIIOHEHTBI MEHSIOTCS, [I03TOMY HE BCETJla MOXHO IOHATH, YTO 3HAYMT
(G pazeosaoru3m, 0JTHAKO €ro CMbICI OCTAETCS PEKHUM.

HccnenoBanre (Pppa3eosiorMuecKuX M MAPEMUOTOTHYECKUX €IMHMI] TOMOIaeT
pElIUTh JOBOJIBHO BaXKHBIE M CIIOKHBIE BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE C s3bIKOM. Hampumep,
COOTHOILIEHHE CUHTAKCUYECKOW COYETAEMOCTH CJIOB M HMX 3HAYEHHS, BOIPOCHI
CJIOBOOOpA30BaHMsI U ATUMOJIOTHH, XYAO0XKECTBEHHOM peuu, opdorpaduud U aaxe
CTHJIMCTUKU. OT 3TOro 3aBUCUT M SI3bIKOBasi KapTuHa Mupa. Ee ¢opmupoBanue
ONpENENACTCS BHYTPEHHHMM 3aKOHAMHU DPa3BUTUS A3bIKAa, KOTOPBIE 3a4aCTYIO
HEIOCTHKAMBI JaXKe JUIsl €10 HOCUTEIIEH.

®pazeonoru3mMpl 3aHUMAIOT OOJIBIIOE MECTO B JIEKCHKE JIFOOOTO SI3bIKa, TOTOMY

4TO OHHU MOTYT 06p8,3H0 N TOYHO II€pE€JaBaTb MBICIIb. (DpaSCOJIOI‘I/I?)MBI HEC TOJIBKO
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BBIPQXAIOT KaKoe-HUOyAb SBJICHHME, HO M TaKXKe [Al0T XapaKTePUCTHKY H
OIIPEIEIIEHHYIO OLIEHKY.

Konuenryanuzanus u BepOanu3aiys BPEMEHHOTO KYJIbTYpPHOIO KOJa BO
¢bpa3eonornueckux W MApPEMHUOJIOTUYECKUX EOUHHUIAX (PAHIYy3CKOTO  SI3bIKa
MO3BOJIIET OCMBICIUTh KapTHHY OYXOBHOWM JKU3HU M CUCTEMY LIEHHOCTEW ATHOCA.
Takum 00pazoM, MOXKHO CJENaTh BBIBOJA O TOM, YTO BPEMEHHOW KOJ SIBJISETCS OYEHb
B&XKHBIM W 3HAYMMBIM Ul (PpPaHIy3CKOM JIMHTBOKYJBTYpPBl. OJTO BBIPAXKAETCA BO
MHOTHX (hpazeosoru3max.

Kaxxnplil S3bIK pacrionaracT CBOEM CHCTEMOU BBIPAXKEHUs IOHATHSI BPEMEHU U
BPEMEHHBIX OTPE3KOB HAa BCEX YPOBHIX A3bIKA. OJTO MOXKHO YBHUAETh, KaK B
COJIEPKATEIBHOM M (PYHKIIMOHAIBHOM IUIaHaX.

®pazeosioruyeckre OO0OpOThI, MOCIOBUIBI M TOTOBOPKH, CBSI3aHHBIE C
BpPEMEHAMH roJia - pe3yJbTaT YEJIOBEYECKOTO ONbITa, coOupasiuecs ctoaeTusmu. Ha
NPOTSKEHUH BCEH MCTOPUMU PA3BUTHS A3bIKA KOHIENTHI «BECHA», «JIETO», «OCEHBbY,
«3UMay» BKJIIOYAIH B c€0s1 KOMIOHEHTBI, TOKA3bIBAIOIINE HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHYIO
ciet(pUKy BOCIPUITHS BPEMEH rojia.

KyabTypHBI KOHLIENT «BpEMsl To0/la» OTHOCHTCS K KATErOpUHM KyJIbTYPHBIX
KOHIIENTOB. JlaHHBIN KOHIENT SIBJISIETCA CETMEHTOM HallMOHAJIbHOM KOHLIETITOC(Ephl U
couetaeT B cebe TpuUpoaHBIe, Teorpaduueckue, OBITOBBIE U JIpYyrue
JIMHTBOKYJIbTYpHBbIE O0COOE€HHOCTH. (Dpazeosoru3mbl, MOCIOBULBI M MOTOBOPKH O
BPEMEHAX Troja SBISIOTCA pEe3yJIbTaTOM YEJOBEYECKOTO OMNbITA, M3 MPUMET U
HaOIIOJICHU 3a MPUPOON, KOTOpbIE JIIOAM coOupand MHoOrue crojietus. JlaHHbie
A3BIKOBBIE €IMHUIIBI OTHOCATCA K KYJbTYPHOMY CJIOIO $I3bIKa, TaK KaK OHHM TECHBIM
o0pa3oM mepernyeTatoTcsi ¢ OBITOM YeJOBEKa, €ro >KU3HENEATEIbHOCTBI0O BO BCEX
acreKTax.

EctectBeHHO, B 00pa3 *U3HU COBPEMEHHOTO YeJIOBEKa MOCTOSHHO MEHSETCH,
MHOTHE (Ppa3eoaoru3Mbl, OCIOBHUIBI U TOTOBOPKU YTPATUIIU CBOE MEpPBOHAUYATIHHOE
3HaUY€HHUE, UX BHYTPEHHss (opMa CO BPEMEHEM CTaHOBHUTCS 3aTeMHeHHOM. Ho oHu

MPOJOIKAIOT CBOE (DYHKUIMOHHPOBAHHE B S3bIKE, MpUOOpeTas MyTeM BTOPUYHOMN
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HOMUHAIIMM HOBBIC 3HAYCHUS, KOTOpPHIE AKTUBHO WCIOJB3YIOTCI B PEUYH, Kak
MHCbMEHHOM, TaK U YCTHOM.

B nmanHoif paboTe paccMaTpHUBAIOTCS CEMAaHTUYECKHME KOHHOTAIIUH, CBSI3aHHBIC C
KOHIIENTOM «3MMa» Ha MaTepHuaiie (paHIly3CcKOro si3pika. B xome uccnenoBanus ObLIo
BBISIBJICHO, YTO SI3BIKOBBIC CIUHUIIBI, COJACpIKAIIAE HCKOMBIM KOMIIOHEHT, MOTYT
BBIpaXXaTh CICAYIONINE 3HAUCHUS:

1) Bpems roma — I’hiver n’est pas batard, s’il ne vient tot, il vient tard — 3uma Bcerma

cBOE BO3bMET, en 1’hiver, les jours n’ont point d’heures — 3uMHHMIA IeHH KOPOTOK;
2) xonon, npupoanele saBieHus —offensive de I’hiver — HacTyruienue xononos, des
mooches d’hiver — nagatoiuii CHer, XJIOMbs CHEra (J10Ci. Oeibie MyXH);
3) OwrtuitHoe Bpemsa- en I’hiver, les jours n’ont point d’heures — 3uMHuUII J1eHb
KOPOTOK;
4) crapocth- I’hiver de la vie (oci. 3uma Ku3HH);
5) 6ouse3nb, cnabocth —il n’a pas besoin d’un fort hiver —xunsk, «moxusaruday, Il ne
passera pas I’hiver — OH He TPOTSIHET JI0JITO, OH HE MEPEKUBET 3UMY, HE JTOTSHET JI0
BECHBI, JIBIIINUT HA JIaJIaH;
6) mpodeccust — hirondelle d’hiver —ynuuHbIil npogaBell KamTaHoB; TpyOouucT (B
[Tapmxe) mocn. 3uMHss J1actouka. [locnenHee 3HaueHUE MOSIBUIOCH, MTO-BUIUMOMY,
M0 acCOIMAIIMU JIACTOYKH C TPYOOUMCTOM, YEPHBIM OT CaXH, U 3a0MPAIOIIMMCS Ha
Kkpeiry goma. [lo mpyroit accommariiy, KaMWHBI C TpyOaMu, BBIXOIAIIMMU Ha
KPBIIIY, YACTAT K COOTBETCTBYIOIIEMY XOJIOTHOMY MEPUOY;
7) uenoBedeckue KadecTtBa, HacTpoeHue —habiller qn pour I’hiver —monocuTs Koro-
nu6o, amitié de gendre soleil d’hiver —apy»k0a 35T, UTO 3UMHEE COJHBIIIKO; plus
méchant que ’hiver de six mois —mpauyHee Tyuwu, triste comme 1’hiver — nevanbHbIit
KaK 3UMa;
8) nerictBus — prendre ses quartiers d’hiver — crTaTh Ha 3UMHHE KBapTHUPHI,

MPEKPATUTHh BOCHHBIC JICCTBUSI.
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JIMHTBUCTHYECKUN aHATN3 TTOKA3BIBACT, YTO SICPHASI CEMa KOHIIETITA «3UMay
MPUCYTCTBYET BO BCEX 3HAYCHMSIX MPUBEACHHBIX CIOBOCOYETAHWUN B aKTHBHOW WIIH
naccuBHOM (hopme.

O1eHOYHbIE KOMIIOHEHTHI KOHIIENTOB <«JIETO» (€t€), «oceHb» (automne), «3UMay»
(hiver), «BecHa» (printemps) IO-pa3HOMY TMPOSBIISIIOTCS B TOM WM HHOM
JUHTBOKYJbTYype. Tak, HampuMmep «BeCHa» y MpejcTaBUTeNed (hpaHIly3CKOTo s3bIKa
MMEET TOJIBKO TIOJIOKHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY. KOHIIENT «JIeTO» TOXKE MOTydaeT B
CO3HAaHUU (PPAHKOTOBOPAIIUX TOJIOKHUTEIBHYIO XapaKTePUCTUKY. «3UMa» U «OCEHbY,
B CBOIO OUYEpE/Ib, UMEIOT OTPUIIATEILHYIO XapaKTePUCTUKY, KaK MeYaIbHBIC, MpAaYHbIC
ce30HBI Toj1a. MiHade roBopsi, BECHa — BpeMs JIFOOBU M Havalia )KM3HH, JIETO — PACI[BET
KU3HU, OCEHb — MPEJJIBEPUE CMEPTH, a 3MMa — MOKOM, BEYHBIH COH, CMEPTh, MpaK.

Dpaszeonocuzmul ¢ CyOKOHUECHMOM «(3UMAN:
1) Phiver de la vie - crapocTs (10CII. 3UMa KU3HH);
2) il n’a pas besoin d’un fort hiver —xusk, «goxnsatuday», Il ne passera pas I’hiver
— OH HE TPOTSHET JIOJITO, OH HE MEPEKUBET 3MMY, HE TOTIHET 0 BECHBI, JBIIINAT Ha
naznaH (00Jie3Hb, ClIa0OCTh);
3) habiller qn pour I’hiver —moHocuTs Koro-an6o, amitié de gendre soleil d’hiver —
apyx6a 35T, 4To 3uMHee conHbIKo; plus méchant que I’hiver de six mois —
MpayHee Ty4H, triste comme I’hiver — neyanbHbIi Kak 3uMa (4EJI0BEYECKHUE KaueCTBa,
HaCTPOEHUE);
Dpazeonozuzmvl ¢ CYOKOHUERMOM «JIEHO»:
1) étre dans son été — ObITh B paciBeTe CHil (Bo3pacra);
2) été de la Saint-Martin - 1) 6a0be 5ieTo, 2) BTOpasi MOJIOJIOCTh
3) «L'eté est la meére des pauvres» - «Jlero — maTh OEIHBIX)
Dpaszeonocuzmul ¢ CyOKOHUENMOM «BECHAN:
1) les trésors du printemps — gapsl BeCHbI (1IBETHI);
2) Printemps de la vie ne revient jamais — BecHa »u3HH He BEpHETCS HHKOTA
(IBax bl B rof JieTa He ObIBAET);

3) une hirondelle ne fait pas le printemps — ogHa nacTo4yka BEeCHBI HE JI€JIACT;
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Dpazeonozuzmul ¢ CYOKOHUEHMOM (OCEHbBY:

1) I'automne de la vie — Ha ckjI0HE J€ET;

2) I'hiver mange le printemps, 1'été et I'automne — nero mpumacuxa, a 3UMa
noadepuxa;

[TonsiTue «BpeMs» ABISIETCS OJHUM U3 BaXXHEHIINX B HayKe o si3bike. [Ipu Bcei
CBOEH aOCTPAKTHOCTH, KOHIENT «BpeMs» BepOaTn30BaH MOYTH BO BCEX S3bIKAX.

Taxum oOpa3zoM, MPOBEACHHOE MCCIICIOBAHUE MTO3BOJISICT ClIETaTh BHIBOJ O TOM,
YTO BPEMEHHON KOJ SIBJISIETCS OYEHb BAXKHBIM M 3HAYUMBIM i (DpaHIly3CKOU
JMHTBOKYJIBTYPBI, UTO BEIPAKAETCS BO MHOTHX (DPa3€OJOTHUCCKUX CAMHHIIAX.

KoHIenTe BpeMeH rojia BXOAAT B KaTeTOPUIO KYJIbTYPHBIX KOHIENTOB. bymyun
CAVHUIIAMU HAIMOHAIBHBIX KOHIENTOC(hEp, OHM COUYETalOT B ce0e MPHUPOJHBIE,
reorpaduyeckue, OBITOBBIC, PEIIUTHO3HBIE OCOOCHHOCTH KaXKIOW M3 JTUHTBOKYJIBTYD.
CognepkaHue KOHIENTOB BpPEMEH TOJa CBSI3aHO C KYJIbTYPHO-IIEHHOCTHBIMU
JIOMUHAHTaMU  (PpaHIy3CKOM JMHTBOKYJIBTYpbl, @& HMMEHHO HMOIIMOHAIBHOCTD,
PacCcyI09HOCTb, TPAKTUIHOCTD.

OTHOKYJNBTYPHBIE OTIUYHS TPOSBISIIOTCS B KaXXIOM M3 CJIOEB KOHIIEMNTA!
TUMOJIOTHYECKOM, OOpa3HOM, TOHATHHHOM, AacCOIMATHBHOM, CHMBOJHYCCKOM.
Haubonee yHuBepcajgeH TOHSATUWHBIN ciod; HaubOonee JSTHOcnenupuueH —
aCCOIMAaTUBHBIMN.

Takum 00pa3om, MbI cliefialid BBIBOJ, YTO (Ppa3eosoru3Mbl ¢ CyOKOHIIENTaMU
«BECHA» M «JIETO» Yallle BCEr0 BBIPAKAIOT PACIBET CHJI, MOJIOJOCTh, Haydaigo. A
(bpa3eonoru3Mel ¢ CyOKOHIIETITAMH «3UMa» U «OCEHb)» )K€ HAIPOTUB - yTacaHWe CHUJI,

CTapoOCTb, 3aBCPIICHHC.
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META®OPUYECKASA KOHLUEIITYAJIM3ALIUA
INPOCTPAHCTBEHHBIX OFBEKTOB B KAPAYAEBO-BAJIKAPCKOM
A3BIKE.

AHHOTaLUA:

B crarbe ananusupyrorcsa metadopuueckue Moenu 00pa3oBaHusl TOIOHUMOB B KapayaeBo-
OankapckoM si3blke Ha nmpumepe bankapckoro Tononumuueckoro ciosaps [Jx. H. Kokxosa u C. O.
[laxmyp3aeBa. B pesynbraTe qoka3aHo, 4To MeTaQOpHUECKHE HOMHHALMHU TPOCTPAHCTBEHHBIX
00BEKTOB B KapayaeBO-0aJKapCKOM S3bIKE€ TPEJCTABIAIOT COOON CIOKHBIE KOTHUTHBHBIC
reTepOreHHBIE CTPYKTYPhI

Knwouesvie cnosa: memaghopuueckuii nepeHoc, MONOHUM, UYYBCMBEHHOE BOCHpUAmue,
IKCNIUKAYUSL, BHYMPEHHAS hopma, KOHYenm.
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E-mail: karinamokaeva@rambler.ru
METAPHORICAL CONCEPTUALIZATION OF SPATIAL OBJECTS

IN THE KARACHAI-BALKARIAN LANGUAGE.

Annotation: The purpose of the study is to identify various metaphorical models for
constructing nominations of spatial objects. The article analyzes the metaphorical models of the
formation of toponyms in the Karachai-Balkarian language on the example of the Balkarian
toponymic dictionary of J. N. Kokov and S. O. Shakhmurzaev. As a result, it was proved that
metaphorical nominations of spatial objects in the Karachai-Balkarian language are complex
cognitive heterogeneous structures

Key words: metaphorical transfer, toponym, sensory perception, explication, internal form,

concept.
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Bomnpockl 0 cBsI3u 4enoBeka U si3blKa CTajdl HaOUpaTh aKTyalbHOCTb, IOTOMY
YTO MOJIHOLICHHOE M3YYEHHUE SI3bIKa BO3MOKHO TOJBKO TOT/A, KOT/Ja OH BBIXOJHUT 3a
«TpaHullbl», Korga oH ¢GopMUpYyeTCcs B ueloBeke. McXOmHBIM NMyHKT mepexoia K
A3bIKO3HAHUIO TPU  CTPOTOM  JUCTAHIIMPOBAHUU OT  SA3BIKOBEIOB, B UX
MICUXOMPAKTUUYECKOM MBIIIJICHUH, MBICIA W JICMCTBUM HAOMIOAETCS B S3BIKOBBIX
pediekcusx. S3blk cuuTaercs (QyHJAAMEHTAIbHBIM CBOWMCTBOM YEJIOBEKAa, 3TO
MIPUBEJIO K Pa3BUTHIO OCHOBHOM 00JIACTU U3YUYECHUS SI3bIKOBBIX SIBJICHUN: MOHUMAHUIO
U HMHTEPNPETAMU s3bIKa YEJIOBEKOM. TakuM oO0pa3oM, MNpoOJIeMbl BOCIPHUSITHS,
MOHMMAHUSI U HUHTEPIPETALMN CTAHOBSTCA LEHTPAIBbHBIMU U (yHIaMEHTAIHHBIMU
acCIIeKTaMH YeJIOBEUECTBA.

denoMeH MeTadOpHIECKOTO TepeHoca KOHIIeNTa U3y9aeTCsl U aHAJTU3HPYeTCs
JUHTBUCTAMU B paMKax B OHMOCEMaHTUKH, JIMHTBOCTWJIUCTHUKU, KOTHUTUBHOMN
JuHrBUCTUKU. [logoOHast Mojens HM3ydeHHUs S3bIKa OMNpENeisseT TaKoe BHJICHHUE
MeTaopbl, KOTOpO€ IPUHUMAET BO BHHMAaHUE JCTAIM  IO3HABATCIHHOM
NEATEeIbHOCTH YEJIOBEKAa KaK TI0Jb30BaTeNisl s3bIKAa M OTpakaeT pasJInyHbIe
MBICJIUTEJIBHBIE TTPOIECCHI.

AKTYaJbHOCTh TEMbl  ONPEACNSCTCS  HEIOCTaTOYHOM  M3YYEHHOCTBHIO
TOIMMOHUMHUYECKON CHCTEMBl KapauyaeBo-0alIKapCKOTO s3blka U MeTahOpPUIECKUX
MojieNield TIepeHOCOB B HeM. M3ydenwe wmeTtadopuyecknx Ha3BaHUW TOIMOHUMOB
HaIpPaBJICHO Ha OMPEJICJICHUE YHUBEPCAIHHOTO M ATHOCIECIIM(PUYECKOTO COJIePIKAHUS
MeTaOpUUECKUX MOJCICH Ha3BaHWKM KOHIENTa «IIPOCTPAHCTBO» B KapadacBo-
OaJIKapCKOM SI3bIKE.

O0beKTOM HCCIENOBAHUSA BBICTYNMAIOT OHOMAJIEKCEMbl — HOMHWHAIMU
MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB, W3BJICUYCHHBIC ITyTEM CIUIOMIHONW BBIOOPKH U3
bankapckoro Tononumudeckoro cioBapst noa penakuuer x. H. Kokoa u C. O.
[ITaxmyp3aesa.

IIpeameTom JTaHHOTO MICCIICIOBAHUS SBISIOTCS MeTapopHUUecKre MePEeHOCHl B

HOMHWHAIUAX IIPOCTPAHCTBCHHBIX 00BEKTOB B Kapa‘{aeBO-6aHKapCKOM A3BIKE.
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Leab wucciaenoBaHus — BBIABICHUE PA3IUYHBIX METAPOPUUYECKHX MOeNen
MOCTPOCHUS HOMHHALIUN IPOCTPAHCTBEHHBIX OOBHEKTOB.

IIocTaBnenHas LICJIb UCCIICTOBAHMS OIIPEACIIACT KOHKPETHRIC 3aJavuH.

1. PaccmoTpeTs TpakTOBKY MeTagophl C TOUYKH 3pPEHUS KOTHHUTHUBHOMN
JIMHTBUCTHUKH;

2. [Tpoananu3upoBaTh NOHATHE METAPOPUIECKON MOJIENH;

3. Omnpenenutp nMparMaTuyecKkue 0COOCHHOCTH MCIOJIb30BaHUs MeTa(opbl

B TOIOHUMHUYECKOM KapTHHE OaKapIeB.

IMIUpUYecKor 0a30i 111 UCCIIEI0BAHUS TTOCTYKUIN JIEKCUUECKHAE €IUHUILIBI
u JICB, npencrasistomue co0oil CI0KHbIE CI0BA, OTOOPaHHBIE METOJIOM CILTOIIHOM
BBIOOPKM U3 CIIEIYIONIETO0 HCTOYHMKA: balkapcKkuil TOMOHUMHUYECKUN CIIOBaphb.
Koxkos JIx.H., [llaxmyp3aes C.O. Hanpuuk: «2ms0pyc». 1970. 172 c. [3]

JIns omnpeneneHus KOTHUTHUBHBIX CTpaTeruii B TOMOHMMAaxX KapayaeBo —
OaKapCcKOro sI3bIKa B CTAaThe€ NMPUMEHSIOTCS CIEAYIOIIMEe MEeTOAbI. KOTHUTHBHBIM
aHajgu3, METOJI KOMIIO3UIIMOHHOM CEMaHTHUKH, KOMIIOHEHTHOT'O aHajih3a METOJI,
METO/I CIUIOIIHON BBEIOOPKHU U3 CIIOBApS.

B kauyecTBe METO/I0JOTHYECKON OCHOBBI MCCIEIOBAHUSI BBICTYIMAIOT PabOTHI
JUHTBUCTOB 10 00weu meopuu HOMUHAYUY, JEKCUKONOSUU U JIeKCUYeCKOU
ceMaHmuKke PYCCKOTO si3biKa, koeHumuenou auneeucmuxe (H.JI. Apytionosa, E.C.
KyOpsikoBa, A.B.KpaBuenko u jap.). MIHTepecHbl HOMHMHAIMW MPOCTPAHCTBEHHBIX
OOBEKTOB C TOYKHM 3PEHHUS TMEPCHEKTUB HUX MCCIEIOBAHUSA B KAaueCTBE MCTOYHMKA
METOHUMHYECKUX U METaQOPUUECKUX MEPEHOCOB, MO3BOJISIONINX U3Y4aTh SI3bIKOBBIC
€JUHUIIbI, OCHOBAaHHBIE HA PA3JIMYHBIX TUMAX aCCOIMAIUH.

OObsicHeHne MeTapOpUIECKUX MEXaHW3MOB HOMHHAIIMU MPOCTPAHCTBEHHBIX
00BEKTOB B KOTHUTHBHOM JJIEMEHTE SIBJISIETCS OJTHUM U3 HamOoJiee MepCHEeKTUBHBIX
HaIpaBJIeHUI COBPEMEHHOMN JTMHTBUCTUKHU. HTEepec K moJ00HBIM OHOMaJeKCeMaM B
nocjeAHee BpeMs BBIPOC, M B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTHUKE OHHU  CTaju
paccMaTpuBaTbCsl KaK BHYTPEHHUE KOTHUTHMBHBIE MOJEIU C ONPEAEICHHBIMU

KOHOCHUTYaJIbHBIMHW OTHOIICHUAMMU.
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[Ipu paccMOTpeHHMH MEHTaJbHOTO COJepKaHusi MeTradop, Mbl NPULIUIA K
BBIBOJIy O TOM, 4TO MeTadopsl HE (PYHKIHMOHUPYIOT KaK 3aMKHYTble KOTHUTHBHBIC
CTPYKTYpBI, NepeAaroIe 0COOEHHOCTH MHOTOMEPHON PEAIbHOCTH B YEJIOBEUYECKOE
co3HaHue. OHM OCHOBaHbI Ha NEPLENTHBHO M HE NEPLENTUBHO BOCHPHHHUMAEMBIX
IPU3HAKOB MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB, U MOCTOSIHHO MOMOJHSIOTCS HOCUTEISIMU
A3bIKA.

bnarogaps  BHyTpeHHemy aHanmu3y MeTadop  MOXKHO  OOHApPYKUTb
CoJeprKaliecss B HUX KOTHUTUBHBIE IPOLECCHl U MOJYyYUTh HOBBIE 3HAaHUS 00
okpyxatoieM mupe. Takum 00pazom, MeTadopsl BBICTYNAIOT TOCPETHUKAMHI MEXKIY
YEJIOBEUECKUM Pa3yMOM H KyJabTypoit [8, c. 360].

C Touku 3peHHs KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKUA MeTadopa BBICTYNAET Kak
KOTHUTUBHBI MEXaHW3M TMOJy4YyeHus U o0paboTku uH(OpMALuU, MOCKOJIbKY
JanbHenas kinaccudukaiys 3HaHUM, MOJTy4YeHHBIX Ha 0a30BOM YPOBHE, IPOUCXOAUT
Ha ypoBHe aOcTtpakTHOoro Meinuienus [2, c¢. 11]. Pesynpratom  3TOM
WHTEJUIEKTYaJIbHOM AESTENbHOCTU sBIsieTcsl MeTadopa, Mepefaromias pa3inyHble
cBs3u Mex 1y kKoHuentamu [10, c. 298].

B Meradopuyeckom npouecce OHOMaJIEKCEMbl MEPEXOAiT OT OJHOTO UMEHH K
JPYroMy, U 4acTO SMOLIMOHAIBHO HE OKpPAIIEHHOE MMs, CTAHOBUTCS MeTa(opoi u
npuoOpeTaeT  OMUCATeIbHO —  OSMOIMOHAIbHBIM  OTTEHOK. llepcoHanbHble
XapaKTEPUCTUKHU Teorpauueckoil 00J1acTi OTpaxkaroT ee 00bEKTUBHOE BOCIPUSITHE.
B oHomacTHKe, Kak U B IpYrux o0JacTsX sI3bIKO3HaHMs, MeTapopbl B 3HAUUTEIHLHON
CTETIEHU OIPEAEIISIIOTCS KAPTUHOM MUpa MECTHBIX HOCUTENEH s3bIKa [2, ¢. 140].

N3 tpex BumoB Meradop (0Opa3HbIX, HOMHUHATHBHBIX, KOTHUTHUBHBIX) JJISI
OHOMAJICKCEM — HOMHHAIMM MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB XapaKTepHa OOpazHas
MeTtadopa. OHa SBISIETCS 0COOCHHOCTHIO TPeoOpa30BaHUs MPEIMETHOTO 3HAUCHUS B
CEMAHTUYECKYI0 KAaTeropvr OMNOpHBIX cioB. [losTomy, Hampumep, Ha3BaHHE
TonoHnMma Tapakvia — «rpeOHU», 1Mo (opme 3yOuUaThIX CKal Ha BEPIIUHE TOPHI

yKa3bIBaeT Ha popmy aeHoTaTa [3].
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[Tomumo meTadop, yka3plBaomux Ha GopMy JE€HOTaTa, TOMOHUMAaM MPHUCYIIA
elle ¥ KOrHUTHBHas MeTradopa, mepeaaromias BO BHyTpeHHEH ¢opMme rpadpuieckoe
COIMOCTABJICHUE CBOMCTB, XapaKTEPUCTUK M (PYHKIMOHAIBHBIX CBOMCTB pPa3HBIX
KJIACCOB KOMIIOHEHTOB WJIM OJHOro kimacca [2, c.141]. Cpenu pacnpocTpaHEHHBIX
MeTaopudeckux o00pa3oBaHUN B 3HAYCHUU MPOAHAIM3UPOBAHHBIX TOMOHOMOB
OOJBIIMHCTBO OTMEUYEHBI META(POPOI-OIUIIETBOPEHUEM, KOTIa CUMBOJI WJIA JICHCTBUE
YelloBeKa CBs3aHbl C Teorpa@uyecKMMU KOMIIOHEHTaMHu: Tojas Topa, pOB B
3aIyCTEeHUHU, MEPTBasl Topa U T. 1: JuHneun mwoodio — «JiededbHas Bojay; Kewiu Kvon —
«ylIelbe BETpOB»; Mmkwvon — «cobaubs Oanka»; Kwauwixamay — «JIbICOE MECTO;
Kvawxa maw — «ibicelii xkamens» [3]. CrnemoBareibHO, MPU peANTU3ANHUHA JABYX
BapUaHTOB MeTaop B OHOMAJIEKCEMaX — HOMUHAIMAX MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB
OTPaXaeTCsl TOCTOSIHHBIN €AUHBINA MPU3HAK TOIMIOHUMA.

AHanu3 SMIIMPUYECKOTO MaTepuala Mmokasaj, YTO TOMOHUMbI, OCHOBAHHbIEC Ha
NEPIENTUBHON CTpPAaTeTUH, HE BCETlla SIBISIIOTCS pPE3yJIbTaTOM OTPAXEHUS MHpa, a
CO3MAt0TCs 1O NMpUHIUITY «TUKOB». [To mHennto O. I'. IlouenoBa, MOXKHO yBUIIETh
HE BECh MHp, a TOJBKO T€ CTOPOHBI, KOTOPbIE KaXKYyTCsl TOBOPSIIIUM BaKHbIMU [11, c.
111]: Axw owcapna — «Oenble 0OpBIBBIY; AK® Jicon — «Oenas Aoporay; Axkv Kvana —
«bOemast KpemocTh»; Ak®b Kvas — «bOenmas ckana»; Akv may — «Oemas ropa»; Axb
monnypaxkv — «benas riuHa»; Axwvcyy, Axcy — «benas peukay — «Oenas, yucTas
BoAay; Kexaevau maxma — «cuHee epeBo», HEOObIIAsl paBHMHA Ha cKIIoOHE; Kbapa
Ke3JIey — «4EPHBIA UCTOUHUKY; Kvapa kvon — «uepHoe ymense»; Kvapa Cyy, Kapacy
— YepHas peuka — peka, «[uraeMasi MOANOYBEHHBIMU Bodammuy; Kwapa ceipmaa —
«4YEepHBIEC TUIOCKOTOPbs»; Kvapa xancivl — «4uepHast TpaBa»; Capbl KbOJl — GKENTOe
yienbey; Capvl mana — «xentas noisiHay; Capol scapia — «KenTbie 00psIBb [3].

JlaHHbIE OHOMAaJEKCEMbl — HOMMHAIIMM MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB HE
TOJIBKO OTPaXKAIOT PE3yIbTaThl MEPIENTUBHOTO BOCHPUATHS, MMOCKOJIBKY HE BCEr/a
MOXHO OTJCIHUTh «UYUCTBIN» (OH OT CEHCOPHBIX W MOTOPHBIX BH3YyallbHBIX
pernpe3eHTaluii, HO U SBIISIIOTCA PEe3yJIbTaTOM HMHTErpallid OAHOTO BCEro CHEKTpa

KOTHUTHUBHBIX onepaunﬁ, CBA3AHHBIX C YYBCTBCHHBIM BOCIIPHUATHCM U IIOHUMAHHUCM,
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MHTEPIIPETALNEN, a TAKKE C ACCOUMATUBHOM MPUPOJION YEIOBEYECKOTO BOCIPHUATHUSA
Y MBIIIJICHUSI.

Hamu BbII€NIEHBI TOMOHUMBI, HOMUHATUBHAS CTPATEeTys KOTOPHIX OCHOBaHA Ha
OCOOCHHOCTSIX CTPYKTYphI U (OpMbI TONOHUMOB. OHH, B OTIMYHE OT HOMHHALIUH,
CO3JJaHHBIX HAa OCHOBE IIBETA, MPUCYIIUX MPUPOIHBIM reorpaduueckuM OOBEKTaM,
CWIBHO Pa3iNyvaroTcs: Aksb kvaw — «0enoe MITHO Ha JIOY» (Mpo >KMBOTHBIX), MECTO,
JUIIEHHOE PACTUTENbHOCTH; bbixvi ken — «MOPKOBB-O3€pO», Ha3BaHa IIO
KOHYCOBHJIHOU (dopme nHa; [Juneun mrwobrw — «aedebHas Boday; Kewmu kvon —
«yIIEeTbe BETPOBY; Mmkwbon — «cobaubs Oankay; Kvawixamay — «JIbICOE MECTO;
Kvawxa maw — «1bIchil KameHby; Kvan owcon — «KpoBaBast joporay; Kvbiznia xrotieen
— «MECTO COXOKEHHBIX JeBymiek»; Caxvan miwobd — «boponat+uusy»; Tamaxkwvia —
«MEJIKHE, y3KHE TeCHUHbDY; Tapaxkwvia — «rpeOHW», 1o (opme 3yOuaThiX CKajl Ha
BEpIIMHE TOpbl; Viny kvamnakvy — «OOJbIIas MUISNA», MECTHOCTh, MOXOXkas Ha
sy 3].

B cooTBeTcTBMM € acCOIMATUBHOCTBHIO YEIOBEYECKOTO MBIIUICHUS Ha3BaHUS
TOTIOHUMOB COMOCTABJISIFOTCS C MPEeAMETaMH Pa3HONU (OPMBI, BETUYUHBI U CTPOCHHUS:
npeaMeTamMu, KUBOTHBIMH, MTULIAMH, JIFOJBMU, YTO COCTAaBJISIET OCHOBY MeTa(ophl
umenoBanus [10, c. 152].

AHanu3 SMIUPUYECKOr0 Marepuaja IMOoKa3al, 4TO B KapadaeBo-OalKapcKOM
s3bIKE HanOoJiee TPOAYKTUBHBIM MeTa(pOpHUEeCKUM O00paslioM SIBISIETCS «I[BET»,
(GKUBOTHOE», «(popMmay. B ¢popmanbHON CTPYKType 3TUX METaQOPUUECKUX Ha3BaHUU
MIPEICTaBICHBI YaCTH MCXOIHOU Cephbl: Ha3BaHUS IIBETOB, )KUBOTHBIX M MPEIMETOB.
B HauBHBIX paMKax MHpa ITHHYECKHX TPYIMI OHU CBA3aHBI C MPEANOIaracMbIM
reorpauyeckuM OOBEKTOM C OIpeAeNieHHbIM OTHOLIeHHeM K HuM. Hampumep,
Ha3BaHue Tapaxwvia — «rpeOdHM», MECTHOCTD MOJyYnsia Mo popMe 3yOuaThiX CKall Ha
BEpILMHE TOpbl; Ha3BaHUE Y1y Kbainakv — «Ooyblias LMUISNa» — MO0 CXOXKECTH CO
HLIAON; Bblxbl Kel — «MOPKOBB-03€pO» — IO KOHHYECKOH (opme mua osepa [3].
CxonctBo (akTOpoB B JBYX OOJACTSAX CIYKUT OCHOBOWM [IJIi CpaBHEHUS U

OIpCACICHUA MOTHB&HHOHHOﬁ OCHOBbI HOMMHMHAIIUH. HOBTOMY 9TH CIIOCOOBI
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HAaWMEHOBAaHUS CTajJl BO3MOXKHBI OJjlarojapsi MHOXKECTBY KOTHHTHBHBIX (DYHKITHN:
COTMOCTABJICHUIO  MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB €  JPYTUMHU  TEPIEHTHUBHO
BOCIIPUHUMAEMBIMH MPEIMETaMU, SBJICHUSAMH.

B cemanTHueckoil CTpyKType OHOMalIeKCeM — HOMHUHAIIUN MPOCTPAHCTBEHHBIX
O0OBEKTOB MeTaOpUUYECKHUE MOJEIU <(OGKUBOTHOE (NITULIA) — MPOCTPAHCTBOY,
«MPEIMET — MPOCTPAHCTBO», «UYEIOBEK — IMPOCTPAHCTBO» CO3JAHBI MO MPHUHIIUITY
cxoactBa mo (opme. B 1enoM, KOTHUTHBHBIE MOJENIU OTPaXalOT BHU3YaJIbHO
OOyCJIOBJICHHBIE TPEJICTABICHUS O MHpE, KOTOpPbIE JIETKO HHTEPIPETUPYIOTCS C
OHTOJIOTUYECKON TOYKH 3PEHHUS.

3aKIOuYCHHE

AHanu3 MeTaQoprudYecKUX MojIeNiel TToKazal:

1. metadopudeckne OHOMANEKCEMbl — HOMHHAIMHM TPOCTPAHCTBEHHBIX
O0OBEKTOB  TOJIMAJAIOT TOJl JIMHTBUCTUYECKUE KAaTEropuu, OHU
HEOTIETUMbl ~ OT  MaTEpPUAIbHBIX W JYXOBHBIX  KYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEH Hapo/a.

2. u3 Tpex BuAoB MeTadop (00pa3HbIX, HOMUHATUBHBIX, KOTHUTUBHBIX ) JIJIS
OHOMAJIEKCEM — HOMUHAIIUK MPOCTPAHCTBEHHBIX OOBEKTOB XapaKTEPHBI
oOpa3Hasi U KOTHUTUBHASI METa(OPHI.

3. MeTtagopuyYECKUe OHOMAJIEKCEMbl — HOMHHAIIMH MPOCTPAHCTBEHHBIX
O0OBEKTOB B KapadyaeBo-0aJIKapCKOM SI3bIKE€ MPEICTaBISAIOT CcOO0H
pa3uYHbIE  CJIOXKHBIE  KOHCTPYKIIMH, CBSI3aHHBIE C  TaKUMU
POCTPAHCTBEHHBIMHU TIOHATHUSIMM, KaK JXHMBas W HEXHBas IPUPOIA,
YeJIOBEK, TO €CTh JJIEMEHTHI, 00pasyrolue MeTapopruieckoe 3HaUCHUE,
pacnpocTpaHEHHbIE B KapauaeBO-0aJIKapCKOM SI3bIKE.

4. 0ocoOGHHOCTh  MeTahOPUYECKUX  OHOMAJIEKCEeM —  HOMHUHAIUM
MPOCTPAHCTBEHHBIX  OOBEKTOB  BBIPAKACTCS B  KOHIENTYaJbHOM
o0pa3oBaHMM  OTAEJBHBIX  CMBICIOBBIX  AJIEMEHTOB  CMBICIOBOTO
OpPOCTpaHCTBA HOMHMHAIMM M HMX PENpe3eHTalud C  Pa3HbIMU

CTPYKTYPHBIMH CAUHHULIAMU SA3BIKOBOI'O 3HAYCHUA.
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THE CONCEPT OF <kHONOR» IN FRENCH

Abstract: The article attempts to consider the concept of "honor™ in the French picture of
the world in the early medieval period, as well as to identify a system of ethno-cultural features of
the concept that have social significance. The written monuments of the early Middle Ages,
represented by the genre of the knight's novel and biographies, were considered as the research
material. An analysis of early medieval sources has shown that the concept of "honor™ occupies an
important place in the medieval French picture of the world.
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AKTYaJbHOCTh TEMBl HCCJIEJOBAaHUS  OMNpEIeseTcs HE0OXO0IUMOCThIO
WCCIICIOBAHUSI HPABCTBEHHO-LIEHHOCTHOIO KOMIIOHEHTA S3bIKOBOM KapTHUHBI MHPA,
KaKOBBIM SBJISIETCSI KOHIENT «4YeCThb». B HMCTOpUUECKOW JIEKCUKOJOTHHU TOHSITHE
«UeCTh» pacCMaTPUBAJIOCh TAKUMH 3apyOCKHBIMU U OTCUECTBEHHBIMU YUEHBIMHU, KaK
I'. bropxec, Ix. Jxxoyne, M. Jlorman, I'.I'. Cneiinkun, K. Xomnuman. HecMmoTpst Ha
3HAYUTEJbHBIM  ONBIT  HCCJIEAOBAHMS  MOPAJIbHO-IIEHHOCTHBIX  KOHIICIITOB,
MPEJICTABJICHHBIM B JIMHTBUCTUYECKOW JIMTEPATYPE, U3YUEHHUE KOHIENTA «UYECTHY,
OCOOCHHO B JIMAaXpOHUYECKOM acMeKTe, JI0 CHUX MOp HE MNOJY4YWIO JOJKHOTO
OCBEUICHUS B OT€YECTBEHHON POMAHUCTHUKE.

Hauunas ¢ nepuoma dopMupoBaHusl KyJIbTyphl W sI3bIKa (DPaHITy3CKOTO
HapoJia, MOPaJbHO-IIEHHOCTHBI KOHIIENT «4YeCTh» BO (DPaHIY3CKOM KapTHHE MHUpa
OBLIT BEIOpaH B Ka4eCTBE 00bEKTA JJAHHOTO MCCIICI0BaHUS.

IIpeamMeTom nccneaoBaHUs ABISETCS CTPYKTYpPa KOHIENTA «YECTh» B TUAXPOHUHU.
Meas wuccieqoBaHUs 3aKJIIOYACTCS W3 PEKOHCTPYKIMHU KOHIENTA «YE€CTh» BO
(bpaHIy3CKOM CpETHEBEKOBOM CO3HAHHMHM, B BBISBICHUU €TI0 3THOKYJIbTYPHBIX
MPU3HAKOB, UMEBIIUX COIUAJIBHYIO 3HAYUMOCTh, a TAKXK€ B HMX COIOCTABJICHUH C
MpU3HAKaMH COBPEMEHHOT0  (ppaHIly3CKOTO KOHIIENTa «4YeCTh» B KayeCTBE
JaIbHENIIIEH MEPCIIEKTUBBI UCCIIECIOBAHUM.

Pemarorcs crnenyromue 3aaum B COOTBETCTBUM € MOCTABJIEHHOM 1IEJIBIO:
-pacCCMOTPETh HBOJIIOIMIO KOHIENTA «YECTh», OTPAXKAIOIIYI0 MHUPOBO33PEHUE
(dbpaHIy3CKON HallMK B OTPE/ICIICHHBIN MMEPUO]] €€ Pa3BUTHS;

- BBISIBUTH MIPU3HAKH KOHIIETITA «Y€CTh», KOTOPHIE aCCOUUPYIOTCS C MYKCKUM HIIU C
’)KCHCKUM HaydajoM;

- HAMETHUTh TMEPCIEKTUBBI MAJIBHEHIIETO HWCCICIOBAHUS C IEIbI0 MPOCIEANUTH
TpaHChOpMAIIMIO  KOHIIETITAa  «YECTh»  IYyTEM  COIMOCTABJICHHS  TPHU3HAKOB
cpenHEBEKOBOTO «honor» u coBpemMeHHoro «honneur».

B cBs3u ¢ TeM, 4TO KOHIIENT BOUpaeT B ceOsi OOJBINOE KOJIMYECTBO CMBICTIOB U
CMBICJIOBBIX OTTEHKOB, IIPH €0 PEKOHCTPYKIIUU BAKHO YYUTHIBATh KOMOMHUPOBAHUE
JJAaHHBIX BCEX YPOBHEH €ro MpEACTABICHHOCTA B S3bIKE, IMOITOMY INPUMEHEHUE
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KOMIUIEKCHOW METOJUKM TpU3HaeTcs Haubojee 1eaecooOpa3HbIM  MHOTHMHU
uccnenosarensiMu [Kproukosa 2005: 23; [Tormoa 2007: 160].

Konuent «4ects» cTaOWIBHO BBI3BIBACT HCCIENOBATEIbCKUI MHTepec. Ham
IPEJCTaBISIeTCSI, YTO MPUYUHOW 3TOTO SBISETCS €r0 YHHUBEPCAIBHOCTH, CIOXKHOE
CTPYKTYpUPOBaHUE, B3aMMOCBS3b C JAPYTUMH TEJICOHOMHBIMU  KOHIICTITAMH,
pa3HooOpa3ue sI3BIKOBOM peanu3aliiy, a Takke TpaHCPOpPMAaLUU B COAEPKATEILHOM
IUTaHE B XOJI€ 3BOJIIOLIUY.

[loHATHE dYecTH KOHUENTYaJIbHO KOppeIupyeTcs C JpyrdMH, HE MeHee
3HAaYUMBIMA B OIIEHOYHOM TIUJIaHE TIOHATUAMU JIUIA, COBECTH, JYXOBHOCTH,
HPABCTBEHHOCTH, CIJIaBbI, MY»XECTBA, XBaJlbl, MOKJIOHEHUS, yBOXKEHHUsA, OIaropoicTea
u T.1. X mocnenoBaTebHOE U3yUEHUE MPEICTABISIET ONPEACICHHYIO IEPCIIEKTUBY
JUIS TAdbHEWIEero ucciefoBaHus. KOHIENT «4ecTh», WrpaeT BaXKHYIO pOJIb B
(GOpMHUPOBAHUN  OTHEIBHOM 30HBI HAIIMOHAJIBHO-S3bIKOBOM  KAapTUHBI  MHDPA,
BepOanu3yeMon JIGKCUYECKUMHU €IMHULAMU U UJIMOMAaTHUYECKMMH BBIPAXXKCHUSIMU, B
KOTOPBIX 3a(UKCUPOBAH KOJUICKTUBHBIN JKU3HEHHBIM OMBIT MHOTHUX TTOKOJCHUN
HapoJa, OLEHEHHbI C TO3UIMM, YCTAHOBUBIIUXCS B JIaHHOM OOIIECTBE
IPECTaBICHUI O MOPATbHO-HPABCTBEHHBIX M IIEHHOCTHBIX MpUOpuTeTax. OTINTHIC
B JIeKcHueckue (HOpMbI HALMOHAJIBHOTO s3bIKa OLEHKM 3TO THIA CIIOXKHEE
HMOLIMOHAJIBHBIX OLIEHOK, KaK MO CBOEMY COJAEpKaHHMIO, TaK M IO CpeICcTBaM
BBIPKEHUSI.

HpaBcTBEHHO-IIEHHOCTHBIM KOMITIOHEHT $I3IKOBOI'O CO3HAHMS MPOSIBIISAETCS
HEMOCPEJCTBEHHO B JIGKCMKE M BO (paseosioru, oOpasyomeil B  A3bIKe
CEMaHTHUYECKOE TOJIe HPaBCTBEHHO-IIEHHOCTHBIX KaTeropuii. HaGop Takux cioB B
KaXIOM M3 $3bIKOB JIOCTATOYHO YHHMBEpPCAJeH, M TOBOPUTh O HAI[MOHAJIHHOU
cneunpuke Ha OTOM YpPOBHE JIOCTATOYHO CJIOKHO: KOHLENTBHI  «YECThbY,
«0J1aropoICTBOY, «T€POU3M», «MYKECTBO», «CAMOMOKEPTBOBAHUEY, (IIATPUOTU3IMY,
«UWEAPOCTH» U T. I. MOXKHO OOHAPY>KUTh, €CIM U HE BO BCEX, TO B IOAABIISAIOIIEM
OonpmMHCTBE SI3BIKOB.  [loaTOMYy, HEcMOTps Ha OTIMYMA BepOAIM3ALUU ITHX

KOHOCHTOB U UX IIPU3HAKOB B PA3HBIX SA3bIKAX, UX MOKHO HUCCJICIOBATL U OIIMChIBATH
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C TO3HWIMUA KaK CTEIECHU YHUBEPCAIBHOCTA KOHILENTA, TaK W CTEIEHU €ro
cenupUIHOCTH B TOM WJIM MHOM SI3BIKE.

MopanbHO-LICHHOCTHBIE KOHLIENTHI, TaK € Kak W JpYyrue KyJbTypHBIE
KOHIIEIITHI, XapaKTEPU3YIOTCA OIPEAECTICHHOU HAIlMOHAJIbHO-3THUYECKOMN
cnenuuKoi, a TakKe HM3MEHYUBOCTBIO CBOETO COJEPXKAHMS, TMOCKOJIBKY
CYLIECTBYIOT B KOJUIEKTUBHOM WU WHIAUBUAYAJIBHOM CO3HaHUU. B ciydae koHIenra
«4eCTh» OCHOBHBIMHU (DaKTOpaMM, OKa3aBITUMHU KapIUHAIHLHOE BJIHMSHHUE Ha TIPOIECC
€ro  JBOJIOLMUM, SBISIFOTCA  COLMAIBHO-KYJIBTYPHBIE W MHUPOBO33PEHUYECKUE
U3MEHEHUS B OOILIECTBE.

Konuent paccmarpuBaeTcsi Kak JIMHTBOKYJbTYpHasi yHuUBepcanud. Jlanee
MOCJIEIOBATEIbHO, HAa OCHOBE JIEKCMKOTpaUuecKMX HMCTOYHUKOB, a HMMEHHO
CJIOBapeil JIaTMHCKOTO M CTapo(paHIly3CKOTO S3bIKOB AHAIM3UPYIOTCS MO3TAITHO
THMOJIOTHYECKOE 3HaueHue (paHIly3cKoro cjioBa hOnNneur, ero KOHIENTyaJlbHbIC
MPU3HAKH, COCTaBIIAIONIME OOBEM TMOHATUA B cTapodpaniy3ckuii mnepuon. B
MPOLIECCE HCCIEAOBAHUS Mbl TMPUXOJWM K BBIBOAY, YTO KOHUENT «YECTH»
dbopmupyeTCs B CPEIHEBEKOBBIN TMepuoa (paHIly3CKOTO SI3bIKa B DIIOXY pPa3BUTHUS
peimapctBa —honneur chevaleresque. MMeHHO B 3Ty JIOXYy aHaIU3UPYEMBbIid
KOHIIETIT TMpUOoOpeTaeT HauboJiee SpKUE KOHIIENTYyaJdbHbIE TMPU3HAKU, YTO
OOBSICHAETCS  COLMATBHBIMU  YCIIOBUSIMM TOTO BpeMeHu. EcTecTBeHHO B
MOCJEAYIONIME AMOXU JAHHBIM KOHIIENT MpeTeprieBacT OOJbIINE U3MEHEHUS U U3
COIMAJIbHO-OOIIIECTBEHHON OOJIMIraTOpHOW KOHCTAHTHI, TPUCYIIEH OMpeaeIeHHOMY
CJIOK0 OOIIEeCTBa, OH TIEPEXOAUT B pa3psd TOHATUM, TOHUMAEMBIX Kak
WHIUBUAYAJIbHBIA (eHoMeH caMoolleHKHM. Tem He MeHee, JaHHBIA KOHIIEOT
COXpaHsieT CBOe 0c000€ MECTO BO BCEX KYJbTypax, B TOM YHCJE BO (hpaHITy3CKHX
KoHIlenTochepe W JIMHTBOKYJIBTYpE, TJ€ HMMEET CTaTyC KYJIbTYpHOW KOHCTAaHTHI,
COXPaHSIONMMKA CBOW HAIMOHAIHHO-MAPKUPOBAHHBIN 00pa3, aKTyalu3upyeMbli
A3BIKOM.

Camo ¢paHiry3ckoe cloBO honneur umeer oOdYeHb IOJTYI0 HMCTOPUIO OT

pumMckoro 6oxkectBa yect Honor (Honds, -0ris), 10 COBPEMEHHOTO €ro COCTOSHUSI.
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Kak B matuHCKOM, Tak 1 BO ()paHITy3CKOM SI3bIKE aHAIM3UPYEMOE CIOBO MPUOOPETIO
BCJICJICTBHE CIOBOOOPA30BATEIbHBIX AKTOB U CEMAaHTUYECKUX CIABUIOB MHO>KECTBO
MPOU3BOIHBIX CJIOB U 3HAYEHHUMU, KOTOPbIE 00pa3yloT ONpeeIeHHOE CEMAaHTHYECKOe
nosie. [IpuBeneM HeCKOIbKO MPUMEPOB PEKOHCTPYKIIUHN PHILIAPCKOTO KOJIEKCa:
«affaire d'honneur» — neno 4yectu, 1y31b

«dette d'honneur» — 1oJr yectu

«engagement d'honneur» — KJIITBEHHOE OO€IIaHNE

«homme d'honneur»— 4eoBeK YeCTH

«point d'honneur, question d'honneur» — nienouyecTu

«se faire un point d'honneur de..., mettre son honneur» (w1 un point
d'’honneur) a... — cuuTath 1)1 ceOs JOJITOM YECTH

«bandit d'honneur» — pa300iHUK-MCTUTEIb

© o N o gk~ WD PRE

«en répondre sur son honneur» — cBoeii 4ecThi0 OTBEYATh
10.«sur mon honneur, sur I'honneur, en (tout) honneur» — KISIHYChbUECThHIO;
MOYECTH
11.«attaquecontrel’honneur»-mocsaraTebCTBO HA YECTh
12.«attaquecontrel'honneur»-npecTyruieHue MPOTUB YECTH
13.«juridiction d'honneur»- cyauectu
14. «réhabilitationdel’'honneur»-BoccranoBiieHre 4YECTU U JOCTOUHCTBA
15.«repartition  publigue pour atteinte a I'honneur» -nmyGaudHOE
OIIPOBEPKEHUE MOPOYAIINX CBEACHUN
16.«rétractation publique pour atteinte a I'honneur»-myOnuuHbli OTKa3 OT
MOpOYaIUX APYTroe JIUIO BhICKA3bIBAHUN
S IpoM-TIoNIMCEMAaHTOM KOHIIENTAa «4EeCThy sBisgeTcs cioBo honneur. Ho,
€CTEeCTBEHHO, CYIIECTBYET U HWHBIE S3bIKOBBIC CAWHUIIBI, PEATU3YIOIINE
KOHIIENTYaJIbHO  3HAYUMbIE  MPU3HAKA  YECTH, K  KOTOPBIM  OTHOCATCS

MHOI'OYHCJICHHBIC CJIOBA H YCTOﬁqHBBIe BBIpA)KCHHA, TAKHC KaK BCPHOCTb BOFy u

rocrioguny, IO4YTCHUC, 60FaTCTBO, BJIaJCHUC U T./.
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Y4€T reHAepHbIX acleKTOB s3blKa W KYJIbTYpPhl CTaHOBUTCS BcE Oosee
3HAYMMBIM MOMEHTOM ISl COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHUYECKUX HCCIENOBaHUM. Tak,
€CJIM Mbl BO3bMEM ONPENEICHUE CIIOBA «KEHIIMHA» B TOJKOBBIX CIOBApSAX, TO OHO
YKa3bIBAa€T TOJBKO, YTO KEHIIIMHA — 3TO JIUIIO, IPOTUBOIOJIOKHOE MY>KUMHE I10 ITOITY.
['ennepHbIe CTEPEOTHUIBI, T. €. KYJIbTYPHO U COLMAIIBHO OOYCIIOBJIEHHBIE MHEHHUS O
KauecTBax, aTpuOyTax M HOpPMax I[IOBEJCHHUs MPEICTAaBUTENEH O0O0OUX II0JIOB,
BbIPA0ATHIBAIOTCS KAXKIBIM HApOJOM B XOJE €ro HCTOPUYECKOTO pa3BUTHS U
COOTBETCTBYIOT MEHTAJIUTETY >KMBYIIHUX B JAHHOM ATHOCE JIOJEH. DTH CTEPEOTHUIIBI
MY>KECTBEHHOCTH M KE€HCTBEHHOCTH XOTSI ¥ MMPOYHO 3aKPEIUISIIOTCS B 0OIIECTBEHHOM
CO3HAaHMHM, HO, TEM HE MEHEE, IEPENaBasCh W3 IOKOJIEHUS B ITOKOJEHHE, OHH
oOoramaroTcsi, KOPPEKTUPYIOTCSI WU HU3MEHSIOTCS IO/ BIUSHUEM COLMAIbHON
peanbHOCTU. JlaHHAs 0COOEHHOCTh T€HAEPHOIO KOHIIENITa XOPOUIO MPOCIIEKUBAECTCS
Ha npumepe (paHIly3cKOro 3THOCA TPU ONPENCICHHUU COAEPKAHMUSA KOHIIENTa
(GKEHILUHAY.

AHanu3 pa3NMyYHOTO  SI3BIKOBOTO Marepuana (TOCIOBUIbI, CEHTEHIUU
dpaniy3ckux nucareneid u ucropudeckux aesreneir X VII-XVIII Bexos, maTepuans
coBpeMeHHbIx CMMW) mo3BOJIsIET ONpEeAeNnTbh, KAaKUE TMOJOPOJIEBbIE (YHKIUU
OTBOAMIINCH (hpaHIy3CKON KEHIIMHE U KaKie YepThl XapaKTepa NPUIMCHIBAIINCH € B
pa3JIMYHbIE HCTOPUYECKUE NIEPUOABI U B PA3JIMUYHBIX COLUAIBHBIX U I10JIOBO3PACTHBIX
rpynnax. Haubosnee sipko TpaJAULIMOHHBIE MPECTABICHUS O JKEHILIMHE, €€ XapaKTepe
Y MaHepe MOBEACHUS OTPAKEHBI B ITOCIOBHUIAX, CO3JaHUE KOTOPBIX MPOUCXOAWIO B
CpeIHME BeKa. AHOHUMHBIE aBTOpPHl OLICHUBAKOT JKEHIIMHY HA OCHOBAaHUH
OOLIENPUHATHIX B YKa3aHHbIM MEPUOJ HOPM IMOBEJAEHUS M B3MVISIOB, COIJIACHO
KOTOPbIM €M OTBOAMTCA BTOPOCTENECHHAs pPOJb B OOIIECTBEHHOW JKU3HU U
MPUIKUCHIBAETCS 0OJIBIIOE KOJIMYECTBO OTPULATEIbHBIX uepT. Ilockoyibky Opaku B
UCCIIEyeMbIi Tepuoj  3aKIoYyaluch 10 pacu€Ty, TO, Kak Obl 3apaHee
Ipeoiarajioch, 4To JKEHIIMHA HE OyJIeT CYAaCTIMBOM B CyNpYyKeCTBE, OIHAKO,

ciacays nmpaBujiaM 06[H€CTB€HHOI>1 MOpaJik, OHA JOJDKHA Ka3aTbCA CUACTJIMBOM .
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(«Le devoir d° une épouse est de paraitre heureuse» Chaussée).-
«J1onT XEHBbI- BRITVISAETh CHACTINBOM.

Hacrosiass kM3Hb OKEHIIMHBI pPa3BOPAYMBAETCS BHE CEMbHM, KOIJa OHa
BCTYNaeT B OTHONICHHUS C JIPYTMMH WICHAMH OOIIECTBAa M HWINET TO, YE€Tr0 €l He
OCTa€T B CEMbE. DTa JBONCTBEHHOCTH IMOJOXKEHHUS >KCHIIUHBI OKA3bIBAET BIIUSHHE
Ha e€ MopaJbHBIM 00JIMK. B cuity 00CTOSTENHCTB OHA HE MOKET ObITH MPaBIUBOMN U
uckpenner. E€ IJDKMBOCTP M HEUYECTHOCTh MPOSBISAIOTCS, TPEKIAE BCEro, B
HEBEPHOCTH 110 OTHOLIECHUIO K MYXKY.

Bynyun oTHOCHTENBHO OJ1aropa3yMHOM B IEBHYECTBE, TaK KaKk Ha KapTy CTaBUTCS
e€ coOOCTBEHHAsl 4eCTh, OHA 3a0BIBAET 00 ATOM B 3aMY>KECTBE, IIOCKOJIbKY pe4Yb UAET O
yectu Myxka «L” honneur d” une est a elle, elle regarde a deux fois; I" honneur d’
une femme est a son mari, elle regarde moinsy L .-S.Mercier-
«T.x. Ha KapTy cTaBUTCS €€ COOCTBEHHAass 4YecTh, OHa 3a0bIBaeT 00 3TOM B
3aMYXECTBE, TOCKOJIbKY pedb UAET O YECTU MYKa

[TonoOHOE TIOBEACHHWE HHUCKOIBKO HE OCYXKIACTCS aBTOpPaMH CEHTEHITWH,
HAaoOOpOT, BEPHOCTh MYXKY WM BO3IIO0JICHHOMY, OJlaropa3ymMue, YeCTHOCTb
ocmenBarorcs. CyliecTBoBaHUE 0laropasyMHbIX M IEJIOMYIPEHHBIX O KEHILIUH
KaKeTcs MpoOJieMaTUIHBIM
«ll  peut étre femmes qui ne sont lasses de leur étiery,-
«ITO MOTYT OBITH XEHITUHBI, KOTOPHIE HUKOT/IAa HE YCTAIOT OT CBOETO CTPEMCHI
«Les femmes sont plus chastes des oreilles de tout le reste du corps» 1.B. ere-
«OKeHIIMHBI TIEITOMYAPESHHBI TOJILKO YIIIAMH, & HE APYTUMH YaCTSIMH TEJIay.

Ha ocHOBaHMHM WCCICIOBaHHWS MHOTOYHCIICHHBIX HMCTOYHHUKOB M HAaYYHBIX
pa3pabOTOK JOKA3bIBACTCS, YTO KOHIIENT «YECThY SBISICTCS TOJUCTPYKTYPHBIM
oOpa3oBaHHEM, B KOTOPOM TMPEIOMIISIOTCS MHOTOYHUCIICHHBIC TMPOTHBOPCUMS
YEJIOBEUECKOTO OBITHS.

B wuccnenoBannn aHANIM3MPYIOTCS TapaMeTpbl KAaTETOPUM YECTH, KOTOpPHIE
XapaKkTepHbl Uil (paHIy3CKOW KyJbTypHOW Tpaauiuu. Jlemaercs BBIBOI, 4YTO

MOHATHUC «YCCTH» OTIINYACTCA UN3MCHYMBOCTBIO CBOCTO COACPIKAHMA. JIrobas

70



COIMAJIbHAS [EJIOCTHOCTh B OMPENEIICHHBIN NCTOPUUECKHI mepruoa OpMHUPYET CBOU
COOCTBEHHBIE MIPEICTABICHHS O OBITHH KaK OOIIECTBA, TaK U OTACIBbHON TUYHOCTH.

KoHuenT kak sIBJICHME NU3MEHYHMBOE, MOKET CTaTh CBOErO0 poAa CHUMBOJIOM,
NPOLIEAIIMM IMYTh OT CBOEr0 3TUMOHA J0 00pasa, BBIPAXEHHOrO B sA3bIKE. Takum
PUMEPOM SIBIISIETCS KOHIEMNT «4YecTh». B Xone wucciieqoBaHusi ObUIM OTMEUYEHBI
3HAUYUTENbHBIE IOHSITUIHHO-CMBICIIOBBIE CMEIIECHUSI B BOCIIPUSTUN KOHIENTA «YECTH)»
Ha pa3HbIX HCTOPUYECKUX 3Tamax ero GpopmupoBanus. [Ipolias myTs oT 0003HaYCHUS
00XecTBa U MpPeaMETOB (U3MUECKOr0 MUpa, B mepuoj mnosaHero CpeaHeBEeKOBBS
«honor» cram ogHMM HM3 OCHOBOIIOJATalOIINX HPABCTBEHHBIX KA4E€CTB €BPOIECHIA,
KOTOpO€ TpU BCEM CBOEH COIMANbHOW MOTUBUPOBAHHOCTU SIBJISIJIOCH CYTY0O
VHJIMBUIYAJIbHBIM I KQKJO0T'O YEJIOBEKA U BBICTYIIAJIO B KAYECTBE ITOBEAECHYECKOIO
KaTajn3aropa, cooOllas COOTBETCTBYIOIIYIO HOPMY JCHCTBUM, MOBEACHUS W
OTHOUIIEHUN C JApyrUMH CyObeKkTaMu. B KadecTBE OCHOBHBIX TMPUYMH TaKHUX
W3MEHEHU MOHO BBIJICIUThH: COLIMAIBHBIE W3MEHEHUS, Ba)KHbIE OOIIECTBEHHBIC
COOBITHS, KAUECTBEHHbIE CIBUIM B OOILIECTBEHHOM CO3HAHHMH, MEPEOLEHKY, CMEHY
MOPaJIbHO-3TUYECKUX YCTAHOBOK U OPUEHTUPOB.

PaccMOTpeHHBIN KOHIIENT, HECOMHEHHO, SBJISIETCS OJHUM U3 Haubojee
CIOXHBIX M HWHTEPECHBIX KOHIIENTOB, KOTOPHIM BO MHOTOM HPEAONPEACITIUI
MOBEJCHUE HWHAWBUJIOB, COLMAJIBHBIX TPYIl M IIMPOKUX COLMAIBHBIX CJIOEB B
ONpEIECNCHHBIA HMCTOPUYECKUNA TEPHOJ pa3BUTUS (PaAHIy3CKOM IIMBUIIM3ALIUH.
Jlns 3TOro KOHIENTa XapaKTEpPHblI MCIIOIB30BAHUE BO BCEX CIIOSIX HACEJEHUs, B
pasnuyHbBIX cdepax KU3HM, a €ro CEMaHTHYECKHUE CABUTH OOBICHSIOTCS
M3MEHEHUSMU B HAlIMOHAJIBHOM MHUPOBOCHPUSATHH. SA3BIKOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMU
KOHIIENITA CIEAYET CUMTATh €r0 CEMAHTUYECKYI0 YCTOMYMBOCTH, JOJITYH) HCTOPHUIO
CYILIECTBOBAHMS B SI3BIKE.

B xonne pabotel nmpuBoauTcs OUOIMOrpapUIECKUd CIIUCOK MCTIOIB30BAHHBIX

B pab0OTe MCTOUYHUKOB.
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CULTURAL CODES IN PAREMIOLOGY

Abstract: The article draws attention to the peculiarities of the representation of cultural
meanings in paremiological texts. It is noted that code elements aimed at explication of axiological
priorities play an important role in the analysis of semantic dominants. In their coding mechanism,
paremias use a nationally colored symbolic component, which can be considered an ethnomental
component of consciousness.
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HCCHC}IOB&HI/IH TCKCTOB pPa3HbIX KAHPOB C JMHIBOKOIHUTHUBHBIX HOSI/II_II/Iﬁ
HMCHOT OIIPCACIICHHYTO HAIIPpaBJICHHOCTb HC TOJBKO Ha OIIMCAHHC CMBICJIOBBIX
KOMITIOHCHTOB KYJbTYPbI, UX ACCKPUIIIIUU U CTpaTH(bHKaHHH, HO M Ha BBISIBIICHHC
TEX CECMHOTHYCCKHUX MAPKCPOB, KOTOPLIC PCEHNPE3CHTHPYIOT OTHOMCHTAJIBHEBIC

HeHHOCTU. B pamkax Takux wuccienoBaHuil (GOpMUPYIOTCS TEOPETUKO-TIPAKTHUECKHE
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OCHOBBI U MeTojoJjoruueckas 0Oaza HaydHOW oO0NacTd TMOJ Ha3BaHHEM
«aKCHUOJIOTUYECKAass JMHIBUCTHKa». JTa 00JIACTh MO3BOJSIET OMUCHIBATH  3HAKU
KyJbTYpbl B CEMAaHTHYECKHX MOJIAX U JIOMHHAHTax, HO Majl0 OpPUEHTHUPOBAHbI Ha
dbopMHpOBaHHE CEMUOTUYECKON HAMPABICHHOCTH HCCIEAyeMOro Marepuana. Bmecre
C TEM HMMEHHO B 3HAKOBOM pENpPE3CHTALMM CEMAHTUYECKHX TIOJIEH, KOAUPOBKE
CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB JOJKHBI KOHIICHTPUPOBATHCS HAy4YHbIE HAOJIOJICHUS,
HaIpPaBJICHHBIC HA ICCKPUIILIUIO IIEHHOCTHBIX (aKCUOJIOTUYECKUX) OCHOB KYJIBTYPHI.

Teopernyeckylo OCHOBY Halllero HccleAoBaHUS Mbl BUIuM B padotax T.I.
bounnonn [1], d.b.I'yankosa [2], B.M.Kapacuka [3], B.B.Kpacueix [4], T.JL
Ilepmsikosa [5], JI.b. CaBeHkoBO#l [6] M HEKOTOPBIX APYIMX ABTOPOB, YbH B3IJISBI
OpPUEHTHUPOBAHbI Ha BBISBIICHUE KOJOBBIX MEXaHM3MOB ()OPMHPOBAHUS, BHIPAKEHUS
KYJbTYPHBIX IEHHOCTEH.

[To3HaBarenbHast AEATEIBHOCTh YEOBEKA W HAKOIUIEHHBIM HApOJOM OIBIT
(bUKCUPYIOTCS BO MHOTHX TEKCTax, IJIaBHBIMU M3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS TE€, KOTOPHIC
OTpalaThIBAIUCh, OOEperayiich  HOCUTEISIMU  s3bika. Haunbonee  1EeHHBIMU
YHUBEPCAIbHBIMU TEKCTAMH, MPOCLUPYIOIMIMMU HApPOIHYIO MYAPOCTb, SBISIOTCS
MOCJIOBUIIBI U TIOTOBOPKH, aKKyMYJIMPYIOIIUE MPEICTABICHUS O CMBICIOBBIX MHUpaXx
[7]. Hama nmo3unusi 0 3HaYUUMOCTH JAHHOTO KaHpa Takxke onupaercs Ha MHeHue C.
I BopkaueBa: «Crnenuduueckue 4YepThl  CO3HAHUS ...  XpaHATCA B
napeMHuoJoTuueckoM (hoHe sa3bikay 8, ¢. 55].

Hccnenoanne 3HaKOBBIX KOMIIOHEHTOB B MAPEMHUSIX, KaK U B APYTUX TEKCTax,
HE MOJYYWJIO €llle JTOCTATOYHON HaydyHOM 0a3bl, 0OCOOCHHO B TOW 4YacTH, KOTOpas
OPUEHTUPYET Ha COOTHECEHHUE IIEHHOCTHBIX MPUOPUTETOB U HMX PEMPE3EHTAHTOB.
Mo>kHO TIpeanoaaratb, 4To B TakuX (DOJBKIOPHBIX KAHPAX HET CJIOXKHBIX CHUCTEM
KOJUPOBAHMS U JIE€KOJIMPOBAHUSI CMBICIIOB, HO, 0€3YCJIOBHO, «HET HU OJHOU cdepbl
YEJIOBEUECKOW KU3HM, B KOTOPOW 3HAKK HE BBICTYIMAIX OBl TOCPETHUKAMH MEXKIY
JIOJIBMU, MEXIY YEJIOBEKOM M MPHUPOJOH, YEIOBEKOM U KyJIbTypoi» [9, c. 22]. B
JAHHBIX «MPOCTBIX» TEKCTaX Mbl HAOIIOJaeM KaK pa3 MHOr0OOpa3HbI€ MPUEMBI

KOJUPOBaHWA HCHHOCTHBIX HpeHCTaBHCHHﬁ.
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[Ipu ananu3e 3HAKOB MAPEMHOJOTHYECKUX €UHHUI] CIEAYEeT YCTAaHOBUTh MX
HEepapXHI0, aCTIEKThl B3aUMOJICHCTBUS WU Ja)Xe B3auMOUCKItoueHus. «B kyabpType,
KaK ¥ B UHAUBUIYAJIbHON MCUXUKE, DIEMEHTBl 3HAKOBBIX CUCTEM HE OTPHUIIAIOT JIPYT
Jpyra, a HaxoAsITCS B JTUHAMUYECKOM pPABHOBECHM: B HAIllEM WHIWBHUAYaJTbHOM M
KOJUIEKTUBHOM OIIBIT€ COCEJCTBYIOT M Y>KHUBAIOTCS MPOCTHIE U CIIOXKHBIE CIOCOOBI
ocMbIcTieHus Mupa» [3, ¢. 8]. CTOUT Takke y4ecThb, UTO MAPEMUOJOTHYECKUE 3HAKU
00Ja1ar0T TaKUMHU OOIIMMH CBOMCTBAMH, KaK HMMIUIUIIUTHOCTh U SKCIUTUIIUTHOCTb.
H.M.AHTOHOBa CUUTAET, YTO B JAHHBIX XapPaKTEPUCTUKAX AKTYAIM3UPYIOTCS YPOBHU
OBITUSI (IyXOBHOTO M MaTE€pUalIbHOT0), KOTOPhIE U OMPEACISAIOT MPEAMETHYIO WU
o0Opa3Hy1o npencTaBieHHOCTh 3Haka [10]. OTHOCUTENBbHO MapeMuil Ha 3TH ACIIEKTHI
oOpamraer BHuManue u T.I'. boumHa, KOHcTatupyromas, 4TO «JUisl TMO3HAHUSA
MOCJIOBUIBI KAaK CJOXHOTO 3HAKa KOCBEHHO-MPOW3BOAHON HOMHUHAIMKM OOJIBIIOE
3HAUYE€HHUE MMEET BOIPOC O CBS3U MOBEPXHOCTHOI'O (IKCIUIMIIUTHOTO) W TIIyOMHHOTO
(uMIUIMIMTHOTO) conepxkanus [1, c. 19]. B 3Toii cBSI3W CTOMT BCIOMHUTH MOCTYJIAT
B. W. Kapacuka o TOM, 4TO «CUMBOJIMUECKOE MPOUYTEHUE 3HAKA MPEICTABISET COOOM
BBICIIYIO CTYIIEHb CEMHUOTHYECKOI'O OCBOEHHS PEATIbBHOCTH U CUCTEMHO JIOMOJHEHO
JPYTUMHU MOJyCaMU CEMHUO3HMCAa — MPSIMBIM, SMOJIEMAaTUUYECKUM U aJlJIETOPUUYECKUM
ocMbicieHueM uapopmarmm» [3, c. 15].

CeMuOTHYECKHE DIEMEHTHI B MAPEMHUOJIOTMHU, UX AKCUOJIOTUSI U THOCEOJIOTHS,
MOJIyCHbIE€ KOMIIOHEHTBI OHTOJIOTMYECKOTO XapakTepa HaMu ObLIM 00O3HAYEHBI B
CBSI3U C M3YyYCHHEM KOHIIENTOB «J1I000BBY» [11] M «CyIIHOCT, W BHAMMOCTBY [12].
3agaHHOE HAIpaBJIEHWE MCCIICIOBAHMS JaeT HaM BO3MOXKHOCTb NMPUMEHSTh €ro Kak
YHUBEPCAIBHYI0 METOJIOJIOTHIO B MHTEPHpETAIlluud KOHIENTOCHEphl S3bIKA, OHO
MO3BOJIIET HAXOJUTh KJIIOUHM K MOJACIUPOBAHUIO METAasI3bIKa, TPUMEHSIEMOTO MpH
OTpEICICHUH aKCUOJIOTUM KOHIIEITA.

B kayecTBe KOJOBBIX DJJEMEHTOB IMAPEMHUM Yalle€ BCEro HCIOIb3YIOT
JIEKCUYECKHe eAUHUIBI  0a30Boro (oHAa, KOTOPHIMHU JIeT4€ TPAHCIUPOBATH
KyJbTYpHBbIE CMBICBI. VX MOHSTHOCTbH, OCTYNMHOCTH OOECIEYMBAET BO3MOKHOCTH

KOHOCHTPUPOBATL B HUX MHOXCCTBCHHYIO CCMAHTHKY, CHOCO6HYIO OXBAaTUTh BCC
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OHTOJIOTUYECKHE KATErOpuHu, 3HAUYMMbIE B CHUCTEME IIeHHOCTed. BepOampHas
penpe3eHTaIs CMbICIa OOIIECHOHITHBIMA €IWHHUIIAMH B (DYHKIMH KYJIBTYPHOTO
3HaKa XapaKTepHa ISl BCEX SI3BIKOB. 3/IECh TAK)KE YMECTHO OTMETUTH XapakTep
AKCIUIMIUTHOCTA U MMILUTALIMTHOCTH SI3BIKOBOTO 3HakKa. Koapl mapeMuoIornyecKux
eAuHuI] 00NafaloT CBOWCTBAMH, 4YTO IIO3BOJIAET YTBEpXkAaTh, 4YTO OHU Ooliee
MMIUIALMTHBI, Y€M Ka)K€TCs Ha mnepBbli B3rAA. [IoHATHE B KOAOBOUM cUCTEME
yKa3bIBaeT HE HA HOMUHUPYEMBIN TIPEAMET UK 00BEKT, a COMEPKUT O0JIee MUPOKOE
MPEACTABICHUE O TOM, YTO HANpPSIMYI0 HE BBIPAKEHO, HO TO3BOJISIOT 4epe3 ceds
OCMBICJIUTh, IO3HATH APYTOE.

AHanu3 KOJIOBBIX 3JIEMEHTOB CTPOUTCS HA NMOHHUMAHHWHU TOTO, YTO OHU HUMEIOT
o0pa3Hyl0 MOTHBHUPOBKY, MeTahOpHUYECKOE HCTOJIKOBAaHHE, XOTSA B HEKOTOPBIX
CIIy4asiX HE MCKJIIOYAECTCA M MPAMOM CMBbICH cloB, uto [.JI. IlepMsakoBbIM Ha3BaHO
YaCTUYHO NPSIMBIMU U YACTUYHO MEPEHOCHBIMU KOMIIOHEHTaMH |35, ¢.40].

['HOCeonOrnYeCcKe KOHCTAHTBI, BBISBISIEMBIE B MOCJIOBUIAX U MOTOBOPKAaX,
KaKk IOKa3aJl Halll aHajdu3, MOCTPOEHbl Ha TE€X EIUHUIAX, C MOMOIIBIO KOTOPBIX
Mo3Haercss Mup. B mepByro ouepenb, Kak YHUBEPCAIbHBIA KOJ, WCIIOJIb3YETCS
TEJIECHBIM, BBIBOJSALIMN HA OCMBICIICHHE, OLEHKY Yepe3 MpU3My caMmoro ceds, u
IIPOCTPAHCTBEHHBIM, YKa3bIBAOIIMKA HA OKpyXawlud Mup. Baxaenmmmu
pJIeMEeHTaMu B JII000H BepOaibHOM 3HAKOBOW CHCTEME BBICTYIAIOT >KHUBOTHBIA U
pacCTUTENbHBIA MUp, MPEIMEThl JOMAIIHETO0 O0WX0/a, KOTOPhI€ MPEACTABICHBI B
MOCJIOBUIIAX M TIOTOBOPKAX JOBOJBHO MHOTOIUIAHOBO. (OCOOCHHBIMM B JaHHOM
KOHIENITYAJIbHOM aHaJIu3€, KaK HaM IMPEJCTABIACTCS, MOXHO CUHUTATh 3JIEMEHTHI
ACTETUYECKOTO IIJlaHa M MPOILIECCYaIbHOCTH, KOTOpbIe TPEOYIOT JeTalbHOTO
V3y4CHUS.

AHanu3 BepOaau3aiuu KyJIbTyPHBIX CMBICJIOB B MAPEMUOJOTUUECKUX €IMHUIIAX
MO3BOJISIET CHENATh CIEAYIONINE BBHIBOABI O TOM, YTO K YHMCIy HamOoJee YaCTOTHBIX
OTHOCSATCS TEJECHBIN, 300MOPQHBIN, BU3yaAIbHO-ICTETUUCCKUN, (DUTOHUMUYECKHM,
KOMMYHUKAaTUBHBIHN, IIPOCTPAHCTBEHHBIN, MPOLECCYATbHBIN, Pa3MEpPHbIM, IBETOBOM,

IPEeIMETHO-OBITUHHBIH, NPUPOIHO-NAaHAIA(THBIN, TpaduuecKkuii, BO3pacTHOU
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konbl. IlocnoBuuHas KapTWHA MUpa MPEACTABISIET 3HAKH, PENPE3CHTUPYIOIINE
dunocodckue B3rIAbI HA OCO3HAHUE OKPYXKAIOIIET0 MUPA YepPe3 AIEMEHTHI 0a30BbIX
LEHHOCTEW, aKKyMYJUPYIOIIME MPOLECC MO3HAHUS, OCMBICICHUS M OLIEHKH, YTO
TOBOpUT 00 WX YHHBEpPCALHOM XapakTepe. BmecTe ¢ TeM KOIOBbIE MEXaHHU3MBI
CIeAyeT paccMaTpuBaTh KaK OTPaKEHHE STHOMEHTAIBbHBIX LEHHOCTEW HapoAa H

BOCIIPUHUMATh UX KakK crienuduueckue MapKepbl KyIbTYypPhI.
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COBPEMEHHBIE MYJIbTHIIVIMKAIIMOHHBIE ®NJIBMbI KAK
CPEJICTBO BO3JIEUCTBUSI HA JTETCKOE CO3HAHUE

AHHoOTauusi: B cTatbe paccMaTpuBarOTCS COBPEMEHHBIE MYJIbTUIUIMKAMOHHBIE (DUIBMBI
KaK CpPEJICTBO BO3JCHCTBHS Ha JETCKOE CO3HAHUE, Kak (hakTop (GOPMUPOBAHUS MOJENIEH PEUueBOrO
HOBE/ICHUSI TTOJIPACTAIONIET0 NOKoJIeHHs. McenenyroTes mpuauHbl MOMYISIPHOCTH CPEAH 3pHUTENei
JIOMIKOJIFHOTO BO3pacTa MMEHHO COBPEMEHHBIX MYIBT(QHIBMOB. BBISBIAIOTCS M ONMCHIBAIOTCA
NPU3HAKHA UX MEIIMOPATHBHOTO U EHOPATUBHOTO BIMSHUS HA JETCKOE MBIIUICHUE.

Kniouegwie cnosa: mynomuniukayuonnsiti hpunbm, 0emckoe cosnauue, pevesoe nogeoeHue,

pazsumue peyu, pazgumue 6000paNCeHUsL.

Dokhova Z.R., Soblirova M.H.
Kabardino-Balkarian State University named after Kh.M. Berbekov, Nalchik

dohovaz@mail.ru, milanasobl@icloud.com
MODERN ANIMATED FILMS AS A MEANS OF INFLUENCING
CHILDREN'S CONSCIOUSNESS

Abstract: The article considers modern animated films as a means of influencing children's
consciousness, as a factor in the formation of models of speech behavior of the younger generation.
The reasons for the popularity of modern cartoons among preschool-age viewers are investigated.
The signs of their meliorative and pejorative influence on children's thinking are identified and
described.

Key words: animated film, children's consciousness, speech behavior, speech development,

imagination development.

BBenenue. O01men3BeCTHO, YTO MYJIBTUILIMKAIMOHHBIE (UIBMBI — OJIHO W3
CaMbIX MOIIHBIX CPEACTB BOCIHMTAHHUS, KOTOPOE HANPABICHO HA KOHCTPYUPOBAHUE
peOEHKOM MHpa, OTINYAIOIIETOCS «MCKIIOUUTEIIBHO METHOPATUBHON KOHHOTAIUEH,

YTO MPEATNOoiaraeT pa3inueHue U TBOpEeHue 100pa, BEIPAOOTKY CTpaTeruil MiIoXoro u
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xopouiero noeaeHus» [1, c. 111]. Jletn cBATO BepAT B YBUAEHHOE U YCIBIIIAHHOE,
CO3/Ial0T CTEPEOTUIBI, COOCTBEHHBIE UCATbHBIE MTPECTABIICHHUS, ITAJOHbI, ONTUPASChH
Ha CBOM HAOJIIO/ICHMS, TyOJIUPYIOT BCEH 32 JOOUMBIMU MYJIBTIEPOSIMHU MOJEIH HX
MOBEJCHUS, IMOATOMY MYJbT(HIBMBI JODKHBI OBITh HAIelIeHbl Ha (OPMHPOBAHUE
MOJIOKUTEIBHOTO O0pa3a  JEeHCTBUTENBHOCTH B  CO3HAaHUM  MOJPACTAIOIIETO
MOKOJICHMSI, JOJKHBI OBITh MPU3BaHBI MPUYyYaTh CMOTPETh HA OKPYXKAIOIIUN MUpP U
BOCIIPUHUMATL €ro 1o-100pomy. CJIOBOM, OHU JIOJDKHBI PEaM30BaTh KITFOUYCBBIC
byHKUMM — TOyYeHHE U co3ujaHue. «3akiajbiBaHue (PyHIaMEHTa» B
dbopMUpOBaHUM MBIIUICHUSI pPEOCHKA, BOCIUTAHHME B HEM HPABCTBEHHBIX W
MOpaJIbHBIX IEHHOCTEHW, MOHUMAHMS OIMO3UIUNA «A00pPO» - «3JI0Y», «XOPOIIO» -
«IJI0X0», «Oeoe» - «4epHOoe» — HEOOXOJUMBbIE KIIIOYEBBIE 3a/lauyd  BCEX
MynbTGUIbMOB st aetei» [2, c¢. 109]. OmgHako HEKOTOphIE COBPEMEHHBIC
MYJIbTUIUIMUKAIMOHHBIC (DUIIBMBI HE BBIOIHSIOT YKa3aHHBIC BBIIIE 3a7a41 U aryoHO
BIIMSIOT HA Pa3BUTUE JUYHOCTH €IIE C IETCTBA.

[IpoOnema MOABEPKEHHOCTH CO3HAHUS PEOEHKA HETaTUBHOMY BIMSHUIO
MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIX ~ (WJIBMOB C TOJaMU CTaHOBHUTCS  IJIOOaldbHEE, 4YTO
00yCJIOBJICHO MPEJOCTaBICHUEM, B CHITY KOJOCCAIBHOM 3arpy>KEHHOCTH poauTesei /
ponutens,  jgered  camMmuM  cebe, UYTO  TNPUBOAUT K  TIOCTOSSHHOMY
BPEMSIIPEIIPOBOXKICHUIO TIEPE]l TEICBU30POM / KOMITBIOTEPOM / TeneOHOM U Kak
CJIEICTBHE — HEM30UPATEIIbHBIN, OECLIEH3yPHBIM MPOCMOTP BCEr0, YTO TPAHCIUPYIOT
10 TEJIEBUICHUIO WU BBIKJIA/IBIBAIOT B UHTEPHETE.

Ieabl0  HACTOSIIETO  HCCIEIOBAHMS  SIBIISICTCS  WM3YYCHHE  BIIUSHUS
COBPEMEHHBIX MYJIbTUILUIUKAIIMOHHBIX (DHMIIBMOB Ha JETCKOE CO3HAHUE, BOOOPAKECHHE
U PEUYEBYIO JEATEIBHOCTD.

3axa4dm vccieI0BaHu:

1) BBISIBUTh  (DAaKTOPBI BJIUSHUS ~MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIX (UIBMOB Ha
Pa3BUTHE JIETCKOTO BOOOPAKECHUS U JIETCKON peuu;
2) 0003HaYUTh PU3HAKU MO3UTUBHOT'0/HETaTUBHOTO BIIVSTHUS

COBPEMEHHBIX MYJIbT()HIBEMOB Ha IETCKOE CO3HAHUE.
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OO0 axkTyanpbHOCTH HCCJIENyeMOW B CTaTbe MPOOJIEMATUKH CBUACTEIHCTBYET
oOpalieHue MHOTUX YY€HBIX K BOMpPOCAM M3YUEHHUSI OSKCTPATMHIBUCTHYECKHUX
(akTOpOB Pa3BUTHUS JIMYHOCTU peOEHKA, CPEOU KOTOPBIX 0CO00E€ MECTO 3aHUMAIOT
MyIbT(GUIBMBI, KOTOpPHIE pPAacCMATPUBAIOTCS KakK IMICHXOJIOTO-TIeIarorH4eCKHii
HHCTPYMEHT BO3JICUCTBUS Ha Jereld (AOpamenkoBa B., borateipeBa A.), Kak
CPEICTBO pa3BUTHUsA CBA3HOW peun JomkonbHUKOB (I'opmenkoBa B.A.); kak cpeacTBo
BIUSHUA Ha KyJlbTypy noBeAeHHs nomkojgbHUKOB (KopemkoBa M.H., Koposnesa
M.B., Ky3oBneBa O.A.); Kak CpeJICTBO HPAaBCTBEHHOI'O BOCIIMTAHUS JI€TEH CTAPILIETO
nomukoseHOro Bo3pacta (Kynuuenko O.B.); Kak 3KCTpalMHIBHCTHUECKUH (aKToOp
dbopmupoBaHusl sI3bIKOBOM JInuHOCTU pedenka ([Joxona 3.P., Uenpakosa T.A.).

Oocy:xnenne. CoBpeMEHHbIE MYJIbTUIIIMKAMOHHbBIE (DUIBMBI MIPEICTABISIOT
co0oli 0e3yCIIOBHOE CPEACTBO BO3/ACHCTBUSI HA JIETCKOE CO3HAaHKE, HA (DOPMUPOBAHKE
pedeBoro noseaeHus pedénka. [loaToMy KpaliHe BaKHO OTBETCTBEHHO OTHOCHTHCS K
BbIOOPY MYJbT(UIBMOB, IOMYCKAEMbIX K IPOCMOTPY JIeThMHU. Beap uX KiroueBas
1eJdb — YKpEeIUIEHHEe B BOOOpPaXEHUU M BOCIPUATHH MHpa I1a0JIOHOB U 0Opa3IoB
IIPaBUIBHOTO MOBECHUS. HeoOxoaumo JEMOHCTPUPOBATh peOeHKy
MOJIOKUTENbHYI0, MOPAJIIBHO YCTOMYMBYIO, HPABCTBEHHOOPUEHTUPOBAHHYIO KAPTHUHY
Mupa: 100po 00s3aTeabHO JOJDKHO MOOEXKIaTh 3710, OTPULATENIbHBIE NEPCOHAXKU
JOJIKHBI IEPEBOCIIUTHIBATHCA.

CornacHo uccnenoBanussM Muunranckoro ynusepcurera [lpumuna [4, c. 27],
neTei 0oJblle NPUBIEKAOT MYJIbTOUIbMBI, a HE TPAJIULUOHHBIE METO/IbI 00YUYECHHUS,
MOTOMY 4YTO MYJbTUILJIMKALIMOHHBIE CIIEHbI, ayJnuo0, BU3yalbHble 3(()EeKThl U 1BETA
OOBIYHO KaXyTCSl JETsAM OoJiee 3aXBaThIBAIOMIMMHU. OJTH (AKTOPHl BIMUSIOT Ha
YCBOGHHE JETbMH HAaMHOTO OOJbIIEro KOJuuecTBa HWHGOPMalUd HUMEHHO U3
MyJIbTQUIBMOB, @ HE M3 TOrO, 4YTO JAaeT B Kiacce yuutenb [4, c. 28]. PeOEHOK,
Onmarogaps MyJbTHKaM, MOXET O0O0OraTuTh CBOM JIEKCMYECKHM 3amac HOBBIMHU
CIIOBAMH U BBIPAKEHUSAMH, MOXET pPACIIMPUTh CBOM KpYro3op, HayYUThCA

q)aHTaBI/IPOBaTB, A0AYyMbBIBATb, IOMBICJIIMBATD.

85



Uccnenys Bonpoc 3HAUMMOCTH PUCOBAHHOW aHUMAallMM B Pa3BUTHUU PEUEBOU
NEATEeIIbHOCTH JIeTel, CiieAyeT OOpaThuTh BHUMAHUE HAa TO, YTO B OOJBIIMHCTBE
MyJIBTQUIBMOB KaK OT€UYECTBEHHOT0, TaK W 3alaJHOTO MPOU3BOJICTBA PEYb IepOECB
OTIIMYACTCS TPAMOTHOCTBIO: COOJIFOAIOTCS AKIICHTOJOTHYECKUE, Op(OIMUUECKHE,
JIEKCUYECKHE,  CI0BOOOpa3oBaTelbHbIe, MOP(POJOTUYECKHE, CHUHTAKCUYECKUE,
WHTOHAIIMOHHBbIE HOPMBI  sA3bIKa. [lomoOHast  xapakTepucTHKa MEpPCOHAaKEU
MYyJIBT(QWIHBMOB BIOJHE MOXKET IMOCTYXKUTh JETAM MPUMEPOM IS TIOJpaKaHWs,
00pa31oM-MO/IEIIbIO, KOTOPOMY HE0OXO0AUMO COOTBETCTBOBAT. Yacto
MYJIBTUILTUKAIMOHHBIE (PUIIBMBI CITYKAT MOACIOPHEM JIOTOIEIaM B paboTe C JETbMHU
C pe4eBbIMM HaApyUICHUSAMU. biarogaps UM KOPPEKTUPYIOTCS Pa3HbIE CTOPOHBI PEUU
pebenka: (oneTuko-poHeMaTuyeckasi, MPOCOAUYECKaAs, JEKCUKO-IpaMMaTHYECKasl,
YTO co37aeT 0a3y JJisl OBJIAJICHUS] PEOCHKOM CBSI3HBIM PEUEBBIM BBICKA3bIBAHUEM |3,
c. 147]. Kpome TOro, Henp3si HE OTMETUTh U MPAKTUYECKYIO IMOJIb3y TPAHCISALUUA B
MYJIbTUKAX YETKO BBIPAKEHHON HMHTOHAIMOHHOW O(GOPMIIEHHOCTH BBICKAa3bIBAaHU,
noMoraromeid peOEHKY HayduThCA JIydllle pa3rpaHUuMBaTh BOMPOCUTEIIBHYIO,
BOCKJIMLIATEIBHYIO, YTBEPAUTEIIbHYIO HHTOHALIMH.

AJOTM3M  BBI3BIBAIOT  3alajiHble  MYJIbTOWIbMBI, B KOTOPHIX TIe€pOHU
pa3roBapHUBaIOT HA S3bIKE TTPOU3BOUTEIIS, CIEAOBATEIBHO, TYObl Y HUX IICBEJISITCS B
AHUMAlUU COTJIACHO IPOM3HOCUTEIIBHBIM HOPMaM, XapaKTEpPHbIM Ui UX SI3bIKA.
PeOeHOK e CHBIIIUT MEePEeBO/l Ha PYCCKUM, YTO HE COOTBETCTBYET IMPECTaBICHHOM
KapTUHE JBUKEHUS TYO TIepCOHaXka.

K mnpuszHakam HETraTUBHOTO BJIMSHUS MYJIbTUIUIMKAIMOHHBIX (DWIBMOB Ha
dbopmMupoBaHUE€ BOOOpaXEHUSI M MHUPOBOCIHPHUSATUS JETEH dalie BCEro OTHOCST
cienytonue hakTOpPhI:

1) peanu3aisi TOTOBBIX MOJICJICH IMOBEACHHS BMECTO (DOPMHPOBAHHUS YMEHHUS

CaMOCTOSITEJIbHO MBICIIUTB;

2) neMoHCTpamus TakuX (GopM ToBeAcHUsS (IPOSIBICHHWE arpeccud H

YKECTOKOCTH ), KOTOPbIE MOT'YT ObITh OMACHBI ISl )KU3HU U 3[I0POBbs pEOEHKA;

3) HeraTHMBHOE pEYeBOE MMOBEICHUE, PEUEBas arPECCHsl, KAPTOHU3MBI.
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CornacHO  HWCCIEAOBaHUIO  aMEPUKAHCKHUMHU  TICUXOJIOTAMHU  BJIMSIHUA
MYyJIBT(QUIBMOB CO CIICHAMH, COACPIKAIIUMU arpeCCUBHBIE IEUCTBHS, HA JETeH [7, C.
461], peOEHOK, KOTOPBHIA CMOTPUT MYIBTHUIBMBI C BBICOKHUM YPOBHEM
arpeCCUBHOCTU U HACWIIMS, OOJIbIIE CKIOHEH K *KeCTOKOCTH. OH MOXKET caM HaudaTh
MPOSBIIATh MPU3HAKU arpeccu [7, c. 463], BpaxaeOHOCTH, 3J100bI, HEMOCTYIIIAHMUS,
anmaTUU; B €ro CO3HAHMM MOXET HOPMalIM30BaTbCid HACWIUE, CHHU3UTHCA
YyBCTBEHHOCTH K UyKOMY TrOplo, B 0eJie Jpyroro.

SApkuMu npuMepaMu  COBPEMEHHBIX MYJIbTUIUIMKAIMOHHBIX (UIBMOB CO
CLIICHAaMU Hacuius SBIAIOTCS: « Yenosex-Ilayk: Uepesz Bcenennviey, «Hapymoy,
«/leou-bae u Cynep-Kompy, «bommeny, «Uepenawku-nunossay, «Asamap: Jlecenoa
00 Aamneey, Kaxnpli u3 KOTOpbIX TmomeueH Terom «Cartoon Violence» —
«MYJBTQUIBM C HACUIIUEM», HO TIPH 3TOM MUMEET KOJIOCCAIbHYIO TTOMYJISIPHOCTh, YTO
CBSI3aHO, HA HAIIl B3TJIS, C IPKOCTHIO, KPACOUYHOCTHIO M300pakaeMoro, ¢ CO3/laHueM
oOpa3za HenmoOeIMMoro cymeprepos JUisi MallbYUKOB W o0pa3za CymneprepouHH,
KOTOPYIO HEBO3MOXHO CIIOMHUTbH, ISl JE€BOYEK. MHOTMX MEPCOHAXEW JaHHBIX
MYyJIBTQUIBMOB 00bEIUHAET arpeCCUBHOCTh MO OTHOIICHUIO K OKPY’KaloImuM [5, C.
105]. Tak, B mynbTunsme «bommen. ozepawenue memuozo poiyapsy» 2013 roga
BBINTYCKA TJIABHBIM Tepoil BeneT cedsi KpaiiHe J>KEeCTOKO BO Bpemsi OOpbOBI C
npotuBHuKamu. Kpbinatoil cpenu (anaroB crana ero ¢pasa Tel He noHsan, CbIHOK,
IMo He ayxuca 2pazu. Imo — onepauuonnviii cmoi, a a xupype. CleHbl
MPOTUBOCTOSIHUA b3TMEHA €O 3/10/I€sIMU Yalle BCEro COJAEpP’KAaT HACUIbLCTBEHHBIC
JEeUCTBUSL — 3TO MPAKTUYECKH BCETJa JIpaku (4acTo C MOpYEH 4y>KOro MMYIIECTBA),
KpOBb, yrpo3bl, Kpuku. B apyrom mynbrhunsme «bommen npomuse Cynepmenar
batMen nmHUYHO OOpamaercs K ucTeKaroremMy KpoBbio CymnepMmeHny: Imo 0bL10
nenpocmo, Knapx. Ywinu oonzue 20061 u ozpommnoe cocmosanue (nosch. - umoowl
youms e2o). K cuacmoro, y mena eéce amo ovno. IlprdeM OnuchIBaeMbI€ CIIEHBI
MPEACTABICHbl HACTOJBKO HATypPaJUCTUYHO, YTO BCE MPOMUCXOJSIIECE KaKeTCs

PCaIbHOCTBIO. Pe6éHOK, KaXXIOOHCBHO 3TO BOCHpI/IHI/IMaIOHH/If/'I, HCCOMHCHHO,
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HAYMHAET MOJ00HOE MPOEIUPOBATh B CBOEM CO3HAHWH, B KOTOPOM YBUIEHHOE CO
BPEMEHEM CTAaHOBUTCSI HOPMOM.

K wmynbrdunbemam, oTpaxkaromuM HETaTUBHBIE MPU3HAKH, MOXXHO TaKXKe
OTHECTH BEChbMa aKTyaJIbHbIE€ Ha CETOJIHSIIHUI AEHb MyJbTcepualbl «Knyo Bunkcy,
«Mawa u medsedvy, «bapbockuHnvly N1 MyTbTUTUIMKALUOHHBIN QuinbM «lllpexy. Tak,
B cepun « Yyoosuwe u Hea» MynbTcepuana «Buxkc» B KOMMYHUKAIIMM T€POUHD
MOXHO  OTMETHUTh  4YacTO€ TMpPOSIBIICHHME  arpecCUBHOCTH,  BCIBUIBYMBOCTH,
Herepnumoctu (Cremna: Mue yyce nadoenu mu xooauue pacmenusn! Myza:
Ilepecmanv ocanoeamuca!l). llokazarenen nuamor mexnay Myszoit u Cremioi
(Crenna: Teou kommenmapuu neymecmust, Myza!. Myza: Meacdy npouum, meoii
Hapsao moyce. Imo 6010mo, a He NOKA3 M00!), B KOTOPOM PEIUIMKH COOECETHUI]
OTPXKAIOT JKEJaHWe 3aJeTh Jpyr JApyra M OTCYTCTBHE B3aMMOYBAXEHUS,
TOJIEPAHTHOCTH.

[Ipu3HakoM TNEHOPATUBHOIO BIUSHUS MYJIbT(UILMOB Ha PEUYEBOE IOBEICHHE
JIeTel SIBISIETCS] 4acTOE MCIOJIb30BAHUE B HUX CJICHTOBBIX CJIOB W BBIPAXEHUU (71ym
(ot anri. loot — neHsrun), ymeuka mo3eos (0T aHri. brain drain), kpunoesiti (0T aHr.
Creepy — HeMpUATHBIN), 6po (peayl. oT aHriI. brother — Opat), ckéao (ot aHrI. squad
— KOMaHza) U T.1.) Tak, OoraT CICHTOBBIM SI3BIKOBBIM MAaTEpPHATIOM aMEPHKAHCKHI
myJbTcepuan «lluneeunvt uz Maoazackapay. bananas — ncux, bang — 3mopogo, b-
ball — OGacker6on, Dbetcha! — cnopum!, chicken (npunarareiapHoe WM
CyIIeCTBUTENbHOE) — TpyC, gee! - yx Toi! [6, ¢. 22] u ap. CICHIOBBIC €IMHUIILI B
MyJIbTGUIbMaX B OCHOBHOM HCHOJIB3YIOTCS JJIS CO3JaHUS FOMOPHUCTHYECKOTO
addekra, 18 TPUBICUEHUS BHUMAHUS CBOEH HEOOBIYHOCTHIO M JJI OOJIETYeHUS
MOHUMAHUS cMbIcia [6, ¢. 28], HO OYEBUJIHBI U HETATHUBHBIE CTOPOHBI BO3MOMXHBIX
HETATUBHBIX TIOCJIEACTBUA AKTUBHOM TPAHCIALMUA CIEHTOBOM JIEKCMKHA Ha IETCKYHO
ayJIUTOPHIO.

K mnonoxxutensHO BIUSIOMMUM Ha JAETe MyIbTOUIbMaM MOXKHO OTHECTH
«/lynmuka», «Cmewapuxosy, «Q@uxcukuy, «B nouckax Hemo», KOTOpbBIE

IPOMAaraHgupyIOT HUCKIIOYUTENFHO 100poe, CBETIOE, UYeJIOBEYHOE, MHUJIOCEPAHOE.
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Tax, B mynbTcepuane «/[ynmuxy» €CTb CEpUU ¢ Ha3BaHUAMU «3abomay, «Kax cmamu
opyzomy, «llobpoe Oenoy, «/lenv poowcoenusy, «Meumay, «Kpacomay, «Y mens
ROIYYUMCs» W Jp., OTPAKAIOIUMU MOPaIbHO-HPABCTBEHHBIE YCTOU, HEOOXOIUMBIE
JUIsi  TPaBUJIBHOIO BOCHUTAHUSI MoJpacraroniero mnokojeHus. Kaxpas cepus
COOTBETCTBYET 3asBJICHHOMY Ha3BaHuto. Hampumep, B cepun « ¥ mensa nonyuumcsy
Jlyntuk (r7aBHBIM repod) BUAUT JBYX TYCEHMI], KAaTAalONIMXCSd Ha CKeUTOOpiax.
JIyHTHUK BOCXMIIAETCS HUX JBIKCHUSIMH M pelIaeT nmoaoWtu k HuM. OH cHauana
rOBOpUT “30paecmeyiime!” v TOIBLKO NMOTOM CIIPAIIMBAET, YeM pelATa 3aHUMAIOTCS
Y MOYKHO JIU K HUM NpucoeauHuThes. ['ycenuiisl Byncens u [lyncenp — repou, yacto
BBITIOJTHSIIOIINE POJIb 3JI0JIEEB, KOTOPHIE B UTOTE MEPEBOCIUTHIBAIOTCS —Pa3peliatoT

Jlyntuky mnornpoOoBaTh MOKaTaTbcs Ha ckedtoopne. “Cnacubo!”

— Onaromaput
rycenul] JIyHTUK, mpexae 4yeM BcTaThb Ha ckeitoopa. Koneuno, y JlyHTuka He
IIOJIy4aeTCsl C MEPBOro pas3a MPOKATUTHCS — I'YCEHMIIBI OCMEUBAIOT ero. OmHaKo 31a
HeyJaya He CIIOMHJIa repos: oH Oeper y cBoero apyra Kys3u ckedT v HauMHaer
CaMOCTOSITENIbHO YYUTBHCS KaTaTbCA HA HEM. “Y mena ooazamenvno noayuumcal” —
ropoput cede JIyHTUK, U y HEro JEHCTBUTENBHO NOJy4yaeTcs. JTa CEepUsl YUUT
MaJeHbKHX 3pUTENIEH HE CAABAThCSA M CTAPATHCA, €CJIM €CTh HaMEUEHHas 11eJb, ObITh
BEXJIMBBIMU BCErJla U CO BCEMH, a caMO€ IJJaBHOE — BEPUTh B ce0s, Ta)e eclii Hajl
TOOOH KTO-TO cMeeTcCsl.

3akirouenue. TakuM 00pa3om, UCCIIEIOBAaHHBI MaTrepuan Aa€T BO3MOXKHOCTb
yTBEPXKAaTh, YTO MYJIbTUIUIMKALIMOHHBIA (DUIBM - KIIFOUEBOE CPEICTBO BIMSHHUS HA
JNETCKOE CO3HAaHME MW MBIIUIEHUE, MPUYMHOM 4YEMY CIYKHUT HaIrJSIAHOCTb
U300pakaeMoro,  CO3JaHUE  HOBOW, paHee  HEU3BECTHOM,  HEHaBA3YHUBO
MPOTaraHupyeMoil COBPEMEHHOM KapTHUHBI MHpa, B KOTOPOM mMpeodIiagaroT
HAJCIEHHBIE HEHUCCAKAEMOW CUJIOM CYNEpIIOAd WA HHOIUIAHETHBIE CYILECTBA.
Mynbrduinem - dakTop co3maHus y AeTell Mojenel peueBOM KOMMYHHMKAIIUH:
BBICTyIasl aJbTEPHATUBON >KMBOMY OOULICHHIO, @ TAaKKE€ B KauyeCTBE HArJISHOTO

pUMEpa PEUYEBOrO IMOBEICHUS, OH COJEHCTBYET PEUYEBOMY pa3BUTHIO peOEHKa.

OI[HaI(O CCTb W IPU3HAKW HCTATUBHOTO BJIMAHHA HaA I[eTeﬁ MYJ'IBT(bI/IJIBMOB C
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COJIEP)KaHUEM CLIEH HACHUJIUS M arpeccuy, MUMEIOIIMX MHOXECTBO J1€CTPYKTHUBHBIX
NOCNEACTBUM, a  Takke  MyJbT(QHIBMOB,  TPAHCIUPYIOUIUX  DJIEMEHTHI
BHEJIMTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOTOPBIE C TEUCHUEM BPEMEHM CTAHOBATCS ISl peOEHKa
HOPMOW.
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CKA3O0YHBIN JUCKYPC K. YYKOBCKOI'O

AnHoTanus. B paboTe npeacraBiensl pe3ynbTaThl n3ydenus TBopyectsa K. Uykosckoro, a
MMEHHO €ro cKa3ok ais jereil. PaccmaTpuBaercs oOMN TUCKYpC JaHHBIX CKa30K, MOSCHSAETCS
HOHATHE JUCKYpca Kak TakoBoro. Takske yacTuyHO paccmarpuBaercs: ouorpadus K. Hykosckoro.
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THE FAIRY TALES DISCOURSE OF K. CHUKOVSKY

Abstract. The work corresponds to the results of the creativity of K. Chukovsky, namely his
fairy tales for children. The general discourse of these tales is considered, the concept of discourse
as such is explained. The biography of K. Chukovsky has also been partially studied.

Key words: discourse, children's fairy tales, speech, artistic creativity K. Chukavsky.

CoBpeMeHHass TyMaHUTapHas HayKa NPHUCTATLHO OCBEIIACT MHOTHUE ACIICKTHI
peanu3aiuy pa3HbIX BUJIOB JUCKYpPCa, 5TO OCOOEHHO OTMEYAETCs B JIMHTBUCTHYECKUX
pabotax. Kak cmpaBemmuBo otmeuan M.JI.MakapoB, «...JUCKypC Bce OoOJIble
paccMaTpuBaeTcsi Kak crheruduyeckas s KOHKPETHOM KyJIbTypbl W COIIMyMa
S3BIKOBASI peau3alnsi, KOHCTPYUPYIOIIAash OMPEAEICHHBIA «COIUATBHBIA TTOPSIOK»
[1,c.203].

He craBst cBoeli 1enbi0 B paMKax JAaHHOTO MCCIIENOBAaHUS JaTh OMpPEICICHUs
JTUCKypca U TeM Oosiee MPEACTaBUTh BCEX aBTOPOB, 3AJOKHBIIUX OCHOBBI TEOPHUU
JTUCKypC-aHaJIn3a, X0UETCs OTMETUTh, YTO TEOPETHIECKYI0 0a3y COCTaBWIA PabOTHI
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ApyTtionoBoit H.JI. [2], Kapacuka B.W. [3], Kubpuka A.A. [4], Kybopskosoii E.C. [5],
Caprmkuna .17 [6], Trommer B.U. [7], Yepnasickoit B.E. [8] u apyrux.

JlicKypc - 3TO HE MPOCTO CPEACTBO BBIPAXKEHUS MBICIIH; 3TO TaKXKe JACHCTBUE,
MIOCPEJCTBOM KOTOPOI'0 BO3MOXKHO JIOCTHYB ompeesieHHoro dddekra. CoBpemMeHHas
JIMHTBUCTHKA npejajiaraet OoJsee HIMPOKOE ONPEAECTICHUE JIACKypca
aBTOP KOHKPETH3UPYET SI3BIK uepe3 pedb (B COCCIOPOBCKOM CMBICJIE) U OIHUCHIBACT
paziuuHble JeUCTBUA (YCTHBIE, WUIOKYTUBHBIE, MEPJIOKYTUBHBIE), KOTOPHIE
BBITIOJTHSIET JUCKYPC.

B menom Teopus JuCKypca 3aHUMAETCS PEUYEBBIMU  BBIPAXKECHUSIMU,
CJIOBECHBIMU BBICKA3bIBAHUSIMU. B HeM MOJYEpKUBAECTCS, KaK TAKUE BBIPAKEHUS
CBSI3aHBI C YEJIOBEUECKUMU 3HaHUAMU. OOIINI apryMeHT 3aKJII04aeTcsl B TOM, 4TO TO,
YTO JIFOJIA TOBOPSAT WJIW MUIITYT, OCHOBAHO HAa OOIIETPUHSATHIX B OOIIECTBE 3HAHUSAX U
B TO K€ BpeMs BO3BpAIAETCA B OOIIECTBO, YTOOBI CHOPMHPOBATH WM YKPEIHUTH
Takue 3HaHus. TakuMm oOpa3oM, TO, UTO OOIIECTBO CUUTAET UCTUHHBIM, CO BPEMEHEM
MEHSIETCSI B 3aBUCUMOCTH OT WJACH, KOTOPHIMM OOMEHHMBAIOTCS YYACTHUKHU
KOMMYHUKAIIMM, U OT TOro, Kak MPOMCXOAUT Takoi oOmeH. Emie onmna oOmias
npoOsiemMa - KaKk KOHKPETHbBIE IO WJIM KOJUIGKTUBBI MOTYT (OPMHPOBATH JTH
«TOTOKH 3HAHUI».

Kopueit NBanoBuu UYykoBckuid, poxuBmuiics B 1882 romy, Hayaid CBOIO
JUTEPATypHYIO Kapbepy KakK MucaTeab JIsi MHOTOYHMCICHHBIX JIUTEpPaTypHBIX
JKYpHAJIOB, CATUPUYECKUX U TMOJUTHYECKHUX JKYPHAJIOB, & TAKXKE HU3Jal HECKOJBKO
KHUT O CaMbIX BbIIaOIMXcs JUYHOCTSIX Poccun. Ero kapsepa meTCKOro nucartens
Hayajgack B 1911 romy, korma oH omyOJMKoBajd KHUTY «MaTepsiM O JeTCKHUX
JKypHaiax», B KOTOpPOM OH BIEpPBBIE BBIPA3WJ CBOE HEIOBOJILCTBO HBIHEHITHUM
KaueCTBOM JIeTCKOM juTepaTypbl B Poccun. TpaauimoHHble Tenaroru TpeOoBau,
yTOOBl BCS JIETCKasl JMTEpaTypa cojeprkaja OIpeJeieHHbIE COLUAIBHBIC JOTMBI.
Bonbmias yacte AETCKOM IUTEpaTyphl, €CIH €€ MPOITYCKAIN IIEH30PbI, JOJKHA ObLIa
MMETh «BOCIHUTATEIbHYI0 IIEHHOCTH», KOTOPYIO 3aJaBajld KOHCEPBATUBHbBIC

B3POCIJIbIC. OI[HEIKO JACTCKUEC HOTpe6HOCTI/I N YBJICUCHHA HC BXOJIWJIIM B YHUCIIO
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TpeOoBanmii. [lanee aBTop oOpartuics k 3Tomy Bompocy B 1933 rony B cBoei KHUTE
«OT ABYX 0 OATH», KOTOpas BIOCIEICTBUM CTaja JOOUMBIM ITyTEBOAMTEIEM IS
ponuteneit maneHpkux aerei [10].

Korna B 1917 roay 3a6osen ero MajeHbKUM ChIH, YyKOBCKHI Hadajl COUYUHSTh
CTUX 3a CTHXOM CKa3Ky O HEOOBIKHOBEHHOM KpPOKOJWJIE, KOTOPBIM XOaud U
pasroBapuBa, Kak yenoBeK. B 3Toii ucropun u3 tpex yacreir Kpokoamn nzo0paxex
KaK Vy)KacHO€ CYIIECTBO, JIIOOSIIIMIA OTell JBOUX JAETe, a TOo3kKe - BOXKIb
PEBOJIFOLIMOHEPOB-KUBOTHBIX. CKa3Kd MOBECTBYIOT O MNpuUKIOUueHHH Kpokonuna B
ropoae Iletporpane; oH €cT ero XuTenei, U eMy MPOTHUBOCTOUT TOJBKO MaJIbUYUK
Bans BacuinbunkoB, KOTOpbIN 3acTaBisieT ero 0exarb B Appuky. [lomyuus peskyro
KPUTHKY CO CTOPOHBI COBETCKHMX I€IaroroB, YyKOBCKUH CleJIall NEPEPHIB B JAETCKOU
auTeparype W BepHyJcs B 1923 roay ¢ HOBBIME pacckasamu: «Tapakanuuie» u
«Mongoasip».

«Tapakan» OTKpBUICS IOMOPHUCTHYECKOM CIEHOW, B KOTOPOW IKMBOTHBIE
peObIBAIOT CaMbIM HEOOBIYHBIM 00pa3oM, HaIpUMEp, Ha DIIEKTPUUECKOM TpaMBae U
BoneOHON Metne. Ho cpasy ke Jake caMbIX CBUPENBIX U KPYMHBIX >KUBOTHBIX
OTIYTHYJl MaJICHbKWH, HO TPO3HBIA TapakaH, KOTOPOro, B KOHIIE KOHIIOB, CBhEIl
MaJeHbKHM BOpoOel, korga Bce Kazanoch OesHaaexkHbiM. [locie «Tapakanay
nocieaoBan «MolaoabIp» - pacckaz 0 peOCHKe, KOTOPbIA HE XOUET MBITHCS U TEM
OTIIYTMBA€T BCIO CBOK OJEXKAy, €4y M Beu B jgome. IlosBnsercs moxoxkee Ha
PaKOBHHY CyIIeCTBO MONAOIBIp U MpecienyeT TPA3HOr0 MalbudhKa MO YIUIE K
3HakoMoMy Kpoxkonunity, KOTOpBIi IyraeT ero u yoexaaeT BEIMbITh ocyay[9].

OTU TBOpPUYECKUE HMCTOPUU TONAPUIM MAJICHBKUM JETSIM YJIUBHUTEIbHBIE U
KUBBIE JCUCTBUS B BBIMBIIIJICHHBIX TOPOAaX, OYEHb MOXOXKUX Ha UX COOCTBEHHBIN
ropoJi uiu nocenok. CoueraHue NPUBBIYHBIX 3JIEMEHTOB ropoja ¢ (paHTaCTUYECKUMU
AJIEMEHTaMH  TOBOPSILMX  JKMBOTHBIX ~ MHTPUTYET  JETCKOE€  BOOOpaKeHHE.
CrpeMuTENbHBIM TEMI W IMOCTOSIHHAS CMEHA CHOKETHBIX JIMHUM, XapaKTepHas s
BCEX MPOU3BEICHUI YyKOBCKOI0, ChIrpaIy PEMIAIOLLYIO POJIb IPU MOMBITKE OKUBUTH

ucyeprmanayro Temy. Kpome Toro, pacckasel o00iamanyi  OBICTPBIM  PUTMOM,
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CO3/1aBAEMbIM  XOpOIIO pU(MOBAHHBIMU, PE3KUMH, KOPOTKHMH CTPOKAMH U
KOPOTKUMHU CTpo(pamMH, KOTOpble OBUIM XapakTE€pHbl [JIs MOJEPHUCTCKOW U
aBaHrap/iHou nuteparypsl. Hanpumep, B camoit nepBoit crpode «Kpokoauia» Bcero
3a MIECTh OBICTPHIX CTPOK pEOCHOK MOXKET TMOJIYYUTh JIOBOJBHO XOpOIIee
N300paKeHHE CYIIECTBA, OCTABUB TOJBKO JOCTATOYHO JIsl BOOOPAKEHHUSI.

“Kuit na ObL1

Kpoxonni.

OH 1o ynumam X0oIui,

[Tanmupocs! Kypu,

ITo-Typeuxu ropopuin —

Kpoxoaun, Kpokoaun

Kpokomumosuu!” [11]

UyKOBCKMI TOBOpPHUT, 4YTO, CO3/aBas Uil JI€TEM, HYXXHO XOTb Ha BpPEMs
IIPEBPATUTHCS B 3TUX YEJIOBEYKOB, KOTOPBIM aIPECOBAHBI CTPOUYKH. 3aTEM IPUXOIUT
CTPACTHBIN BOCTOPI' U BIIOXHOBEHHUE.

Takum ke oOpazoM ObLTM cO3MaHbl W JApyrue mnpousBeneHus KophHes
UykoBckoro - «Ilyranuma» (1926) u «bapmanei» (1926). B stu mMuHyTHl TOST
UCHBITHIBAJI «CepALeOMeHne JIETCKOM pajiocTU» U C yJIOBOJBCTBUEM 3alUCHIBANl HA
Oymare pu(pMOBaHHBIE CTPOKHU, KOTOPbIE OBICTPO POJUIHCH B €TI0 TOJOBE.

Hpyrue pabotel naBanmuch UykoBckomy Henerko. [Io ero cobcTBeHHOMY
IIPU3HAHUIO, OHU BO3HUKIIM KAaK pa3 B MOMEHTHI BO3BPAILECHUS €r0 MOJCO3HAHHUS B
JI€TCTBO, HO OBLJIM CO3/IaHbI B PE3YJIbTATE KPOMIOTIMBOU U JOJITOU PabOTHI.

OpHolt M3 TVIaBHBIX TeM CTUXOB UyKOBCckoro ObUIO TMOpa)keHHE
MOTYIIECTBEHHOTO U IEP3KOTO 3710/1€s] MAJIECHBKUM, HO HEBEPOSITHO XpaOpbhIM repoeM.

Kpome TOro, mooOHO HEKOTOPHIM IMO3THUM aBaHTAPAHBIM MPOU3BENEHUSM,
«Kpokogum» YyKOBCKOrO MEPEKIOUalcs MEXKIYy [BYMS pacCKa3uMKaMu H
NPEACTABIT  J1BA MPOTHUBOMOJIOKHBIX  B3rAAa. OIWH TOJOC COYYBCTBYET

IIETPOTPaLIaM, a APYrol COUyBCTBYET CTPAJaHUsAM KUBOTHBIX. HecMOTps Ha TO, 4TO
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3TH JBa rojioca OBUIM pa3fesieHbl MO TJlaBaM CKa3KH, OHM BCE )K€ HAallOMUHAIM 00
IKCIIEPUMEHTAIBHOM XapaKTepe KHUTH, a TaKke 00 AMoxe.

«Anbomuty, coszmanHeii Kopueem IMBanoBuuem B 1929 roay, Takke
MOBECTBYET O OTBAXKHOM Tepoe - JeKape, KOTOPbIA He MOOOsICS OTHPaBUTHCA B
Adpuky Ha MOMOIIb KUBOTHBIM. MeHee U3BECTHBI JIpYyTrue JACTCKUE MPOU3BEICHHUS
UyKOBCKOTO, HAlMCAHHBIE B MOCJIEAYIOIIHNE TOAbI - 3TO «AHITIMHCKUE HApOJHbIC
NeCHW», «AlO0IUT 1 Bopobei», « TonteiruH u Jlncuuay.

B 1942 rony Kopneii MBanoBuu coumnun ckasky «lloGenum bapmanes!».
OTUM TNPOU3BEIECHUEM aBTOpP 3aKaHYMBAET CBOM pacckasbl 0 pa3z0oitHuke. B 1945-
46rr. aBtop coznan «lIpukmouenuss buburona». Ilucarens eme pas3 mpociaBisger
OTBA)KHOT'O T€pOs, OH HE OOMUTCA CpPa3UThCA CO 3JIbIMH NEPCOHAKAMU, KOTOPBIE B
HECKOJIBKO pa3 KpyIHEe ero.

[Ipoussenenus Kopues HWpanoBuua YykoBckoro ywar jeTeil mo0pore,

OeccTpammio u akkypaTHOocTH. OHU BOCIIEBAIOT ApYXO0y U 100poe cepiie repoes.
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ADVERTISEMENT OF LANGUAGE GAME IN MODERN DETECTIVE

PROSE (on the example of D. Dontsova's novels)
Abstract: The article analyzes the cases of using a special linguistic category - a language
game - in the texts of modern detective prose for commercial purposes in order to attract the
attention of the readership (clients) to the product - the text.
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CoBpeMeHHas IETCKTUBHAS MP03a — 3TO aKTHBHO Pa3BUBAIOIIEECsS HAIIPaBICHHUE
OTE€YECTBEHHON OeueTpucTuK. Bo MHOrom 310 0OYCIIOBIEHO HEOCIa0eBarOIIUM
WHTEPECOM UWTATENIbCKON ayJAuTOpPUM K CaMOMY J>KaHpPy JETEKTHBA, CHOKETHI
KOTOPOTO BEChbMa JIMHAMHUYHBI W 3aXBaThIBAIOIIU, COJEPXKAT UHTPUTY, CIIOCOOHYIO
MOJTHOCTBIO 3aBJaJeTh BHUMAHUEM pPEIUINHMCHTA. B psany aBTOpOB, mHcCaBIINX
JIETEKTUBHbICE UCTOpUMU, MOXHO Ha3Batb A. Kownan-Howna, A. Kpuctu, T.
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Yecreprona, Y. V. Kommunza, 3.C. I'apanepa, K. CuMEHOHAa M MHOTHX JPYTHUX.
Cpenu poccHilckuX aBTOpPOB — 3TO, npexae Bcero, A. Ilkmsapesckuii, A.A. u I'.A.
Baiinepsl, M. Uepnenok, b. Axkynun, T. YctuHoBa u, koHeuHo xe, [[. JloHIoBa.
Jlaxxe BceMHUpPHO H3BECTHBIM Imcuxonorndeckud poman @O.M. [locToeBckoro
«IIpecTymiieHe W Haka3aHUE» HEKOTOpPbIE OTHOCAT K JKaHpPY JAeTeKThBa  [8].
CoOCTBEHHO, JETEKTUB — OTO «OTBETBJICHHE MNPUKIIOYCHUYECKON JIUTEpaTyphl,
MOCBSILIEHHOE PACKPBITUIO 3araJOuHbIX MPECTYIUIEHU» |5, c. 90].

HeocnabeBaronuii uHTEpec uyMTarenedl K AAHHOMY S>KaHPY MOPOAMI IIENIYIO
IUIeSily COBPEMEHHBIX aBTOPOB, pPAOOTAIOIIMX HMMEHHO B 3TOM HalpaBJICHUH.
[TocTOSIHHBIA YWTATENBbCKUU CIPOC, OXKHUJAAHUE BBUIMBAIOTCS, TakKUM oOOpa3oM, B
OOMJIbHOE MUCATENBCKOE MPEASIOKEeHNE. Mbl BUIMM, YTO JETEKTUB BEChMa BBITOJIEH B
KOMMEPYECKOM IUIaHe.

Kak yxe oTMeqasnocs, CIOXKET ACTEKTUBHONW MCTOPUHU JOCTATOYHO JUHAMUYEH,
OH MHTEpECEH caM 1o cebe. OHaKo aBTOPBI, CTPEMACH K OOJIbILIEH IKCIIPECCUBHOCTU
U KOHKYPEHTHOCIIOCOOHOCTH CBOMX THPOU3BEACHUM, HCIOIB3YIOT pa3IuyHbIC
HECTAaHJApTHBIE METOABl IPUBJICYEHUS BHMMAaHUS — OTO M 3aKa3 SPKUX,
3aMBICJIOBATBIX M OpOCArOIIMXCs B Tja3a O0JIOXKEK, U OOujue pa3jIudyHoro poja
S3BIKOBBIX CTHJIMCTUYECKUX TPOIOB — SIUTETOB, MeTadop, runepoon u ap. Ho B psany
BCET0 NEPEUYNCIECHHOIO OTIEIBHO CTOUT BBIJIEIUTH TAKOM XYJI0)KECTBEHHBIN NPHEM,
KAaK HCIIOJb30BAaHUE SA3bIKOBOW WIphl. M3ydeHUIO CYIIHOCTH W NPUPOABI SI3BIKOBOU
UTPbI MOCBSILIEHO MHOKECTBO UCCJIEI0BAHNUM —  JIMHI'BUCTUYECKUX,
MICUXOJIOTUYECKUX, JIMHIBOKYJIbTYpOJIOrHueckux, ¢uiocopcekux. [lo onpenenenuto
JLII. Amupu, «B COBPEMEHHOM PYCHUCTHUKE CIOXKHUJIACh YCTOWYMBAs TpaJulIMs B
noHumManun M Kak CO3HATEIbHOTO 3KCIEPUMEHTA, HMMEIOLIEr0 YCTAaHOBKY Ha
TBOpuecTBO. [lox JSIM...mMbl 1IOHMMaeM OCO3HaHHOE HapyLIEHUE CTEPEOTHIIa,
3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX €AMHULl B  OINpEAEICHHOM
OKPYXEHUU U HOPMBI B SI3bIKOBOM MOHMMAaHUHU COLIMYMa W KOHKPETHOI'O MHJMBHJA,

MCIMOJIB3YEMOE JIJISl YCUJIEHUSI BBIPA3UTEIbHOCTH. .. » [ 1, ¢.10].
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Takum 00pa3oM, MBI BUJIUM, YTO SI3bIKOBAsi UTPAa — BAXKHOE CPEJCTBO MPUIAHUS
TEKCTYy 0COOOW BBIPA3UTEIBHOCTH, IKCIPECCUBHOCTH. OHA MPHUKOBBIBAET BHUMAHHE
YUTaTeNI WM CIyllaTess, 3acTaBisdsd JAyMaTb HaJ IPEIJIOKEHHOH aBTOPOM
rojoBojoMkor. [lpomecc npemmdpoBKH HUrpbl CPOAHH TPOLECCY pas3raibIBaHUs
TalHbI, KOTOPAasl ABJIIETCS BAXKHOM COCTABIIOIIEH JNETEKTUBHOIO aHpa. M3 sToro
CJIEIYET, YTO aBTOPBI UCIIOJIB3YIOT JaHHBIN A3BIKOBOW IPUEM ULl CO3/IaHUSI «TaliHbI B
TallHe» — TMOJ00HOE€ HAarHETaHHE CaMbIM BBIUTPBIIIHBIM 00Pa30M OTpa)kaeTcsl Ha
NETEKTUBHOM ClOKeTe. Bce ckazaHHOE B IIOJIHOM Mepe MOXKHO OTHECTH K
npousBeaeHussM cepun  «EBmammus  PomanoBa. CrneactBue BeneT HAJIETAHTY,
«JIroOurenpHuna yactTHOrO chicka [lama BacunbeBay Jlapeu J{oH1I0BOI (TBOpUYECKUIA
NICEBAOHUM ArpunnuHbl ApkaabeBHbI JJIOHIIOBOM, B 1eBUUECTBE — BacuiibeBoit).

OCOOEHHOCTBIO POMAHOB JAHHBIX CEpUN MOMXHO CUHMTATh JIOCTATOYHO YacToOe
UCIOJIb30BaHUE  JIIOAMYECKHX TMAaTTEPHOB — OCOOBIX CTPYKTYPHBIX  CXEM,
OasupyrolmMxcs  Ha  NPUMEHEHUMM  s3blkoBoM  urpel.  MccnenoBatensiMu
MOJYEPKUBAETCS, YTO TMOAOOHBIE WIPOBBIE DIEMEHTHl  SBISIOTCS  BaKHBIM
XYJI0’)KECTBEHHBIM CPEICTBOM 3CTETUYECKOTO BO3JEHUCTBUS HA PELUIUEHTA, OCOOBIM
o0pa3oM BIUSIIOT Ha BOCIIPUSATHE TEKCTA B 11esioM [4, 6, 7, 10].

SI3bIKOBasg wWrpa IIMPOKO IIPUMEHEATCA KaK B TEKCTax XYJI0XXECTBEHHOMN
JUTEpaTypbl, TaK M B TEKCTaxX MyOJMIHUCTUYECKUX, a Takxke peknaMmHbiX. [lo
3aMEUYaHUIO JIMHTBHCTOB, IS TOTO 4YTOOBI COBPEMEHHBIE NMEYaTHbIE TEKCThl MOIJIU
COCTaBUTh KOHKYPEHIIMIO TEKCTaM, (YHKIIMOHHUPYIOIIUM Ha Mpocropax BcemupHoi
MayTUHBI, MX COCTABUTENSM HYXHO HAxXOJWTh HECTAHIAPTHHIE M HOBATOPCKHE
IIPUEMBI TTPUBJICYEHNS BHUMAHUS U NIPOJBMKEHUS «ToBapay [8]. Takum cpencrBom,
HECOMHEHHO, MOXET BBICTYIIATh SI3bIKOBAsi UTpa. B yCIIOBUAX COBPEMEHHBIX peajui,
B paMKaxX HMEIOIIEHCS TOProBO-JICHEXKHOM (apmaiuu, TEKCT JIeWCTBUTEILHO
CTAaHOBUTCSL TOBApOM, OOBEKTOM NPOAAKU U TOKYIKH; IMO3TOMY-TO €ro HYXHO
peanu3oBaTh — KAaK MOXHO CKOpee M KaKk MOXHO BbIrogHee. HyxHO npusnedn
BHUMaHUE K TOBapy, WUCIOJIb3Ysl pa3IM4HbIE KOMMEpUYECKHE YJIOBKU. B momoOHOM

CUTYyalldd MOXHO PacCMaTpPUBATh SI3bIKOBYIO WUIPY — HECTAHAAPTHOE, HEOOBIYHOE
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HCIOJIb30BaHUE PECYPCOB SI3IKOBOM CHCTEMBI — KaK OJHO U3 CPEACTB MAPKETHHIA,
T.€. CHCTEMBbI MPOJIBIDKCHUS TOBapa Ha PHIHOK. Tak, TPy BCTPEYaeM B IMOJOOHBIX
pexnamubIX Tekctax: «[laMATHBIE momenmury (0 MATHBIX KEBaTEJIbHBIX KOH(pETax
«Mentosy») — 31ech HANUIIO KOHTAMHUHAIUSA, T.€. CIUSHUE JABYX CJIOB — «IaMATh» U
«MsITay; WK XKe: «Bepx kpacomwry (0 kpoBie ToproBoit mapku «Jl¢ke Ilai»), korna
pedb UAET O Yepenulle, KOTOPOIl MOKPHIBAIOT KPHIILY — B IAHHOM CJIy4yae HaOIroaeM
CMEIIIEHUE CMBICIOB HIMOMATHYECKOTO BBIPAXKECHUSI «BEPX KPACOTHD», T.€. BBICIIAS
TOYKa pa3BUTHS MPEKPACHOTO U «BEPX 3JaHUSD», KOTOPHIE B CBOEM COUYETAHUU Jaiv
UHTEPECHOE, YMEJIO OOBIIPaHHOE 3HAYEHUE.

Ecnu xe oOpaTuTbest K TeMe JETEKTUBHBIX poMaHOB JI.JIoHIIOBOM, HENb3sl HE
OTMETUTHh TOTO (PaKTa, YTO B HHUX S3BIKOBAsl UTpPa TaKKe SBISICTCS HE CTOJBKO
CPEACTBOM XYJIOKECTBEHHOTO BO3JCHCTBUSI (XOTS U OTOT AaCIEKT JIOJUYECKOro,
HECOMHEHHO, pealn3yeTcsi), CKOJBbKO CpPEJACTBOM MAapKETHUHTa, CIIOCOOCTBYET
MIPOJIBIKEHUIO TOBapa HAa PHIHOK. JTOT TE3UC MOJATBEPKIAACTCS TaK¥Ke U TeM (pakTom,
YTO OOJIBIIMHCTBO CJIy4YaeB WCMOJb30BAHUS SI3BIKOBOM WIPhl TMPUXOJIUTCS Ha
Ha3BaHUs poMaHOB. HazBaHue 1t TEKCTA, KHUTH, IPOU3BEACHUS, OPraHU3aLUU — ITO
cBoeoOpa3Hasi BbIBECKA, MO KOTOPOM CKJIaAbIBAETCS NEPBOE M HamOoJiee BaKHOE
BIleUaTieHUe. B Ha3BaHUM MOJKEH OBITh 3aKJIIOYEH MPHU3BIB, TOHKHO OBITH BIOKEHO
MAaKCHUMyM CMBbICJIA, BE€Jlb UMEHHO OHO IIPMBJIEKACT BHUMaHME. Vcronp3oBaHue xe
JIOJIM3MOB B 3arojIOBKE — 3TO CBOeoOpa3Has pekjama TOro, 4To 3a 3TUM Ha3BaHHEM
CTOMT. MOXHO cHenaTh BbIBOJ, YTO JKCIEHTPUKA B COBPEMEHHOW JETEKTUBHOU
npoze [J[.JIoHLIOBOM — 3TO MAapKETUHIOBBIM IIPUEM, peKiamMa, IpU3BaHHAs
MAaKCHUMaJIbHO  3aMHTEpPECOBATh  IMOTCHIMAIBHOTO  KJIMEHTa-TIOKynaTens,  T.e.
MOTpeOUTENsI TaHHOTO ToBapa. MBI BHAMM, YTO JaX€ JTUHTBUCTUYECKUE TPHUEMBI
CTalld CIY>KUTh MHTEpECaM MepPYEHJAW3MHIa, T.€. KOMIUIEKCA MEpP, HANMPaBICHHBIX
Ha MPUBJICYEHUST BHUMAHUA ToKynaTenei. OOBIYHO ISl 3TOTO UCTIOIB3YETCsT 0c000e
pacmnoiokKeHHe TOBapOB, OCBelieHue U T.1. [IpaBuia MepueH1ali3uHTa TIaCIT: YTOOBI
3aMHTEPECOBATh IOKYIATENS], HYKHO CIIEJIaTh OYEHb XOPOILIYKD BUTPUHY WIIH K€

BBIBECKY, KOTOpasi Obl MOOY>KJana BOUTH U U3YYUTh acCOPTUMEHT. Camoe TiIaBHOE —
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3aBJ€4Yb BHYTPb, 3aMHTEPECOBATH, TOKYIKAa — MYCTh JIaKe€ camasi HE3HAUYMUTeJIbHasi —
npousoiieT npuMepHo B 75% ciyuaes [2, 3]. Ha3BaHue KHUTH, TEKCTA — 3TO U €CTh
Ta BBIBECKA, C KOTOPON 3HAKOMSTCS MOTPEOUTENH, MPEKAEC YEM PEUIUTh, HY>)KEH UM
ATOT TOBap wiu HeT. [lorToMy pasznuuHble CpelcTBa, @ B OCOOCHHOCTH SI3BIKOBas
Urpa, yMeJIO U XYJI0KECTBEHHO COCTaBJIEHHAs U MPUMEHEHHas B 3arojloBKE — 3TO
peKJiaMa UM K€ — €CJIM UCI0JIb30BaTh IPYrol KOMMEpPUYECKUN TepMUH — OJIuK(aHT.
brukdanr o603HaYaeT pa3IUYHbIE METOABI IPUBJICUCHNUS] BHUMAHUS K WHpOpMaIun
C MOMOIIBIO ApKUX 3eMeHTOoB [11]. HecomHeHHO, TI0AM3M B TKaHU MPOU3BEICHUS —
ATO SIPKUM DJIEMEHT, KOTOpPBIA BCErjJa MPUKOBHIBAET BHHUMaHHE. TeM Oosiee OH
MPUBJICKAET BHUMaHUE, HAXO/IACh B 3arojioBke. MHTpuUryromas «BbIBECKa» OOEIIAET,
YTO MOKYMNaTeNb HE MOXKAJIEET, YTO MPUOOPETET JIaHHBIN TOBap, «BHYTPU» OH OyneT
TaKUM € MHTEPECHBIM U COJIepKaTeNbHbIM. Tak, HalpuMep, B CEpUM JIETEKTUBOB O
E. PomanoBoil BcTpeuaem mnonio0HbIe mpuMepbl: «(Co3ee30ue HCcaoHblX Ncogy —
UTPOBOE TIEpEHHAUYMBAHUE HA3BAHMS PEAJHHO CYIIECTBYIOIIETO 3BE3THOTO OOBEKTa
«CozBeznue l'oHumx IIcoB», KOTOpOE 3BYYHUT W HHTPUTYIOIIE, WU HWPOHUYHO
OJIHOBpeMEHHO. HecoMHEHHO, uMTaTellb 3aXO4YeT PACKpBITh 3arajkKy, CTOSIIYIO 3a
NMOAOOHON «ByaslblO» WUIPhl, a MOHUMAHHE HWHTEHIMU aBTOpa B JAHHOM CIydae
CIIOCOOHO MOJHATH CaMOOIIeHKY uHTeprpeTaTopa. Cepus «JIroOuTeNbHNIIA YaCTHOTO
ceicka Jlama BacumbeBay Takke M300MIYET CXOKUMH IIpuUMepaMu: « KormponvHuolil
noyenyiy (Arpa cO CJIOBOCOUYETAHHEM «KOHTPOJBHBIM BBICTpPE» — HaMeK Ha
pa3pyLIUTEIbHYI0 CHJIY YYBCTB, HapyIICHUE JIOTUYECKON COYETAEMOCTU CJIOB),
«Bvinoc Oena» (Urpa ¢ MapHBIMU COTJIACHBIMH, C TIOXOXKUMH CJIOBAMH <(JIEJIO» U
«TEJI0» TMO3BOJISET MOJYYUTh COBEPIIICHHO HOBBIC HIOAHCHI CMbICTA), « Yavioka 45-c0
Kamuobpay (paclIMpeHUE TMapagurMbl YIOTpeOJEeHUs CJIOB, 3aMeHa CJOB B
YCTOMYMBOM CJIOBOCOUETAHMM «IMHCTOJIET 45-r0 Kanmubpay), «3a ecemu 3atiyamuy
(upoHMYHOE TIepenHaunBanue (pasbl «3a AByMs 3alllaMy TIOTOHUIIIBCS — HU OJTHOTO
HE MOMMAaCIIIbY).

OueHb 4acTO B HA3BaHUSIX POMAHOB MCHOJB3YIOTCS TaK HAa3bIBAEMbI€ aJUTFO3UH —

HCSABHBIC  YKa3aHHA Ha  MMHUPOKO HU3BCCTHBIC KYJbTYPHBIC, HCTOPHUYCCKUC,
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auTeparypHbie GakThl U coObrTHs. [Ipu ATOM HEpenKo mapaiiebHO MPUMEHSIOTCS U
MHTEPTEKCTOBBIE OTCHUIKM Ha MPELEACHTHBIE TEKCTBL: «/Janmucmul moodice niavymy»
(orchbuika Ha cepuan «boraTteie Toxke TUIAuyTY), «Hecekpemmuvie mamepuanvly
(cepuan «CekpeTHble MaTepuaiby), « Cnam ycmanvie uepywikuy (IpsMasi 1uTaTa u3
nporpammbl «CIIOKOMHOM HOUM, MambIu!y»), «Xob66u eadkoeo ymenka» (BCEMHPHO
u3BecTHas ckaska «[amkuii yTeHok»), «Hebo 6 pyonsix» (OTpaKeHHE B 3epKaje
upoHuu Ha3zBanus ¢puibMa «Hebo B anmazaxy), « Pomeo ¢ borvuioti dopozuy («Pomeo
u xyneerra» Y. llexkcnupa), «llonem nao enez0oom HHOwwKuy (MPOHUYHAS
aiumo3uss Ha poMaH Kena Kusu «lIponeras Ham rHE3OM KyKYIIKW»), «/[aeyuika
backepsuneiiy (poman A.K. Jloiina «CoOaka backepBuneit»), «/luunoe oeno
HCEHWUHBI-KOWKU Y (XYI0KECTBEHHBIN (ribM «KeHIMHa-KoIIKay), «/{oniapsl yaps
lTopoxa», «Kamun oOna Cheeypouxkuy, «IKkcmpum Ha cepom eonkey, «lemHoe
npoutnoe Kowuwvka-I'opoyukay, «¥Yxa uz 3onomoii peioku» (IPOBENCHUE IIYTOYHBIX
napajiesnieil K mepcoHaxaM pyCcCKUX CKa3ok), «/lebedurnoe ozepo Uxmuanopa» u np.
Bcerpewaercss u oObITpbIBAaHME BHYTPEHHEH CTPYKTYpbl CJIOBa WA YCTOMYHMBOIO
CJIOBOCOYETAHUS: «benviii KoHb Ha npunyey, «Kena moezo myorca» n 1p.

Kak BuamMm w3 aHanm3a, MOYTH KaXKIbIH 3arojoBOK JCTEKTUBHBIX POMAHOB
JI.JloHIIOBOM M3 OO0O3HAYECHHBIX BBIINIC CEPUM COCTABICH C HKCIOJIB30BAHHEM
JIOIMYECKUX  TATTEPHOB. OJTO  JENaeTcs ¢ IeJbl0  MNpUIaHus  0co0oi
NPUBIIEKATETFHOCTH  pealu3yeMOMY TOBapy-TEKCTa, YTO B HTOTE JIOJDKHO
COJICICTBOBATh YCIICIIHOMY MPOJBIKEHUIO TPOIYKIIMUA HA PBIHKE. SI3bIKOBasi urpa
SBJIICTCSI OJTHUM W3 BAXKHEUIINX XYIO0KCCTBCHHBIX IPHUEMOB, CIIOCOOCTBYIOIIUX
MIPUBJICYCHUIO BHUMAHUS TIOTEHIIMAIBHOTO PEIMITUECHTA — TO €CTh KIMEHTa, TOTOBOTO
3aIJIaTUTh 3a MPUOOPETEHHUE MHTEPECHOTO U COJEP)KATEIHHOTO (B YeM OH MOXKET
yOenuThCs, B3MVITHYB Ha HEOpAMHApPHOE Ha3BaHWE) ToBapa. Bce 3TO crnocoOCTByeT
paCIIMPEHUIO TeJel W 3aJad JII0AUYECKOW (PYHKIIUU S3bIKA, & TAKKE PACKPHIBACT

HOBBIC IICPCIICKTUBEI €€ UCCIICIOBAHM .
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